
PURJETAMISE

VÕISTLUSMÄÄRUSED (PSVM)

2005  -  2008

Rahvusvaheline Purjetamisliit



���������� ���������
������������� �� �������� ��������� ���������� �� �������������� ����������� ����� �� ���������
�������� ������ � � ���������� ������� �������� �������� �� ������������ ����� ��� ��������
������������� ���� �������� ������� � ���������� ��������� ������������ �� ���� ������ � ���� �
������� ����� ������������� ��� ������ ������� �� ���������� ������ ������ ������� ������ �������
���������

� � � � ��
��

����������� ��
���� ���������� ����������
������� ��
���������� ������� � ���� ������
������ ����������� ��� �������
����� ���� �������� �����

���

����� ��������

�����
������� ��� �������

����������� ��� �����
���� ���������� ���������� ��

��������
��������� ������� �������
����� ��������

����������� �� � �����
���� ���������� ���������� ��

���� ����
��������� �� �����
����� ��������

����������� �� � � � ������������ ������ ������� ������ ��������� �� � � � ����� ����� ��������

���������� ���������

� ���� ���������� �� ��� �������
������ ������������ ����������
������� � ���� ������ �����
�������� ������������ ��� �������
����� ���� �������� �����

���
�����

������� ��� �������

� � ������ ���� ����������
�� ��������
��������� ������� �������

��� �������
� � ������ ���� ����������
�� ���� ����
��������� �� �����

��� �������

�� ������������

� � � � � �

� �� � �

�� ������������ �� ������������

�� ������������ �� ������������ �� ������������� �� � � � �� � � � �� � �

� �� � � � �� � � � �� � �

� �� � ��

� � � � � � � �

�������������� ���������

������������ ���������

� �������������������� � ���� ������ �� ���� � ���� ������ �� ���� ���� ���� ����
������ �� ����

��������������������

� ���������������������� ������� �������� ���������������
���������� ������� � ���� ������ ������������

���� �������� ���������

� ���� �� ����������� ������ ����
�������

� �������� �������� �� ��������������

���� ���������

����������������

� ������

������

� ������������
�� ���������� �����

����� �������
��������� ��� ��������
������� ��������

� ���� ��������
������ ������ �������
�������� ������

� ������ ���������
������� ��������

������ ���� ��� �������
������������� ���� ��
����������� �������

� �� � � �� � � �� � � �� �

� � � �� � �

� � � � � � � �

� � � �� � � � �



���������� ���������
������������� �� �������� ��������� ���������� �� �������������� ����������� ����� �� ���������
�������� ������ � � ���������� ������� �������� �������� �� ������������ ����� ��� ��������
������������� ���� �������� ������� � ���������� ��������� ������������ �� ���� ������ � ���� �
������� ����� ������������� ��� ������ ������� �� ���������� ������ ������ ������� ������ �������
���������

� � � � ��
��

����������� ��
���� ���������� ����������
������� ��
���������� ������� � ���� ������
������ ����������� ��� �������
����� ���� �������� �����

���

����� ��������

�����
������� ��� �������

����������� ��� �����
���� ���������� ���������� ��

��������
��������� ������� �������
����� ��������

����������� �� � �����
���� ���������� ���������� ��

���� ����
��������� �� �����
����� ��������

����������� �� � � � ������������ ������ ������� ������ ��������� �� � � � ����� ����� ��������

���������� ���������

� ���� ���������� �� ��� �������
������ ������������ ����������
������� � ���� ������ �����
�������� ������������ ��� �������
����� ���� �������� �����

���
�����

������� ��� �������

� � ������ ���� ����������
�� ��������
��������� ������� �������

��� �������
� � ������ ���� ����������
�� ���� ����
��������� �� �����

��� �������

�� ������������

� � � � � �

� �� � �

�� ������������ �� ������������

�� ������������ �� ������������ �� ������������� �� � � � �� � � � �� � �

� �� � � � �� � � � �� � �

� �� � ��

� � � � � � � �

�������������� ���������

������������ ���������

� �������������������� � ���� ������ �� ���� � ���� ������ �� ���� ���� ���� ����
������ �� ����

��������������������

� ���������������������� ������� �������� ���������������
���������� ������� � ���� ������ ������������

���� �������� ���������

� ���� �� ����������� ������ ����
�������

� �������� �������� �� ��������������

���� ���������

����������������

� ������

������

� ������������
�� ���������� �����

����� �������
��������� ��� ��������
������� ��������

� ���� ��������
������ ������ �������
�������� ������

� ������ ���������
������� ��������

������ ���� ��� �������
������������� ���� ��
����������� �������

� �� � � �� � � �� � � �� �

� � � �� � �

� � � � � � � �

� � � �� � � � �



5

 © International Sailing Federation 2005

 © Eesti Jahtklubide Liit 2005

Regati 1, Tallinn
Tel 639 8734, faks 639 8733
spinpress@spinpress.ee

TRÜKK JA KUJUNDUS

 Inglise keelest tõlkinud Heino Lind



5

 Võistluste signaalid ............................................................................................. 3

 Sissejuhatus .......................................................................................................... 6

 Üldpõhimõte ........................................................................................................ 7

1. osa Põhireeglid ........................................................................................................... 7

2.osa Kui paadid kohtuvad ......................................................................................... 9

3.osa Võistluste juhtimine .......................................................................................... 14

4.osa Muud võistluste ajal esitatavad nõuded ........................................................ 18

5.osa Protestid, heastamised, ärakuulamised, sündsusetu käitumine ja 

 apellatsioonid ..................................................................................................... 23

6.osa Registreerimine ja kvalifikatsioon .................................................................. 31

7.osa Võistluste organiseerimine .............................................................................. 33

 Lisad, 

 A Punktiarvestus ........................................................................................... 36

 B Purilaua võistlusmäärused ...................................................................... 39

 C Matšvõistluse võistlusmäärused ............................................................. 51

 D Meeskonnavõistluste võistlusmäärused ................................................ 60

 E Raadio teel juhitavate paatide võistlusmäärused ................................. 65

 F Apellatsiooniprotseduurid ....................................................................... 71

 G Tähised purjedel ........................................................................................ 73

 H Riietuse ja varustuse kaalumine .............................................................. 77

 J Võistlusjuhend ja purjetamisjuhised ...................................................... 78

 K Võistlusjuhendi juht ................................................................................. 82

 L Purjetamisjuhiste juht ............................................................................... 88

 M Soovitused protestikogudele ................................................................. 102

 N Rahvusvahelised žüriid .......................................................................... 106

 P Kohesed karistused PSVM 42.reegli rikkumise eest .......................... 108

  Protestivorm ............................................................................................ 109

  Märksõnade ja mõistete register ........................................................... 111

  Definitsioonid .......................................................................................... 121

SISUKORD



6 7

SISSEJUHATUS

Purjetamise võistlusmäärused sisaldavad kaks põhijagu. Esimeses neist, mis sisaldab 1–
7 osa, käsitatakse kõiki võistlejaid puudutavaid reegleid. Teises jaos on Lisad A-P, mil-
les on reeglite üksikasjad, eri tüüpi võistlustel rakendatavad reeglid ja reeglid, millised 
puudutavad ainult väikest arvu võistlejaid ning võistluste korraldajaid.

Läbivaatamine Võistlusmäärusi vaatab läbi ja trükib Rahvusvaheline Purjetamisliit 
(ISAF), mis on selle spordiala rahvusvaheline juhtorgan. Käesolev väljaanne jõustub 
2005 aasta 1. jaanuaril. PSVM 2001–2004. a. määrustes tehtud muudatused on tähista-
tud pikikriipsudega lehekülgede paremal äärel. Enne 2009. aastat ei ole muudatusi ka-
vandatud, kuid igasugustest enne seda tähtaega edasilükkamatuteks peetud muuda-
tustest teatatakse rahvusorganite kaudu ja need pannakse välja ISAF koduleheküljel 
(www.sailing.org).

ISAF Koodeksid ISAF Reklaamikoodeksile, ISAF Kõlvulisuskoodeksile ja ISAF Dopin-
guvastasele koodeksile (Nr. 19, 20 ja 21) on viidatud Definitsioonides, kuid neid pole li-
satud käesolevasse raamatusse põhjusel, et neid võib igal ajal muuta. Nende Eeskirja-
de uutest versioonidest teavitatakse Rahvusorganite kaudu ja nad pannakse välja ISAF 
koduleheküljele.

Protestide ja vahekohtunike otsuste näited

ISAF annab Protestide näidete näol (The Case Book for 2005-2008) välja võistlusmääruste 
tõlgendusi puudutavaid materjale ja tunnustab neid kui reeglite ametlikke tõlgendusi 
ja selgitusi. ISAF annab Vahekohtunike otsuste näol (The Call Book for Match Racing for 
2005-2008 ja The Call Book for Team Racing for 2005-2008) välja materjale, mida ta tunnus-
tab kui ametlikke ainult vahekohtunikega peetavate matš- ja meeskonnavõistlustel esi-
nevaid määruste tõlgendusi ja selgitusi. Neid väljaandeid saab ISAF koduleheküljelt.

Terminoloogia Definitsioonides sätestatud mõttes kasutatud mõisted on trükitud kur-
siivis või sissejuhatuses rasvases kursiivis (näiteks võistlemine ja võistlemine). ”Paat” 
tähendab purjepaati ja ta pardal olevat meeskonda. “Kohtunikekogu” haarab ükskõik 
millise kohtunikekogu funktsioone täitva isiku või kogu. Teisi sõnu ja mõisteid kasu-
tatakse merenduslikus või üldises kõnepruugis tuntud tavaliselt arusaadavas tähen-
duses.

Lisad Kui kehtivad lisa reeglid, on need ülimuslikud iga nendega vastuolus oleva 1.–
7. osa reegli suhtes. Iga lisa määratakse kindlaks talle omase tähega. Viide lisas olevale 
reeglile sisaldab Lisa tähistava tähe ja Lisa asjassepuutuva reegli numbri (näiteks “ree-
gel A1”) Lisad “I” ja “O” puuduvad.

Reeglite muutmine Rahvusorgani ettekirjutused, klassimäärused või purjetamisjuhi-
sed võivad muuta võistlusmääruste reeglit ainult nii nagu lubab 86. reegel.

Rahvusorgani ettekirjutuste muutmine Rahvusorgan võib piirata oma ettekirjutuste 
muutmist 87. reeglis esitatu kohaselt.
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ÜLDPÕHIMÕTE

AUS MÄNG JA REEGLID

Purjespordis juhivad võistlejaid reeglid ja võistlejatelt oodatakse nende reeglite täitmist 
ning maksmapanekut. Ausa mängu põhimõte on, et võistleja poolt määruste rikkumise 
puhul kannab võistleja kohe karistuse, mis võib olla võistluse katkestamine.

1. OSA PÕHIREEGLID
1 OHUTUS

1.1 Hädasolijate abistamine

 Paat või võistleja peab andma igale hädasolevale isikule või alusele kõikvõimalik-
ku abi.

1.2 Päästevahendid ja isikliku ujuvuse vahendid

 Kui klassimäärustega pole teisiti korraldatud, peab igal paadil olema kõigi par-
dal viibivate isikute jaoks küllaldaselt päästevahendeid, milledest üks peab olema 
valmis koheseks kasutamiseks. Iga võistleja on isiklikult vastutav oludele vastava 
isikliku ujuvusvahendi kandmise eest.

2 AUS PURJETAMINE

 Paat ja ta omanik peavad võistlema kooskõlas tunnustatud sportliku ausa mängu 
reeglitega. Paati võib selle reegli alusel karistada ainult siis, kui on selgelt kindlaks 
tehtud, et neid põhimõtteid on rikutud. Selle reegli alusel diskvalifitseerimisega 
saadud punkte ei tohi paadi võistlusseeria tulemuste määramisel välja visata.

3  MÄÄRUSTE TUNNUSTAMINE

 Iga võistleja ja paadiomanik, võttes osa antud võistlusmääruste järgi läbi viidavast 
võistlusest, nõustub:

a) antud määruste kohase juhtimisega;

b) kooskõlas antud määrustega ja neis ette nähtud apellatsioonide ning uuesti 
läbivaatamise protseduuridega määratud karistustega kui kõikide määruste 
alusel kerkivate asjaolude lõpliku kindlaksmääramise moodusega, ja

c) seal, kus küsimus pole selline, mida saab otsustada antud Võistlusmääruste 
abil, mitte otsima abi ükskõik milliselt kohtult või tribunalilt nii kaua, kuni 
kõik sisemised abinõud, mida pakuvad ISAF ja Spordi Arbitratsioonikohus, 
on ammendatud. 
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4 OTSUS VÕISTELDA

 Paat on ainuvastutav otsustama, kas võtta võistlusest osa või jätkata võistlemist.

5 KEELATUD AINED JA MEETODID

 Võistleja ei tohi kasutada Olümpialiikumise Antidopingukoodeksi ja Ülemaailm-
se Dopinguvastase Agentuuri poolt keelatud aineid ega keelatud meetodeid ning 
peab täitma ISAF 21. eeskirja - ISAF Antidopingukoodeks. Selle reegli väidetavat 
ning tegelikku reeglite rikkumist tuleb käsitada 21. eeskirja kohaselt. See ei saa olla 
protesti põhjuseks ning 63.1 reegel ei kehti.
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2. OSA KUI PAADID KOHTUVAD 
2. osa reeglid kehtivad võistlusalal või selle lähedal purjetavate ja võistelda kavatsevate, võist-
levate või võistelnud paatide kohta. Mittevõistlevat paati ei tohi siiski nende määruste reeg-
lite, v.a. 22.1 reegli rikkumise eest karistada. Kui antud määruste kohaselt purjetav paat kohtab 
nende kohaselt mittepurjetavat alust, peab ta toimima Rahvusvaheliste Merekokkupõrgete 
Vältimise Reeglite (IRPCAS)

või 

valitsuse poolt määratud teeandmise reeglite kohaselt. Nende reeglite väidetav rikkumine ei tohi 
siiski olla protesti põhjuseks, välja arvatud Kohtunikekogu või Protestikogu protestid. Kui Pur-
jetamisjuhistes on nii sätestatud, asendatakse 2. osa reeglid Rahvusvaheliste Merekokku-
põrgete Vältimise Reeglitega või valitsuse poolt määratud teeandmise reeglitega.

LÕIK A TEE ÕIGUS

Paadil on tee õigus, kui teine paat peab talle teed andma. Mõned B, C ja D lõigu reeglid piira-
vad siiski teeõigusega paadi toiminguid.

10 ERINEVATEL HALSSIDEL

 Kui paadid on erinevatel halssidel, peab vasak-halsi paat andma teed parem-halsi paa-
dile.

11 SEOTUNA SAMAL HALSIL

 Kui paadid on seotuna samal halsil, peab pealtuule paat andma teed alltuule paadile.

12 SIDUMATA SAMAL HALSIL

 Kui paadid on sidumata samal halsil, peab vabalt taga olev paat andma teed vabalt ees 
olevale paadile.

13 PAUTIMISEL

 Pärast seda, kui paat läbib vastutuule seisu, peab ta andma teed teistele paatide-
le seni, kuni ta on jõudnud tihttuulekursile. Selle aja jooksul ei kehti 10., 11. ja 12. 
reegel. Kui kaks paati toimivad antud reegli kohaselt samaaegselt, peab paat, mis 
asub teisest vasakul pool või asub teisest taga, andma teed.

LÕIK B ÜLDPIIRANGUD

14 KONTAKTI VÄLTIMINE

 Paat peab vältima kokkupuudet teise paadiga, kui see on mõistlikkuse piires või-
malik. Ent teeõigusega või ruumi õigusega paat:

(a) ei pruugi tegutseda kokkupõrke vältimiseks enne, kui pole selge, et teine 
paat ei anna teed või ruumi, ja
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(b) teda ei tohi antud reegli alusel karistada, kui kokkupuude ei põhjustanud 
kahjusid või tervisekahjustusi.

15 TEEÕIGUSE SAAMINE

 Kui paat saab tee õiguse, peab ta algul andma teisele paadile ruumi tee andmiseks, 
kui ta ise ei saa tee õigust just teise paadi toimingute tulemusena.

16 KURSI MUUTMINE

16.1 Kui teeõigusega paat muudab kurssi, peab ta teisele paadile andma ruumi tee and-
miseks.

16.2 Lisaks eeltoodule, kui pärast stardisignaali vasak-halsi paat annab teed parem-hal-
si paadile parem-halsi paadi tagant läbi purjetades, ei tohi parem-halsi paat muuta 
kurssi nii, et selle tulemusena peaks vasak-halsi paat tee andmise jätkamiseks kohe 
veel oma kurssi muutma.

17 SAMAL HALSIL; ÕIGE KURSS

17.1 Kui vabalt taga olev paat saab seotuks temast kahe kerepikkuse kaugusel samal hal-
sil oleva pealtuule paadiga, ei tohi ta selle seotuse ja külgvahe säilimise jooksul pur-
jetada kõrgemale oma õigest kursist, kui ta just selle tegevuse jooksul ei vaju kohe 
teise paadi ahtrisse. See reegel ei kehti, kui seotus algab ajal, mil pealtuule paat peab 
13. reegli kohaselt andma teed.

17.2 Välja arvatud loovimisel ja siis kui ta just ei halsi, ei tohi paat purjetada allapoole 
oma õigest kursist siis, kui vähem kui kahe kerepikkuse ulatuses alltuule olev paat 
või vabalt taga olev paat hoiab kurssi temast madalamale.

LÕIK C MÄRKIDE JA TAKISTUSTE JUURES

Seal, kus Lõik C reeglid on vastuolus Lõikude A ja B reeglitega, on Lõik C reeglid ülimuslikud.

18 MÄRKIDE JA TAKISTUSTE VÕTMINE NING NENDEST MÖÖDUMINE

 Ruum 18. reegli kohaselt on ruum, mida sisemine paat vajab märgi ja takistuse ning 
välimise paadi vahelt märgi ja takistuse võtmiseks või märgist ja takistusest möödu-
miseks, kaasa arvatud ruum pautimiseks või halssimiseks, kui ükskõik kumb nendest on 
manöövri normaalne osa.

18.1 Reegli kehtivus

 18. reegel kehtib ajal, kui paadid hakkavad nõutud poordi jäetavat märki või takis-
tust võtma või mööduvad nõutud poordi jäetavast märgist või takistusest seni, kuni 
nad on nendest möödunud. Ent 18. reegel ei kehti:

(a) navigeeritava veega ümbritsetud stardimärgi juures või märgi ankruotsa juu-
res sellest hetkest, mil paadid startimiseks nendele lähenevad, kuni nad on 
nendest möödunud, või
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(b) ajal, kui paadid on erinevatel halssidel kas siis, kui nad loovivad või siis kui 
ühel, kuid mitte mõlemal neist, on pautimine õige kurss märgi või takistuse 
võtmiseks või nendest möödumiseks.

18.2 Ruumi andmine; tee andmine

(a) SEOTUD – PÕHIREEGEL

 Kui paadid on seotud, peab välimine paat andma sisemisele paadile ruumi 
märgi või takistuse võtmiseks või nendest möödumiseks ja, kui sisemisel paa-
dil on tee õigus, peab välimine paat ka teed andma. Teised 18. reegli osad sisal-
davad selle reegli juurde kuuluvaid erandeid.

(b) SEOTUD KAHE PAADIPIKKUSE ALAS

 Kui paadid olid seotud enne, kui kumbki neist oli jõudnud kahe paadipikkuse 
alasse ja kui seotus katkes pärast seda, kui üks neist sisenes sinna, peab väli-
mine paat jätkama teisele paadile ruumi andmist. Kui välimine paat saab see-
juures teise suhtes vabalt taga olevaks või sisemiselt seotud paadiks, ei ole tal 
õigust saada ruumi ning ta peab andma teed.

(c) SIDUMATA KAHE PAADIPIKKUSE ALAS

 Kui paat oli kahe paadipikkuse alasse sisenemisel vabalt ees, peab vabalt taga olev 
paat seejärel andma teed. Kui vabalt taga olev paat saab teise paadi suhtes väli-
miselt seotuks, peab ta andma sisemisele paadile ka ruumi. Kui vabalt taga olev 
paat saab teise paadi suhtes sisemiselt seotuks, ei ole tal õigust saada ruumi. 
Kui paat, mis oli vabalt ees, läbib vastutuule seisu, siis 18.2 (c) reegel enam ei 
kehti ja jääb kohaldamatuks.

(d) KURSI MUUTMINE MÄRGI VÕTMISEKS VÕI MÄRGIST MÖÖDUMI-
SEKS

 Kui pärast stardisignaali kehtib kahe paadi suhtes 18. reegel ja teeõigusega 
paat muudab märgi võtmiseks või sellest möödumiseks kurssi, ei kehti enam 
16. reegel selle paadi ja teise paadi suhtes.

(e) SEOTUSE ÕIGUS

 Kui on mõistlik põhjus kahelda, kas paat saavutas seotuse või katkestas selle õige-
aegselt, tuleb eeldada, et ta ei teinud seda. Kui välimisel paadil ei ole võimalust 
seotuse tekkimise ajal ruumi anda, ei kehti 18.2 (a) ja 18.2 (b) reegel.

18.3 Pautimine märgi juures

 Kui kaks paati lähenevad märgile erinevatel halssidel ja üks neist lõpetab paudi 
kahe paadipikkuse ringis samal ajal kui teine paat läheb märki välja, ei kehti 18.2. ree-
gel. Pautinud paat:

(a) ei tohi sundida enda vältimiseks purjetama teist paati kõrgemale tihttuule 
kursist või takistama teisel paadil märgi võtmist, ja
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(b) ta peab andma temaga sisemiselt seotuks saanud paadile ruumi, millisel juhul 
ei kehti 15. reegel.

18.4 Halssimine

 Kui sisemiselt seotud teeõigusega paat peab oma õigel kursil purjetamiseks halssi-
ma, ei tohi ta halssimiseni purjetada märgist või takistusest kaugemale, kui see on 
vajalik õigel kursil purjetamiseks.

18.5 Pidevast takistusest möödumine
 Pidevast takistusest möödumise ajal ei kehti 18.2 (b) ja 18.2 (c) reegel. Vabalt taga 

oleval paadil, mis saavutab sisemise seotuse, on õigus saada teise paadi ja takistuse 
vahel läbi minekuks ruumi ainult siis, kui seotuse tekkimise momendil oli selliseks 
läbiminekuks ruum olemas. Kui nimetatud momendil sellist ruumi ei ole, pole tal 
õigust ruumi saada ja ta peab teed andma.

19 RUUM TAKISTUSE JUURES PAUTIMISEKS
19.1 Lähenedes takistusele võib tihttuules või sellest teravamalt purjetav paat hüüda tei-

selt samal halsil purjetavalt paadilt ruumi pautimiseks ja teise samal halsil oleva 
paadi vältimiseks. Ta ei tohi siiski hüüda ruumi, kui ohutus ei nõua talt takistuse 
vältimiseks olulist kursi muutmist. Enne pautimist peab ta hüütud paadile andma 
aega hüüdele reageerimiseks. Hüütud paat peab vastama kas:
(a) pautima nii ruttu, kui võimalik, millisel juhul hüüdnud paat peab samuti 

pautima nii ruttu, kui võimalik, või
(b) vastama kohe “Paudi!”, millisel juhul hüüdnud paat peab kohe pautima ja 

hüütud paat peab andma ruumi ning 10. ja 13 .reegel ei kehti.
19.2 19.1.reegel ei kehti navigeeritava veega ümbritsetud stardimärgi juures või ta 

ankruotsa juures sellest hetkest, mil paadid startimiseks nendele lähenevad, kuni 
nad on nendest möödunud või märgi juures kuhu hüütud paat läheb välja. Kui 
kehtib 19.1 reegel, ei kehti 18. reegel.

Lõik D MUUD REEGLID
Kui paatidevahelise tegevuse määravad 20. või 21. reegel, ei kehti Lõik A reeglid.
20 STARDIVEAD, KARISTUSRINGID JA TAGURPIDI LIIKUMINE
20.1 Paat, mis purjetab pärast stardisignaali startimiseks või 30.1 reegli nõuete täitmi-

seks stardiliini või selle pikenduste stardieelsele poolele, peab andma teed sel moel 
mitte toimivale paadile nii kaua, kuni ta on jõudnud täielikult stardiliini stardieel-
sele poolele.

20.2 Paat, mis teeb karistusringe, peab andma teed paadile, mis neid ei tee.
20.3 Purje vastutuult väljalükkamise abil tagurpidi liikuv paat peab andma teed paadi-

le, mis niimoodi ei toimi.
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21 ÜMBER LÄINUD, ANKRUS VÕI MADALIKUL; PÄÄSTES
 Kui see on võimalik, peab paat vältima ümber läinud paati või paati, mis pole 

pärast ümberminekut veel juhitav, paati, mis on ankrul või madalikul või paati, 
mis püüab aidata ohus olevat isikut või alust. Paat on ümber läinud, kui ta masti 
topp on vees.

22 TEISE PAADI HÄIRIMINE

22.1 Kui see on mõistlikult võimalik, ei tohi mittevõistlev paat häirida võistlevat paati.

22.2 Paat ei tohi muuta kurssi kui ta ainus eesmärk on häirida teist paati karistusringi-
de tegemisel või häirida teist paati teisel rajal või rajalõigul.
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3. OSA  VÕISTLUSTE JUHTIMINE
25 VÕISTLUSJUHEND, PURJETAMISJUHISED JA SIGNAALID

 Võistlusjuhend ja Purjetamisjuhised peavad olema igale paadile kättesaadavad 
enne võistluste algust. Välja arvatud 86.1 (b) reegli alusel lubatu kohaselt, ei tohi 
nähtavate ja kuuldavate võistlussignaalide tähendust muuta. Igasuguste muude 
kasutada võidavate signaalide tähendused tuleb sedastada Purjetamisjuhistes.

26 VÕISTLUSSÕITUDE ALUSTAMINE

 Võistlussõitude startide andmisel tuleb kasutada alljärgnevaid signaale. Aega tu-
leb võtta nähtavate signaalide järgi ja helisignaalide puudumist ei tohi arvesse 
võtta.

Signaal Lipu- ja helisignaal Aeg minutites 
enne starti

Eelsignaal Klassilipp; üks helisignaal 5*
Ettevalmistussignaal P, I, Z, Z koos I-ga, või must lipp; 

üks helisignaal
4

Ühe minuti signaal Ettevalmistuslipp langetatakse; 
üks pikk helisignaal

1

Stardisignaal Klassilipp langetatakse; üks 
helisignaal

0

 * - või nii, nagu Purjetamisjuhistes sedastatud

 Iga järgmise klassi eelsignaal tuleb anda koos eelmise klassi stardisignaaliga või 
pärast eelmise klassi stardisignaali.

27 KOHTUNUIKEKOGU MUUD STARDIEELSED TOIMINGUD

27.1 Kui purjetamisjuhistes pole rada kindlaks määratud, peab Kohtunikekogu hilje-
malt eelsignaali ajaks signaalima või muul moel määrama purjetatava raja ning ta 
võib asendada ühe rajasignaali teisega ja signaalida, et isiklike ujuvusvahendite 
kasutamine on nõutav (Y lipp ühe helisignaaliga).

27.2 Kohtunikekogu võib kuni ettevalmistussignaalini liigutada stardiliini märki ja ra-
kendada 30. reeglit.

27.3 Enne stardisignaali võib Kohtunikekogu ükskõik missugusel põhjusel võistluse 
edasi lükata (pannes välja AP, AP H kohal või AP A kohal koos kahe helisignaaliga) 
või ära jätta (pannes välja N H kohal või N A kohal koos kolme helisignaaliga).

28 RAJAL PURJETAMINE 

28.1 Paat peab startima, jätma iga märgi õiges järjekorras nõutud poolele ja finišeerima 
nii, et ta kiilvett kujutav stardist kuni finišini pinguli tõmmatud nöör jääb iga märgi 
nõutud poolele ja puudutab igat pöördemärki. Ta võib parandada igasuguseid sel-
lele reeglile mittevastavusest tekkinud vigu. Ta ei pea pärast finišeerimist finišiliini 
täielikult ületama.
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28.2 Paat võib jätta ükskõik kummale poole märgi, millega ei alga ja ei lõpe ning mille-
ga ei piiritleta rajalõiku, millel ta purjetab. Kuid ta peab jätma nõutud poole stardi-
märgi, kui ta läheneb startimiseks stardieelselt alalt stardiliinile.

29 TAGASIKUTSED

29.1 Üksiktagasikutse

 Kui ükskõik milline paadi kere, varustuse või meeskonnaliikme osa on ta stardi-
signaali ajal raja pool stardiliini või peab paat alluma 30.1. reegli nõuetele, peab 
Kohtunikekogu kohe heiskama X lipu koos ühe helisignaaliga. Lipp peab jääma 
heisatuks nii kauaks kuni kõik sellised paadid on stardiliini või selle pikendus-
te stardieelsel poolel ja on täitnud 30.1 reegli nõuded, kui see reegel kehtib, kuid 
mitte kauemaks, kui neli minutit pärast starti või üks minut enne ükskõik millist 
järgmist stardisignaali, sõltuvalt sellest, kumb nõuetest täidetakse varem.

29.2 Üldtagasikutse

 Kui Kohtunikekogu ei suuda stardisignaali ajal kindlaks teha stardiliinist raja pool 
olnud paate või paate, kelle kohta kehtib 30. reegel või on stardiprotseduur olnud 
vigane, võib Kohtunikekogu anda üldtagasikutse (heisates Esimese Asendaja koos 
kahe helisignaaliga). Tagasikutsutud klassi uue stardi ettevalmistussignaal tuleb 
anda üks minut pärast Esimese Asendaja langetamist (ühe helisignaaliga) ning 
kõigi järgnevate klasside stardid tuleb anda pärast tagasikutsutud klassi uut star-
ti.

30 STARDIKARISTUSED

30.1 Ümber-otste reegel

 Kui I lipp on heisatud ja paadi kere, varustuse või meeskonnaliikme ükskõik mil-
line osa on üks minut enne paadi stardisignaali stardiliini või selle pikenduste ra-
japoolsel küljel, peab paat tulema enne startimist tagasi stardiliini stardieelsele ala-
le üle stardiliini pikenduse.

30.2 20% karistuse reegel

 Kui Z lipp on heisatud, ei tohi paadi kere, varustuse või meeskonnaliikme ükskõik 
milline osa üks minut enne ta stardisignaali olla kolmnurgas, mille moodustavad 
esimene märk ja stardiliini otste tähised. Kui on kindlaks tehtud, et paat on seda 
reeglit rikkunud, tuleb talle anda ilma ärakuulamiseta 20% kohakaristus, mis on 
arvutatud 44.3 (c) reegli kohaselt. Teda karistatakse sel moel isegi siis, kui võistlus-
sõit starditakse uuesti, läheb ümberpurjetamisele või viiakse ajakavas teise kohta, 
kuid teda ei karistata siis, kui võistlussõit enne stardisignaali jäetakse ära või lüka-
takse edasi.

30.3 Musta lipu reegel

 Kui must lipp on heisatud, ei tohi paadi kere, varustuse või meeskonnaliikme üks-
kõik milline osa üks minut enne ta stardisignaali olla kolmnurgas, mille moodus-
tavad esimene märk ja stardiliini otste tähised. Kui on kindlaks tehtud, et paat on 
seda reeglit rikkunud, tuleb ta ilma ärakuulamiseta diskvalifitseerida isegi siis, kui 
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võistlussõit starditakse uuesti, läheb ümberpurjetamisele või viiakse ajakavas tei-
se kohta, kuid teda ei karistata, kui võistlussõit enne stardisignaali jäetakse ära või 
lükatakse edasi. Kui on antud üldtagasikutse või võistlussõit on ära jäetud pärast 
stardisignaali, peab kohtunikekogu välja panema sellise paadi purjenumbri enne 
järgmist eelsignaali ning võistluse uuestistartimise või uuestipurjetamise korral ei 
tohi see paat enam osaleda. Kui paat siiski stardib, ei tohi ta diskvalifitseerimisega 
kaasnevaid punkte võistlusseeria tulemuste määramisel välja visata. Kui see ree-
gel kehtib, ei kehti 29.1 reegel.

31 Märgi puudutamine

31.1 Võistlemise ajal ei tohi paat puudutada stardi-märki enne startimist, märki, millega 
algab, piirneb või lõpeb rajalõik, millel ta purjetab või finišimärki pärast finišeeri-
mist.

31.2  31.1 reeglit rikkunud paat võib, minnes nii pea kui võimalik teistest paatidest täie-
likult eemale, kanda karistuse, tehes kohe ühe täisringi, mis sisaldab ühe paudi ja 
ühe halsi. Kui paat kannab karistust pärast finišimärgi puudutamist, peab ta selleks 
enne finišeerimist minema täielikult finišiliini rajapoolsele küljele. Kui aga paat sai 
märgi puudutamisega olulist edu võistlussõidus või võistlusseerias, peab ta karis-
tuseks olema võistlussõidu katkestamine.

32 RAJA LÜHENDAMINE VÕI VÕISTLUSE ÄRAJÄTMINE PÄRAST STARTI

32.1 Pärast stardisignaali võib kohtunikekogu, nii nagu ta kohaseks peab, lühendada 
rada (heisates S lipu koos kahe helisignaaliga) või võistluse ära jätta (heisates N 
lipu või N H kohal või N A kohal koos kolme helisignaaliga):

(a) stardiprotseduuri vea tõttu, 

(b) halva ilma tõttu,

(c) nõrga tuule tõttu, mis teeb ebatõenäoliseks ükskõik millise paadi finišeerimise 
kontrollaja piires,

(d) märgi puudumise või paigalt nihkumise tõttu,

(e) ükskõik missugusel muul põhjusel, mis mõjutab otseselt võistluse erapoole-
tust ja ohutust,

 või võib lühendada rada nii, et kõiki ajakavas ettenähtud võistlussõite saaks ära 
purjetada. Kuid pärast seda, kui üks paat, kui selline leidub, on raja läbinud ja fini-
šeerinud kontrollaja piires, ei tohi Kohtunikekogu võistlussõitu ära jätta, ilma selli-
se tegevuse tagajärgede mõju kõigile antud võistlussõidus ja võistlusseerias osale-
vatele paatidele kaalumata.

32.2 Kui Kohtunikekogu on rada lühendanud (pannes välja S lipu koos kahe helisig-
naaliga) peab finišiliin olema:

(a) pöördemärgis, märgi ja S-lippu kandva laeva vahel;
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(b) iga rajalõigu lõppu paigutataval liinil, mida paadid peavad ületama;

(c) väravas värava-märkide vahel.

33 JÄRGMISE RAJALÕIGU MUUTMINE

 Kohtunikekogu võib muuta pöördemärgis selle märgiga algavat rajalõiku järgmi-
se märgi (või finišiliini) asukoha muutmisega, signaalides sellest kõigile paatidele 
enne seda, kui nad alustavad rajalõiku. Järgmine märk ei pea selleks ajaks veel pai-
gas olema.

(a) Kui rajalõigu suunda muudetakse, peab sellest teatav signaal olema C lipu 
heiskamine sellega kaasnevate korduvate helisignaalidega, ja kas

(1) uue rajalõigu kompassipeiling, või

(2) roheline kolmnurkne tahvel või lipp raja paremale poole muutmise korral 
või punane kolmnurkne tahvel või lipp raja vasemale poole muutmise kor-
ral.

(b) Kui rajalõigu pikkust muudetakse, peab sellest teatav signaal olema C lipu 
heiskamine kaasnevate korduvate helisignaalidega, ja “-“, kui rada lühenda-
takse või “+”, kui rada pikendatakse.

(c) Raja tervikliku kuju säilitamiseks võib muudetavale järgnevaid rajalõike 
muuta ilma sellest täiendavalt signaalimata.

34 MÄRK PUUDUB

 Kui märk puudub või on paigalt ära, peab Kohtunikekogu, kui see on võimalik:

(a) panema ta õigele kohale tagasi või asendama ta uue, sama väljanägemisega 
märgiga, või

(b) asendama ta M lippu kandva ning korduvaid helisignaale andva objektiga.

35 KONTROLLAEG JA PUNKTIARVESTUS

 Kui üks paat, kui selline on olemas, purjetab raja läbi 28.1. reegli kohaselt ja finišee-
rib kontrollaja piires, peavad kõik paadid saama tulemuse kirja, kui võistlust just 
ära ei jäeta. Kui ükski paat ei finišeeri kontrollaja piires, peab Kohtunikekogu võist-
luse ära jätma.

36 UUESTI STARDITAVAD VÕI UUESTI PURJETATAVAD VÕISTLUSED

 Kui võistlus starditakse või purjetatakse uuesti, ei tohi reegli, v.a. 30.3 reegli, rikku-
mine algsel võistlusel takistada paati võistlemast uuesti starditaval või uuesti pur-
jetataval võistlusel või põhjustada, v.a. 30.2, 30.3 või 69. reegli alusel, ta karista-
mist.
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4. OSA VÕISTLEMISEL ESITATAVAD MUUD 
NÕUDED

4. osa reeglid kehtivad ainult võistlevate paatide kohta.

40 ISIKLIK UJUVUS; VÖÖD

40.1 Kui enne eelsignaali või koos eelsignaaliga heisatakse Y lipp seda saatva ühe heli-
signaaliga, peavad võistlejad kandma päästeveste või muid küllaldasi isikliku uju-
vuse vahendeid. Märgülikond ja kuivülikond ei ole küllaldased isikliku ujuvuse 
vahendid.

40.2 Trapetsi- ja kallutusvööl peavad olema sellised lukustusseadmed, mis võimalda-
vad vööde kasutamise ajal võistlejal igal ajal end paadist kiiresti lahti haakida.

41 KÕRVALINE ABI

Paat ei tohi saada kõrvalist abi, välja arvatud:

(a) 1. reegli kohaselt ette nähtud abi;

(b) abi haavatud või haigele meeskonnaliikmele;

(c) kokkupõrke korral abi teise kokkupõrkes osalenud paadi meeskonnalt paati-
de üksteisest lahtisaamiseks;

(d) kõikidele paatidele vabalt saadaoleva informatsiooni kujul olevat abi;

(e) asjast mittehuvitatud allika poolt, mis võib olla teine samas võistluses osalev 
paat, küsimata saadavat informatsiooni.

42 EDASILIIKUMISVAHENDID

42.1 Põhireegel

 Välja arvatud 42.3 või 45. reegliga lubatud juhud, peab paat võistlema, kasutades 
oma kiiruse suurendamiseks, hoidmiseks ja vähendamiseks ainult tuult ja vett. Paa-
di meeskond võib kohandada purjede ja kere häälestust ning rakendada muid me-
resõiduoskusi, kuid ta ei tohi teisiti oma kehasid paadi edasiviimiseks liigutada.

42.2 Keelatud toimingud

 Ilma 42.1 reegli kohaldamist piiramata on keelatud järgmised toimingud:

(a) pumpamine: ükskõik missuguse purjega korduv lehvikutaoline õhu liikuma-
panek kas purje pealevõtmise – järgiandmisega või keha vertikaalse või risti-
laeva liigutamisega;

(b) rullamine: paadi korduv rullimine, milline on esile kutsutud:

(1) keha liigutamisega, 

(2) purjede või sverdi korduva seadmisega, või

 (3) roolimisega
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(c) nõksutamine: keha kiire, järsu lõpetamisega ettepoole viimine;

(d) prigamine: roolimiseks mittevajalik rooli korduv liigutamine, mis on kas jõu-
line või lükkab paati edasi või takistab tal tagurpidi liikumist;

(e) tuule muutumisest või taktikalistest kaalutlustest sõltumatud korduvad pau-
did või halsid.

42.3 Erandid

(a) Paati võib rullida roolimise hõlbustamiseks.

(b) Paadi meeskond võib liigutada oma kehasid et suurendada roolimist abistavat 
rullimist pautimisel või halssimisel eeldusel, et paadi kiirus vahetult paudi või 
halsi lõpetamise järel pole suurem, kui see oleks olnud paudi või halsita;

(c) Välja arvatud loovimisel, võib paadi meeskond siis, kui surfimine (paadi piki 
laine alltuulekülge kiirenev allaliikumine) või glisseerimine on võimalikud, 
pumbata igal lainel või igas pagis surfimise või glisseerimise alustamiseks 
iga purje soodiga või brassiga ainult ühe korra;

(d) Kui paat on tihtuulekursist teravamal kursil ja liikumatu või liigub aeglaselt, 
võib paadi tihttuulekursile viimiseks prigada;

(e) Paat võib kiirust vähendada korduvalt rooli liigutades.

(f) Hädasoleva inimese või teise aluse aitamiseks võib kasutada igasuguseid 
edasiliikumise vahendeid;

(g) Madalikult, teisest paadist või muust objektist lahtisaamiseks võib paat kasu-
tada mõlema paadi meeskonna poolt rakendatavat jõudu ja igasugust varus-
tust peale mootori veojõu.

 Märkus: 42. reegli tõlgendusi saab ISAF koduleheküljelt (www.sailing.org) või nõudmise 
peale kirja teel.

43 VÕISTLEJA RIIETUS JA VARUSTUS 

43.1 (a) Võistleja ei tohi kanda riietust ega varustust oma kaalu suurendamiseks;

(b) Enamgi veel, võistleja riietus ja varustus, välja arvatud kallutus- või trapetsi-
vöö ja allpool põlvi kantav riietus (kaasa arvatud jalanõud), ei tohi kaaluda 
rohkem kui 8 kg. Klassimäärused või purjetamisjuhised võivad määrata ma-
dalama kaalu või kõrgema, kuni 10 kilogrammise kaalu. Klassimäärused või-
vad selle kaalu hulka lugeda jalanõud ja muu allpool põlvi kantava riietuse. 
Kallutus- või trapetsivööl peab olema positiivne ujuvus ning nad ei tohi kaa-
luda rohkem kui 2 kg., kuid klassimäärused võivad nendele määrata kõrge-
ma, kuni 4 kilogrammise kaalu. Kaalud tuleb määrata Lisa H nõuete koha-
selt.

(c) Kui riietuse ja varustuse kaalumise eest vastutav mõõtja usub, et võistleja on 
võinud rikkuda 43.1 (a). ja 43.1 (b). reeglit), peab ta sellest protestikogule kir-
jalikult ette kandma, kes peab protestima võistleja paadi vastu.
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43.2 43.1 (b). reegel ei kehti paatide kohta, millistelt nõutakse reelingute kasutamist.

44 KARISTUSED 2.OSA REEGLITE RIKKUMISE EEST

44.1 Karistuse kandmine

 Paat, mis võis olla võistluse ajal rikkunud 2. osa reegleid, võib kanda karistuse va-
hejuhtumi ajal. Ta karistuseks peab olema kahe-pöörde karistus, kui purjetamisju-
hised ei määra punktikaristust või mõnda muud karistust. Kui aga paat põhjustas 
reeglite rikkumisega tõsise kahju või sai määruste rikkumisest võistluses või võist-
lusseerias olulist edu, peab ta karistuseks olema võistluse katkestamine.

44.2 Kahe-pöörde karistus

 Pärast seda, kui paat on vahejuhtumijärgselt nii ruttu kui võimalik saanud vabaks 
teistest paatidest, kannab paat kahe-pöörde karistuse, kui teeb kohe kaks pööret 
samas suunas, mis sisaldavad kaks pauti ning kaks halssi. Kui paat kannab karis-
tust finišiliinil või finiši läheduses, peab ta enne finišeerimist minema täielikult fini-
šiliini rajapoolsele küljele.

44.3 Punktikaristus

(a) Paat kannab punktikaristuse, pannes esimesel mõistlikul võimalu-
sel välja kollase lipu, hoides seda finišeerimiseni väljas ja juhtides finišilii-
nil sellele kohtunikekogu tähelepanu. Samal ajal peab ta ka informeerima 
kohtunikekogu teisest vahejuhtumiga seotud paadist. Kui see pole praktili-
selt võimalik, peab ta toimima sel moel protestiaja piires esimesel mõistlikul 
võimalusel.

(b) Kui paat paneb välja kollase lipu, peab ta täitma ka 44.3 (a). reegli muid lõi-
ke.

(c) Paadi karistuspunktid peavad olema punktid koha eest, mis on ta tegelikust 
finišeerimiskohast purjetamisjuhistes sätestatud kohtade võrra halvem, välja 
arvatud see, et talle ei tohi anda punkte koha eest, mis on halvem kui mitte-
finišeerinud jahi koht (DNF). Kui purjetamisjuhised ei sätesta kohtade arvu, 
peab koha number olema täisarv (ümmardatud 0, 5-st ülespoole), mis on kõi-
ge ligemal 20%-le võistlustele üles antud paatide arvust. Teiste paatide punk-
te ei tohi muuta, mistõttu kaks paati võivad saada sama punktide arvu.

44.4 Karistuse piirangud

(a) Kui paat kavatseb kanda 44.1 reegli kohast karistuse vahejuhtumi eest, mille 
käigus ta puudutas ka märki, ei pea ta kandma 31.2 reegliga ette nähtud ka-
ristust.

(b) Paati, mis on kandnud karistuse, ei tohi sama vahejuhtumi eest rohkem karis-
tada, välja arvatud siis, kui ta jättis 44.1. reegli nõude peale võistluse katkes-
tamata.
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45 VÄLJATÕSTMINE; KINNITAMINE; ANKURDAMINE

 Paat peab oma ettevalmistussignaali ajal olema ujuvil ja kinnitusotsad ära antud. 
Selle järel ei tohi teda välja tõsta või kinnitada, välja arvatud veest tühjendamiseks, 
purjede rehvimiseks või parandamiseks. Ta võib ankurdada või lasta meeskonna-
liikmel seista põhjas. Enne võistluse jätkamist peab ta ankru pardale võtma, kui ta 
pole just võimeline seda kätte saama.

46 VASTUTAV ISIK

 Paadil peab olema pardal paadi võistlustele üles andnud organisatsiooni poolt 
määratud isik. Vaata 75. reeglit.

47 VARUSTUSE JA MEESKONNA PIIRANGUD

47.1 Paat tohib kasutada ainult ta ettevalmistussignaali ajal pardal olnud varustust.

47.2 Keegi pardalolijatest ei tohi tahtlikult paadist lahkuda, välja arvatud hädasoleva 
isiku või aluse aitamiseks, ujumiseks või siis, kui ta on haige või haavatud. Õnne-
tuse tõttu või ujumiseks paadist lahkunud isik peab enne võistluse jätkamist par-
dale tagasi tulema.

48 UDUSIGNAALID JA TULED

 Kui ohutus nõuab, peab paat andma udusignaale ja kandma tulesid nii nagu 
nõuavad Rahvusvahelised Merekokkupõrgete Vältimise Reeglid või kehtivad valitsuse 
määrused.

49 MEESKONNA PAIKNEMINE

49.1 Võistlejad ei tohi kehade poordist väljapoole viimiseks kasutada ühtegi seadet 
peale kallutusrihmade ja pükste all kantavate jäigastajate.

49.2 Kui klassimäärused või purjetamisjuhised nõuavad reelinguid, peavad need ole-
ma pingul ja võistlejad ei tohi, välja arvatud vajalike toimingute tegemisel lühike-
seks ajaks, oma ülakeha väljapoole reelinguid viia. Ülemiste ja alumiste terastros-
sist reelingutega paatidel võib tekil näoga väljapoole istuval võistlejal, kelle keha 
vööosa on seespool alumist reelingut, olla keha ülaosa väljaspool ülemist reelin-
gut.

50 PURJEDE SEADMINE JA SOOTIMINE

50.1 Purjede vahetamine

 Kui asendatakse eespurjesid või spinnakere, võib asendava purje enne asendatava 
purje langetamist täielikult heisata ja peale võtta. Ent kanda tohib ainult ühte groo-
di komplekti ja välja arvatud vahetamise ajal, ainult ühte spinnakeri.

50.2 Spinnakerpoomid, fokapoomid

 Välja arvatud halssimisel, tohib samaaegselt kasutada ainult ühte spinnakerpoo-
mi või fokapoomi. Kasutamise ajal peavad nad olema kinnitatud vööripoolseima 
masti külge.
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50.3 Pardaväliste seadmete kasutamine

(a) Välja arvatud 50.3 (b) või 50.3(c) reegliga lubatud juhtudel, ei tohi ühtegi pur-
je sootida läbi või üle pardavälise seadme. Pardaväline seade on iga rautis või 
muu seade, mis on asetatud nii, et ta võimaldaks punktist, millelt paadi püsti-
asendis tõmmatud vertikaalsirge satuks väljapoole paadi keret või tekiplan-
gutust, avaldada soodile või purjele väljapoole suunduvat jõudu. Selle reeg-
li mõttes ei ole reeling, umbreeling ja pardavits kere või tekiplangutuse osad 
ning põhipurje halsinurga kinnitamiseks kasutatav pukspriit, besaanpurje 
sootimiseks kasutatav poom ja poomiga isepautiva eespurje poom ei ole par-
davälised seadmed.

(b) Iga purje võib sootida või juhtida üle pidevalt kasutatava põhipurje poo-
mi, mis on kohtkindlalt kinnitatud selle masti külge, mille külge on asetatud 
põhipurje pea.

(c) Eespurje võib sootida või tema soodinurga võib kinnitada spinnaker- või 
fokapoomi külge eeldusel, et spinnaker pole heisatud.

50.4 Eespurjed

 Vahe eespurje ja spinnakeri vahel on selles, et eespurje laius, mõõdetuna ta ees- ja 
ahterliigi keskkohtade vahelt ei ületa 50% purje alaliigi pikkusest ja, et mitte ükski 
ta vahepealne ees- ja ahterliigi vaheline laius ei ületa purje alaliigi pikkust proport-
sioonis, mis on määratud mõõdetava koha kaugusega purje peast. Puri, mille hal-
sinurk on kinnitatud tahapoole kõige eesmist masti, ei ole eespuri.

51 BALLASTI TEISALDAMINE

 Teisaldatav ballast peab olema korralikult kinnitatud, vett ja ballasti ei tohi paadi 
trimmimiseks või stabiliseerimiseks liigutada. Põrandalauad, vaheseinad, uksed, 
trepid ja veetankid tuleb hoida oma kohal ning kajutisisustus tuleb hoida pardal.

52 LIHASJÕUD

 Paadi seisevtaglast, liikuvtaglast, peelesid ning paadi kere liikuvaid seadmeid to-
hib liigutada ja seada ainult lihasjõul.

53 PINDHÕÕRDUMINE

 Paat ei tohi väljutada ainet, nagu polümeer, või kasutada eriliselt tekstuuritud pin-
dasid, mis võiksid parandada vee voolamise iseloomu piirikihis.

54 VÖÖRSTAAGID JA EESPURJEDE HALSINURGAD

 Vöörstaagid ja eespurjede halsinurgad, välja arvatud spinnakerialuste eespurjede 
halsinurgad kui paat pole loovimiskursil, peavad olema kinnitatud ligikaudu paa-
di pikiteljele.
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5.OSA PROTESTID, HEASTAMISED, 
ÄRAKUULAMISED, SÜNDSUSETU 
KÄITUMINE JA APELLATSIOONID

Lõik A PROTESTID, HEASTAMINE; 69 REEGLI KOHANE TEGEVUS

60 PROTESTIMISE ÕIGUS; ÕIGUS TAOTLEDA HEASTAMIST VÕI 69. REEGLI 
KOHAST TEGEVUST

60.1 Paat võib:

(a) protestida teise paadi vastu, kuid 2. osa reeglite väidetava rikkumise puhul 
võib ta protestida ainult siis, kui ta oli ise vahejuhtumis osaline või nägi va-
hejuhtumit pealt;

(b) taotleda heastamist.

60.2 Kohtunikekogu võib:

(a) protestida paadi vastu, kuid mitte huvitatud poolelt saadud ettekande alusel 
või õigusjõuetust protestist saadud info alusel või heastustaotlusest saadud 
info alusel;

(b) taotleda paadile heastamist; või

(c) kanda ette Protestikogule ja nõuda 69.1 (a) reegel kohast tegutsemist.

60.3 Protestikogu võib:

(a) protestida paadi vastu, kuid mitte huvitatud poolelt saadud ettekande alusel 
või õigusjõuetust protestist saadud info alusel või heastustaotlusest saadud 
info alusel. Kuid ta võib protestida paadi vastu:

 (1) kui ta saab vahejuhtumist, millega paat oli seotud, teada et sellega võis 
kaasneda tõsine materiaalne kahju või tervisekahjustus, või

 (2) kui ta saab õigusjõulise protesti ärakuulamisel teada, et paat, mis küll ei 
olnud ärakuulamise pool, oli kaasatud vahejuhtumisse ja võis olla rik-
kunud reegleid;

(b) kutsuda kokku heastamistaotluse ärakuulamise; või

(c) toimida 69.1 (a). reegli kohaselt.

61 NÕUDED PROTESTILE

61.1 Protestitava informeerimine

(a) Protestida kavatsev paat peab esimesel mõistlikul võimalusel informeerima 
teist paati. Kui ta protest puudutab võistlusalal aset leidnud vahejuhtumit, 
milles ta oli ise osaline või, mida ta pealt nägi, peab ta hüüdma “Protest!” ja 
mõlemal juhul esimesel mõistlikul võimalusel panema silmatorkavalt välja 
punase lipu. Paat peab välja pandud lippu kandma nii kaua, kuni ta enam ei 
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võistle. Kuid juhul,

 (1) kui teine paat on väljaspool hüüdekaugust, ei pea protestiv paat hüüdma, 
vaid ta peab teist paati informeerima esimesel mõistlikul võimalusel;

 (2) kui protestiva paadi kerepikkus on alla 6,0 meetri, ei pea ta punast lip-
pu välja panema;

 (3) kui vahejuhtumiga kaasneb materiaalne kahju või tervisekahjustus, 
mis on vahejuhtumis osalevatele paatidele ilmne ja üks paatidest ka-
vatseb protestida, ei kehti talle käesoleva reegli nõuded, kuid ta peab 
püüdma informeerida teist paati 61.3 reegliga sätestatud aja piires.

(b) Kohtunikekogu või Protestikogu, mis kavatsevad paadi vastu protestida, pea-
vad teda informeerima nii ruttu, kui mõistlikult võimalik. Ent juhul, kui pro-
test tuleneb vahejuhtumist, mida nad võistlusalal nägid, peavad kogud infor-
meerima paati pärast võistlust 61.3 reegliga ette nähtud aja piires.

(c) Kui Protestikogu otsustab protestida paadi vastu 60.3 (a) (2) reegli alusel, 
peab ta nii ruttu, kui see on mõistlikult võimalik informeerima asjassepuutu-
vat paati, sulgema käimasoleva ärakuulamise, jätkama 61.2 ja 63. reegli koha-
selt ning kuulama ära algse ja uue protesti koos.

61.2 Protesti sisu

 Protest peab olema kirjalik ja kindlaks määrama:

a) protestija ja protestitava;

b) vahejuhtumi, kaasa arvatud see, kus ja millal see juhtus;

c) kõik reeglid, mida protestija arvates rikuti; ja

d) protestija esindaja nime.

 Eeldusel, et kirjalik (b) nõue on täidetud, võib (a) nõuet täita ükskõik millisel ajal 
enne ärakuulamist ning (c) ja (d) nõuet võib täita enne ärakuulamist või ärakuula-
mise ajal.

61.3 Protesti kontrollaeg.

 Paadi, Kohtunikekogu või Protestikogu protest nende poolt võistlusalal nähtud 
vahejuhtumi kohta peab olema regatibüroosse üle antud mitte hiljem, kui purje-
tamisjuhistes kindlaks määratud ajaks. Kui midagi kindlaks määratud ei ole, on 
kontrollajaks kaks tundi pärast viimase jahi finišeerimist. Teised Kohtunikekogu 
või Protestikogu protestid tuleb regatibüroosse üle anda kahe tunni jooksul pärast 
seda, kui kogu sai asjassepuutuva informatsiooni. Kui selleks on mõjuvaid põhju-
si, peab Protestikogu protesti kontrollaega pikendama.

62 HEASTAMINE

62.1 Heastustaotlus või Protestikogu otsus kaaluda heastamist peavad tuginema nõu-
del või võimalusel, et paadi finišikoht võistlussõidul või võistlusseerial on mitte ta 
enda süül oluliselt halvendatud:
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(a) Kohtunikekogu, Protestikogu või Organiseeriva kogu väära toimimise või 
toimimata jätmise tõttu;

(b) tervisekahjustuse või füüsilise kahjustuse tõttu, mille põhjustas 2. osa reeg-
leid rikkunud paadi tegevus või mittevõistlev teed andma kohustatud alus;

(c) 1.1 reegli kohaselt abi (välja arvatud endale või oma meeskonnale) andmise 
tõttu; või

(d) paadi tõttu, mille vastu rakendati 2. reegli kohast karistust või, mille vastu 
võeti tarvitusele 69.1 reegli kohaselt distsiplinaarmeetmed.

62.2 Taotluse peab esitama kirjalikult 61.3 reeglis antud kontrollaja piires või kahe tun-
ni jooksul asjassepuutuvast vahejuhtumist alates, sõltuvalt sellest, kumb tähtaeg 
on hilisem. Protestikogu peab mõjuva põhjuse korral seda tähtaega pikendama. 
Protestilippu ei nõuta.

Lõik B ÄRAKUULAMISED JA OTSUSED

63 ÄRAKUULAMISED

63.1 Ärakuulamise nõue

 Paati või võistlejat ei tohi ärakuulamiseta karistada, välja arvatud 30.2, 30.3, 69., A5 
ja P2 reegliga ette nähtud juhtudel. Heastamisotsust ei tohi teha ärakuulamiseta. 
Protestikogu peab ära kuulama kõik regatibüroosse sisse antud protestid ja heasta-
mistaotlused, kui ta just ei luba paadil oma protesti või taotlust tagasi võtta.

63.2 Ärakuulamise aeg ja koht; Poolte ettevalmistamise aeg

 Kõigile ärakuulamise pooltele tuleb teatada ärakuulamise aeg ja koht, nendele tuleb 
teha kättesaadavaks protesti või heastamise kohta käiv informatsioon ja neile tuleb 
anda mõistlikult aega ärakuulamiseks ettevalmistamiseks.

63.3 Õigus kohal olla

(a) Ärakuulamise pooltel või nende igaühe esindajatel on õigus kõigi tunnistus-
te ärakuulamise ajal kohal olla. Kui protestis väidetakse, et on rikutud 2. osa, 
3. osa või 4. osa reegleid, peavad paatide esindajad olema vahejuhtumi ajal 
olnud pardal, kui Protestikogul pole just mõjuvaid põhjusi teisiti otsustada. 
Iga tunnistaja, välja arvatud Protestikogu liige tuleb, välja arvatud tunnistu-
se andmise ajaks, ärakuulamiselt eemaldada.

(b) Kui ärakuulamise pool ei ilmu ärakuulamisele, võib Protestikogu sellest hoo-
limata protesti või heastamistaotluse otsustada. Kui ärakuulamise poole puu-
dumine oli vältimatu, võib Protestikogu ärakuulamise uuesti alustada.

63.4 Huvitatud pooled

 Protestikogu liige, kes on huvitatud pool, ei tohi edasises ärakuulamises osaleda, 
kuid ta võib esineda tunnistajana. Ärakuulamise pool, kes usub, et Protestikogu lii-
ge on huvitatud pool, peab esinema vastuväitega nii pea, kui võimalik
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63.5 Protesti või heastamistaotluse õigusjõulisus

 Ärakuulamise alustamisel peab Protestikogu otsustama, kas kõik protestile või 
heastamisnõudele esitatavad nõuded on täidetud, võttes selleks ükskõik milliseid 
vajalikuks peetavaid tunnistusi. Kui kõik nõuded on täidetud, on protest õigusjõu-
line ja ärakuulamist peab jätkama. Kui nõuded pole täidetud, tuleb ärakuulamine 
lõpetada. Kui protestitakse 60.3 (a) (1) reegli kohaselt peab Protestikogu ka kind-
laks tegema, kas kõnealuse vahejuhtumi tõttu tekitati tõsist materiaalset kahju või 
tervisekahjustusi või mitte. Kui vastus on eitav, tuleb ärakuulamine lõpetada.

63.6 Tunnistuste võtmine ja faktide tuvastamine

 Protestikogu peab võtma tunnistusi ärakuulamise pooltelt ja nende tunnistajatelt 
ja muid vajalikukspeetavaid tunnistusi. Vahejuhtumit näinud protestikogu liige 
võib anda tunnistusi. Ärakuulamise pool võib küsitleda iga tunnistusi andvat isi-
kut. Seejärel peab kogu tuvastama faktid ja otsustama asja nendele toetudes.

63.7 Vastuolu reeglite vahel

 Kui esineb vastuolu Võistlusjuhendi reegli ja Purjetamisjuhiste reegli vahel, tuleb 
see lahendada enne, kui Protestikogu saab otsustada protesti või heastamistaotlu-
se. Protestikogu peab rakendama reeglit, mis tema uskumust mööda annab kõige 
õiglasema tulemuse kõigi mõjutatud paatide jaoks.

63.8  Erinevatel võistlustel osalevate jahtide vahelised protestid
 Erinevate Korraldavate kogude poolt peetavatel erinevatel võistlustel osalevate 

paatide vahelised protestid tuleb ära kuulata mõlema kogu poolt vastuvõetava Pro-
testikogu poolt.

64 OTSUSED
64.1 Karistused ja süüst vabastamine

(a) Kui Protestikogu leiab, et ärakuulamise pooleks olev paat on rikkunud reeg-
lit, peab ta selle paadi diskvalifitseerima, kui just ei kehti mõni teine karistus. 
Karistus tuleb rakendada sõltumata sellest, kas kohaldatav reegel oli protestis 
märgitud või mitte.

(b) Kui paat on reegli rikkumise tulemusena sundinud teist paati reeglit rikkuma, 
ei kehti 64.1 (a) reegel teise paadi kohta ja ta tuleb süüst vabastada.

(c) Kui paat on rikkunud reeglit mittevõistleva paadina, tuleb talle kohaldada ka-
ristus vahejuhtumile ajaliselt lähimas purjetatavas võistlussõidud.

64.2 Heastamisotsused
 Kui Protestikogu otsustab, et paadil on 62. reegli kohaselt õigus heastamisele, 

peab ta tegema kõigile asjast mõjutatud paatidele nii õiglase korralduse kui või-
malik, hoolimata sellest, kas nad taotlesid heastamist või mitte. See võib olla paati-
de punktide (vt. A10-t näidete jaoks) või finišiaja kohandamine, võistluse ärajätmi-
ne, tulemuste kehtimajätmine või mõni muu korraldus. Kui on kahtlusi faktides 
või ükskõik millise korralduse tulemuste mõjus võistlussõidule või võistlusseeria-
le, peab Protestikogu, eriti enne võistluse ärajätmist, võtma asjakohastest allikatest 
tunnistusi.
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64.3 Mõõtmisprotestide otsused

(a) Kui Protestikogu leiab, et kõrvalekalded, mis ületavad klassimäärustega lu-
batud kõrvalekalded, on tingitud kahjustustest või normaalsest kulumisest 
ega paranda paadi käiguomadusi, ei tohi ta paati karistada. Ent paat ei tohi 
võistelda enne, kui kõrvalekalded on parandatud, välja arvatud juhul, kui 
Protestikogu otsustab, et selleks ei ole või ei ole olnud mõistlikku võimalust.

(b) Kui Protestikogu kahtleb mõõtmisreegli tähenduses, peab ta suunama oma 
küsimused koos asjassepuutuvate faktidega reegli tõlgendamise eest vastu-
tavale kogule. Asja otsustamisel tuleb Protestikogul end piiritleda kogu vas-
tusega.

(c) Kui mõõtmismääruste alusel diskvalifitseeritud paat teatab kirjalikult, et ta 
kavatseb apelleerida, võib ta järgmistel võistlussõitudel paadi juures muuda-
tusi tegemata võistelda, kuid ta diskvalifitseeritakse juhul, kui tal ei õnnestu 
apelleerida või, kui apellatsiooni ei otsustata tema kasuks.

(d) Mõõtmisreegliga seotud protestist tulenevad kulud tuleb maksta kaotajal poo-
lel, kui Protestikogu ei otsusta teisiti.

65 OSAPOOLTE JA TEISTE INFORMEERIMINE

65.1 Pärast asja otsustamist peab Protestikogu kohe informeerima ärakuulamise pooli 
tuvastatud faktidest, rakendatud reeglitest, otsusest, otsuse põhjendusest ja üks-
kõik millisest rakendatud karistusest või antud heastamisest.

65.2 Igal ärakuulamise poolel on õigus saada ülalnimetatud informatsiooni kirjalikult 
eeldusel, et ta küsib seda Protestikogult kirjalikult seitsme päeva jooksul pärast ot-
susest teada saamist. Protestikogu peab siis kohe andma informatsiooni, kaasa ar-
vatud kogu poolt ette valmistatud või allkirjastatud diagramm, kui see on asjako-
hane.

65.3 Kui Protestikogu karistab paati mõõtmise reegli alusel, peab ta saatma ülalmaini-
tud informatsiooni asjassepuutuvatele mõõtmise kogudele.

66 ÄRAKUULAMISE UUESTIAVAMINE

 Protestikogu võib ärakuulamise uuesti avada, kui ta otsustab, et on teinud oluli-
se vea või, kui mõistliku aja jooksul on saanud teatavaks uus oluline tõendusma-
terjal. Ta peab avama ärakuulamise uuesti, kui seda nõuab F5. reegli kohaselt rah-
vusorgan. Ärakuulamise pool võib paluda selle uuestiavamist mitte hiljem kui 24 
tunni jooksul põrast seda, kui teda informeeriti otsusest. Kui uuesti ärakuulami-
ne avatakse, peab enamus selle Protestikogu liikmetest, kui see on võimalik, olema 
esialgse Protestikogu liikmed.

67 42. reegel ja ärakuulamise nõue

 Kui purjetamisjuhistes on nii sätestatud, võib Protestikogu paati, mis on rikkunud 
42. reeglit, karistada ilma ärakuulamiseta eeldusel, et Protestikogu liige või tema 
poolt määratud vaatleja on vahejuhtumit näinud. Selle reegli alusel diskvalifitsee-
rimise eest saadud karistuspunkte ei tohi paadi võistlusseeria tulemustest välja vi-
sata. Sel moel karistatud paati tuleb teavitada võistlustulemuste kaudu.
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68 KAHJUD

 Ükskõik millise reegli rikkumisega esile kerkinud materiaalse kahju küsimuses tu-
leb juhinduda Rahvusorgani ettekirjutustest, kui neid on.

Lõik C JÄME KÄITUMINE

69 VÄITED JÄMEDA SÜNDSUSETU KÄITUMISE KOHTA

69.1 Protestikogu toimingud

(a) Kui Protestikogu usub oma vaatluste või ükskõik millistest allikatest saadud 
ettekande alusel, et võistleja on võinud jämedalt rikkuda reeglit või häid käi-
tumistavasid või sportlaslikult ausat mängu või on võinud sporti häbistada, 
võib ta kokku kutsuda ärakuulamise. Protestikogu peab võistlejat kohe kirja-
likult informeerima väidetavast sündsusetust käitumisest ning ärakuulamise 
ajast ja kohast.

(b) Ärakuulamist peab juhtima vähemalt kolmest liikmest koosnev Protestikogu 
lähtudes 63.2, 63.3, 63.4 ja 63.6 reeglist. Kui Protestikogu otsustab, et võistleja 
käitus sündsusetult, peab ta kas:

 (1) hoiatama võistlejat, või

 (2) rakendama karistust, kõrvaldades võistleja ja kui see on kohane ka 
paadi võistluselt ja võistlusseeria ülejäänud võistlustelt või kogu võist-
lusseerialt, või toimima muul moel oma õigusmõistmise volituste pii-
res. Selle reegli kohaselt määratud diskvalifitseerimist ei tohi paadi 
üldisest punktisummast välja visata

(c) Protestikogu peab rakendatavast karistusest, kuid mitte hoiatusest, infor-
meerima kohe võistleja, paadi omaniku ja võistlusala Rahvusorganeid.

(d) Kui võistlejal on tõsine põhjus ärakuulamisest mitte osa võtta, peab Protesti-
kogu selle edasi lükkama. Ent kui võistleja on võistlusalalt lahkunud ja ei saa 
selle tulemusena ärakuulamisest osa võtta, ei tohi Protestikogu ärakuulamist 
pidada. Selle asemel peab Protestikogu koguma kõik olemasolevad tõendus-
materjalid ning, kui süüdistus paistab olevat õigustatud, tegema ettekanded 
asjassepuutuvatele Rahvusorganitele.

(e) Kui Protestikogu on võistluselt juba lahkunud ja saab ettekande väideta-
va sündsusetu käitumise kohta, võib Kohtunikekogu või Korraldav kogu 
määrata uue Protestikogu antud reegli alusel asja menetlemiseks.

69.2 Rahvusorgani toimingud

(a) Kui Rahvusorgan saab 69.1 (c) või 69.1 (d) reegli kohase ettekande, milles väi-
detakse, et on jämedalt rikutud reeglit, häid käitumistavasid või sportlikult 
ausat mängu või on oma teguviisiga häbistatud sporti, võib ta läbi viia uuri-
mise ja, kui see on kohane, viia läbi ärakuulamise. Ta võib rakendada igasu-
guseid oma õigusmõistmise volituste piiridesse jäävaid distsiplinaarmeet-
meid vahejuhtumiga seotud paadi, võistleja või muude isikute kohta, kaasa 
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arvatud võistluskõlvulisuse peatamine kindlaksmääratud ajaks või määra-
matuks ajaks kõigil tema jurisdiktsiooni all peetavatel võistlustel, ja ISAF 
kõlvulisuse peatamine ISAF 19. eeskirja kohaselt.

(b) Võistleja Rahvusorgan peab samuti peatama võistleja ISAF kõlvulisuse ISAF 
19. eeskirja kohaselt.

(c) Rahvusorgan peab kohe teatama 69.2 (a) reegli kohasest kõlvulisuse peatami-
sest ISAF-le, ja asjassepuutuva isiku või peatatud kõlvulisusega paadi omani-
ku Rahvusorganitele juhul, kui viimased ei ole kõlvulisust peatanud Rahvus-
organi liikmed.

69.3 ISAF toimingud

69.2 (c) reegli ja ISAF 19. eeskirja kohaste ettekannete saamise järel peab ISAF tea-
vitama juhtunust kõiki Rahvusorganeid, mis võivad samuti peatada kõlvulisuse 
nende jurisdiktsiooni all olevateks võistlusteks. ISAF Täitevkomitee peab peata-
ma võistleja ISAF kõlvulisuse nagu nõutakse ISAF 19. eeskirja kui võistleja rah-
vusorgan seda teinud ei ole.

Lõik D APELLATSIOONID

70 APELLATSIOONID; OTSUSTE KORRIGEERIMINE VÕI KINNITAMINE, 
REEEGLITE TÕLGENDAMISED

70.1 Eeldusel, et apellatsiooniõigus ei ole 70.4 reegli kohaselt ära öeldud, võib ärakuu-
lamise pool apelleerida võistluspaiga Rahvusorganile Protestikogu reeglite tõlgen-
damise või ta protseduuride, kuid mitte ta otsuses olevate faktide peale.

70.2 Protestikogu võib paluda oma otsuse kinnitamist või korrigeerimist.

70.3 Rahvusorganiga liitunud klubi või muu organisatsioon võib paluda reeglite tõlgen-
damist eeldusel, et sellega pole kaasatud ühtegi protesti, mille peale võiks apellee-
rida. Sellist tõlgendust ei tohi kasutada Protestikogu eelmise otsuse muutmiseks

70.4 Lisaga N kooskõlas moodustatud Rahvusvahelise žürii otsuse peale ei tohi apel-
leerida. Peale selle, kui võistlusjuhendis ja purjetamisjuhistes on nii sätestatud, 
võib apellatsiooniõigusest keelduda eeldusel, et:

(a) on oluline kohe määrata võistluse tulemus, mille alusel paat kvalifitseerub 
võistluse järgmisele etapile või järgmisele võistlusele (Rahvusorgan võib ette 
kirjutada, et selliseks protseduuriks on vaja tema heakskiit);

(b) Rahvusorgan kiidab selle heaks kindla võistluse jaoks, millele saab üles anda 
ainult tema jurisdiktsiooni all olevaid võistlejaid;

(c) Rahvusorgan kiidab selle pärast ISAF-ga konsulteerimist kindla võistluse 
jaoks heaks eeldusel, et võistluse žürii on moodustatud Lisa N nõuete koha-
selt, välja arvatud see, et ainult kaks žürii liiget peavad olema Rahvusvaheli-
sed Kohtunikud.

70.5 Apellatsioonid ja taotlused peavad vastama Lisa F nõuetele.
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71 APELLATSIOONI OTSUSED

71.1 Ükski huvitatud pool ega Protestikogu liige ei tohi osa võtta mitte mingist apellat-
siooni või korrigeerimise või kinnitamise taotluse arutamisest või otsustamisest.

71.2 Rahvusorgan võib Protestikogu otsuse kinnitada, muuta või tagasi lükata, dekla-
reerida protesti või heastamisnõude õigustühiseks või tagastada protesti või heasta-
misnõude ärakuulamise uuestiavamiseks või uueks ärakuulamiseks ja otsustami-
seks samale või erinevale Protestikogule;

71.3 Kui Rahvusorgan otsustab Protestikogu poolt leitud faktide alusel, et protesti ära-
kuulamise pooleks olev paat rikkus reeglit, peab ta teda karistama sõltumata sellest, 
kas see paat või see reegel oli Protestikogu otsuses mainitud või mitte.

71.4 Rahvusorgani otsus peab olema lõplik. Rahvusorgan peab saatma oma kirjaliku 
otsuse kõigile ärakuulamise pooltele ja Protestikogule, millistele see otsus on si-
duv.
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6. OSA REGISTREERIMINE JA 
KVALIFIKATSIOON

75 VÕISTLUSTEKS REGISTREERIMINE

75.1 Võistlustele registreerimiseks peab paat täitma võistlusi korraldava kogu nõu-
deid. Paadi peab registreerima:

(a) klubi või muu ISAF Rahvusorganiga liitunud organisatsiooni liige;

(b) (a) punktis mainitud klubi või organisatsioon

(c) ISAF Rahvusorgani liige.

75.2 Võistlejad peavad täitma ISAF 19 Eeskirja – Kõlvulisuse Koodi - nõudeid.

76 PAATIDE VÕI VÕISTLEJATE KÕRVALDAMINE

76.1 Kinni pidades 76.2 reeglist, võib Korraldav kogu või Kohtunikekogu tagasi lüka-
ta või tühistada paadi registreerimisavalduse või kõrvaldada võistleja eeldu-
sel, et ta teeb seda enne esimese võistlussõidu esimest starti ja näitab ära oma tegevuse 
põhjuse. Kuid Korraldav kogu või Kohtunikekogu ei tohi tagasi lükata või tühista-
da paadi registreerimist või kõrvaldada võistlejat reklaami tõttu, kui paat või võist-
leja täidavad ISAF 20. Eeskirja – Reklaamikoodeksi - nõudeid.

76.2 Maailma ja maailmajao meistrivõistlustel ei tohi ilma eelneva asjassepuutuva rah-
vusvahelise klassiliidu (või Avamere Võistlusnõukogu) või ISAF heakskiidu-
ta ühtegi kindlaksmääratud kvootide piires esitatud osavõtuavaldust tühista-
da või tagasi lükata.

77 TÄHISED PURJEDEL

 Paat peab täitma Lisa G klassiembleemide, rahvustähiste ja purjenumbrite koh-
ta käivaid nõuded.

78 VASTAVUS KLASSIMÄÄRUSTELE; MÕÕDUKIRJAD

78.1 Paadi omanik ja iga muu vastutav isik peab tagama, et paati hooldatak-
se nii, et see vastab oma klassimäärustele ja, et ta mõõdukiri, kui selline on ole-
mas, jääb õigusjõuliseks.

78.2 Kui reegel nõuab, et enne paadi võistlemist tuleb esitada mõõdukiri ja seda ei ole esi-
tatud, võidakse paati lubada võistlema eeldusel, et kohtunikekogu saab vastuta-
va isiku allkirjaga avalduse selle kohta, et kehtiv mõõdukiri on olemas ja, et see 
antakse kohtunikekogule üle enne võistluse lõppu. Kui mõõdukirja ei esitata ette-
nähtud ajaks, tuleb paat võistluse kõigis võistlussõitudes diskvalifitseerida.

78.3 Kui võistluste mõõtja otsustab, et paat või isiklik varustus ei vasta klassimääruste-
le, peab ta sellest Kohtunikekogule kirjalikult teatama, mis peab paadi vastu pro-
testima.
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79 REKLAAM

 Paat ja ta meeskond peavad rahuldama ISAF 20. Eeskirja – Reklaamikoodeksi nõu-
deid.

80 VÕISTLUSTE AJAKAVA MUUTMINE

 Kui võistlussõidu ajakava muudetakse, kehtib 36. reegel ja kõiki algselt kavan-
datud võistlussõidule üles antud paate peab sellest teavitama ning neil on õi-
gus muudetud ajakavaga võistlusest osa võtta, kui neid pole just 30.3 reegli alu-
sel diskvalifitseeritud. Uusi, algse võistlussõidu registreerimisnõudeid rahuldavaid 
registreerimisavaldusi võib Kohtunikekogu äranägemisel vastu võtta.



32 33

7. OSA VÕISTLUSTE ORGANISEERIMINE
85 HALDAVAD REEGLID

 Võistluste läbiviimisel ja kohtunikutöös peavad Korraldav kogu, Kohtunikekogu 
ja Protestikogu juhinduma antud määrustest.

86 REEGLITE MUUTMINE

86.1 Reeglit ei tohi muuta, kui see pole just reegli enda poolt lubatud või, kui seda te-
hakse alljärgnevalt:

(a) Rahvusorgani ettekirjutused võivad muuta antud määruste reeglit, kuid nad 
ei tohi muuta definitsioone, sissejuhatust, ausat sportlikku mängu puuduta-
vat reeglit ja 1., 2. või 7. osa reegleid; 42., 43.1, 43.2, 69., 70., 71., 75., 76.2. reeg-
lit või 79. reeglit; lisa reeglit, mis muudab ühte eeltoodud reeglitest, või Lisa-
sid H või N; või ISAF 19, 20 või 21 Eeskirju.

(b) Purjetamisjuhised võivad, sellele eriti viidates ja esitades muudatuse sisu, 
muuta määruste reeglit, kuid mitte 76.1 reeglit, Lisa F või 86.1 (a) reeglis loet-
letud reegleid.

(c) Klassimäärused võivad muuta ainult 42., 49., 50., 51., 52., 53. ja 54. reeglit.

86.2 86.1. reegli erandina võib ISAF piiratud juhtudel (vt. ISAF 31.1.3 Eeskirja) kinni-
tada võistlusmääruste muudatused erilise rahvusvahelise võistluse jaoks. See kin-
nitus peab olema märgitud võistluste Korraldavale kogule saadetud kirjas, Võist-
lusjuhendis, ja Purjetamisjuhistes ning ta peab olema välja pandud ka võistluste 
ametlikule teadetetahvlile.

86.3 Kui Rahvusorgan kirjutab nii ette, ei kehti eelnimetatud piirangud, kui reegleid 
muudetakse selleks, et kohalikel võistlustel katsetada või välja arendada uusi ette-
panekuid reeglite kohta. Rahvusorgan võib ette kirjutada, et sellisteks muudatus-
teks on vajalik tema heakskiit.

87 RAHVUSORGANI ETTEKIRJUTUSTE MUUDATUSED

 Rahvusorgan võib oma ettekirjutusi piirata käesoleva reegli juurde kuuluva ette-
kirjutusega. Kui ta toimib nii, ei tohi sellist ettekirjutust Purjetamisjuhistega ära 
jätta või muuta.

88 KORRALDAV KOGU; VÕISTLUSJUHEND; KOGU NIMETAMISED

88.1 Korraldav kogu

 Võistlusi peab organiseerima Korraldav kogu, mis peab olema:

(a) ISAF;

(b) ISAF liikmeks olev Rahvusorgan;

(c) Rahvusorganiga liitunud klubi või muu organisatsioon;

(d) klassiliit, kas Rahvusorgani heakskiidul või koos Rahvusorganiga liitunud 
klubiga, või
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(e) mitteliitunud kogu koos liitunud klubiga, kus klubi on mitteliitunud kogu 
omanik. Klubi Rahvusorgan võib ette kirjutada, et sellise võistluse pidami-
seks on vajalik tema heakskiit.

(f) ISAF ja klubi Rahvusorgani heakskiidu puhul mitteliitunud kogu koos liitu-
nud klubiga, kus mitteliitunud kogu ei ole klubi omanduses

88.2 Võistlusjuhend; Võistluste läbiviijate nimetamine

(a) Korraldav kogu peab trükis avaldama reeglile J1 vastava võistlusjuhendi. 
Võistlusjuhendit võib muuta eeldusel, et selles teavitatakse piisavalt.

(b) Korraldav Kogu peab määrama Kohtunikekogu ja, kui see on koha-
ne, määrama žürii ja vahekohtunikud. Ent ISAF eeskirjade kohaselt võib 
Kohtunikekogu, rahvusvahelise žürii ja vahekohtunikud määrata ISAF.

89 KOHTUNIKEKOGU; PURJETAMISJUHISED; PUNKTIARVESTUS

89.1 Kohtunikekogu

 Kohtunikekogu peab võistlused läbi viima nii nagu suunab Korraldav kogu ja nii 
nagu nõuavad määrused.

89.2 Purjetamisjuhised

(a) Kohtunikekogu peab trükis avaldama reegli J2 kohased kirjalikud purjeta-
misjuhised.

(b) Rahvusvahelise võistluse purjetamisjuhised peavad sisaldama kehtivaid ing-
liskeelseid Rahvusorgani ettekirjutusi.

(c) Purjetamisjuhiste muudatused peavad olema kirjalikud ning nad peavad ole-
ma ette – nähtud aja piires välja pandud ametlikule teadetetahvlile või, olles 
vee peal, teatatud igale paadile enne ta eelsignaali. Purjetamisjuhiste suulisi 
muudatusi võib anda ainult vee peal ja ainult siis, kui selline protseduur on 
purjetamisjuhistes sätestatud.

89.3 Punktiarvestus

(a) Kohtunikekogu peab arvestama võistluse ja võistlusseeria punkte Lisa A ko-
haselt kasutades Vähempunktisüsteemi, kui Purjetamisjuhised ei näe just 
ette Olümpiapunktisüsteemi või mõne muu süsteemi kasutamist. Võistlus-
sõit tuleb lugeda toimunuks, kui ta pole ära jäetud ja kui üks paat, kui selli-
ne on olemas, läbib raja 28.1 reegli nõuete kohaselt ning finišeerib kontrollaja-
piires hoolimata isegi sellest, kui ta pärast finišeerimist katkestab võistluse või 
diskvalifitseeritakse.

(b) Kui punktiarvestuse süsteem näeb võistlusseeria tulemuse määramisel ühe 
või mitme võistlussõidu tulemuste väljaviskamist, ei tohi võistlusseeria tu-
lemuse määramisel välja visata 2.reegli, 30.3. reegli eelviimase lause või 42. 
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reegli (kui kehtivad 67. P2.2 või P2.3 reegel) või 69.1 (b) (2) reegli kohaselt 
määratud karistuste alusel saadud tulemusi. Välja tuleb visata järgmine hal-
vim tulemus.

90 PROTESTIKOGU

 Protestikogu peab olema:

(a) Korraldava Kogu või Kohtunikekogu poolt määratud kogu või

(b) Korraldava kogu poolt määratud ISAF eeskirjades ette kirjutatud ja Lisa N 
nõuetele vastav Rahvusvaheline žürii. Rahvusorgan võib ette kirjutada, et 
tema jurisdiktsiooni all peetavate võistluste jaoks vajaliku Rahvusvahelise 
žürii määramiseks on tarvis tema nõusolek, mis ei kehti ISAF võistlustel, kus 
Rahvusvahelise žürii määrab 88.2 (b) reegli kohaselt ISAF.
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LISA A PUNKTIARVESTUS
Vaata 89.3. reeglit 

A1 VÕISTLUSSÕITUDE ARV

 Purjetamisjuhistes peab olema kindlaks määratud võistluskavas olevate ja võist-
luse seaduslikuks lõpetamiseks vajalike võistlussõitude arv.

A2 VÕISTLUSSEERIA PUNKTIARVESTUS

 Iga paadi võistlusseeria punktide arv tuleb määrata ta kõigi võistlussõitude 
punktide summa abil, millest on maha arvatud ta halvima võistlussõidu punk-
tid. (Purjetamisjuhised võivad asja korraldada teisiti, nähes näiteks ette, et ei vi-
sata välja ühegi võistlussõidu tulemust, et välja visatakse kaks või rohkem võist-
lussõitu või, et pärast kindla arvu võistlussõitude pidamist visatakse välja kindel 
arv võistlussõite. Võistlussõit on lõpetatud, kui ta punktid on arvestatud; vt. 
89.3(a) reeglit.) Kui paadil on kaks või enam võrdset halvimat tulemust, visatak-
se välja varem starditud võistlussõidu(sõitude) tulemus(ed). Võistlusseeria või-
dab vähima punktide arvu kogunud paat ja teised paadid tuleb reastada vasta-
valt saadud punktide arvule.

A3 STARDIAEG JA FINIŠIKOHAD

 Paadi startimise ajaks tuleb võtta ta stardisignaali andmise aeg ja paatide finišee-
rimise järjekorra alusel tuleb määrata nende finišikohad. Kuid etteandesüsteemi 
või võistlusväärtuse kasutamisel tuleb paadi finišikoht määrata ta lähima täisse-
kundini ümardatud korrigeeritud aja järgi.

A4 VÄHEMPUNKTISÜSTEEM JA OLÜMPIAPUNKTISÜSTEEM

 Enamusel võistlusseeriatest kasutatakse kas Vähempunktisüsteemi või Olümpiapunkti-
süsteemi. Vähempunktisüsteem kasutab paadi võistlussõidu tulemuse määramiseks ta fi-
nišikohta. Olümpiapunktisüsteem annab esimese kuue koha eest lisapunkte, kuna on näi-
teks raskem tõusta neljandalt kohalt kolmandale kohale kui tõusta neljateistkümnendalt 
kohalt kolmeteistkümnendaks. Kui Purjetamisjuhistes pole teisiti määratletud, kehtib 
Vähempunktisüsteem; vt. 89.3(a) reeglit. Kui kasutatakse Olümpiapunktisüsteemi, tuleb 
selle rakendamine sätestada Purjetamisjuhistes järgmiselt: “Kehtib Lisa A kohane Olüm-
piapunktisüsteem..”

A4.1 Iga paat, mis võistlussõidul stardib ja finišeerib ning seejärel ei katkesta, ei diskva-
lifitseerita või ei saa heastust, peab saama punkte järgnevalt:
Finišikoht Vähempunktisüsteem Olümpiapunktisüsteem
Esimene 1 0
Teine 2 3
Kolmas 3 5, 7
Neljas 4 8
Viies 5 10
Kuues 6 11, 7
Seitsmes 7 13
Iga järgmine koht lisatakse 1 punkt lisatakse 1 punkt
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A4.2 Mitte startinud, mitte finišeerinud, pärast finišeerimist katkestanud või diskvalifitsee-
ritud paadid peavad saama punkte finišikoha eest, mis on ühe võrra suurem võist-
lusseeriale registreeritud paatide arvust. 30.2. või 44.3. reegli alusel karistatud paa-
tidele tuleb anda punktid 44.3(c). reeglis ette nähtu kohaselt.

A5 KOHTUNIKEKOGU POOLT MÄÄRATUD VÕISTLUSTULEMUSED

 Mitte startinud, mitte finišeerinud ja pärast finišeerimist katkestanud paatidele või 
paatidele, mis ei täitnud 30.2 või 30.3 reegli nõudeid või kannavad karistust 44.3 
reegli alusel tuleb Kohtunikekogul anda vastavad punktid ilma ärakuulamise-
ta. Ainult Protestikogu võib võtta ette teisi paadi võistlustulemust halvendavaid 
toiminguid.

A6 TEISTE PAATIDE KOHTADE JA VÕISTLUSTULEMUSTE MUUTMINE

A6.1 Kui paat katkestas pärast finišeerimist või ta diskvalifitseeriti võistlussõidul, tuleb 
iga pärast teda finišeerinud paadi koht ühe koha võrra ettepoole tuua.

A6.2 Kui Protestikogu otsustab kohaldada heastamist paadi punktide kohandamise 
abil, ei tohi muuta teiste paatide punkte, kui Protestikogu ise ei otsusta teisiti.

A7 VÕISTLUSSÕIDU TULEMUSTE VÕRDSUS

 Kui paadid on finišiliinil võrdsed või kui nendel tuleb etteandesüsteemi või 
võistlusväärtuse süsteemi kasutamise tõttu sama korrigeeritud aeg, tuleb sel-
le koha punktid, millel võrdse tulemusega paadid asuvad ja sellele järgneva 
koha(kohtade) punktid liita ja võrdselt jagada. Paadid, mis võistlussõidu võrdse 
tulemuse tõttu pretendeerivad auhinnale, peavad seda auhinda jagama või saa-
ma võrdsed auhinnad.

A8 VÕISTLUSSEERIA TULEMUSTE VÕRDSUS

A8.1 Kui võistlusseeria lõpus on kahel või enamal paadil võrdne arv punkte, tu-
leb iga paadi võistlustulemused reastada alates parimast ja lõpetades halvima-
ga ja esimese punktide erinevuse kohal tuleb punktide võrdsus lahendada selle 
paadi(paatide) kasuks, millel on parem tulemus(tulemused). Väljavisatud tule-
musi ei tohi kasutada.

A8.2 Kui kahe või enama paadi tulemuste võrdsus ikkagi säilib, tuleb nad reasta-
da viimase võistlussõidu tulemuste alusel. Igasugune järele jäänud tulemuste 
võrdsus tuleb lahendada kasutades paatide eelviimase võistlussõidu tulemusi ja 
nii edasi, kuni kõik võrdsed tulemused on lahendatud. Nendeks tulemusteks tu-
leb kasutada tulemusi isegi siis, kui nendeks osutuvad väljavisatud tulemused.

A9 REGATIST PIKEMA VÕISTLUSSEERIA PUNKTIARVESTUS

 Võistlusseeria puhul, mis kestab pikema aja kui üks regatt, peavad stardialale 
tulnud, kuid mitte startinud, mitte finišeerinud ja pärast finišeerimist katkestanud 
või diskvalifitseeritud paadid saama punkte finišikoha eest, mis on ühe võrra 
suurem stardialale tulnud paatide arvust. Paadid, mis ei tulnud stardialale pea-
vad saama punkte finišikoha eest, mis on ühe võrra suurem võistlusseeriale re-
gistreeritud paatide arvust.
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A10 HEASTAMISJUHISED

 Kui Protestikogu otsustab anda heastamise paadi võistlustulemuse kohandami-
se abil, soovitatakse tal paadi punktide arvestamisel kaaluda järgmisi võimalu-
si:

(a) kõigi võistlusseeria võistlussõitude v.a. kõnesolev võidusõit, keskmine 0, 1 
punktilise täpsusega (ümardatult 0, 05-st ülespoole);

(b) kõigi enne käesolevat võistlussõitu peetud võistlussõitude keskmine 0, 1 
punktilise täpsusega (ümardatult 0, 05-st ülespoole);

(c) punktid koha eest, millel paiknes paat kaasvõistlejate suhtes heastamist õi-
gustanud vahejuhtumi ajal.

A11 Punktiarvestuse lühendid

Toodud lühendeid soovitatakse kasutada allnimetatud olukordade tähistami-
seks:

DNC - ei startinud; ei tulnud stardialale

DNS - ei startinud; (teised peale OCS ja BFP)

OCS - ei startinud; oli stardiliini rajapoolsel küljel ja ei täitnud reeglite 29.1 või 
30.1 nõudeid

ZFP - 20% karistus - 30.2. reegli alusel 

BFP - diskvalifitseeritud 30.3. reegel kohaselt

SCP - kandis 44.3. reegli kohase karistuse

DNF - ei finišeerinud

RAF - katkestas pärast finišeerimist

DSQ - diskvalifitseeritud

DNE - 89.3 (b). reegli kohane mitteväljaviskamisele kuuluv diskvalifitseerimi-
ne (muu kui DGM)

DGM - 69.1(b)(2) kohane mitteväljaviskamisele kuuluv diskvalifitseerimine

RDG - antud heastamine
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LISA B PURJELAUA VÕISTLUSMÄÄRUSED
 Purjelaua võistlus tuleb purjetada antud lisaga muudetud Purjetamise Võistlus-

määruste kohaselt. Mujal määrustes kasutatud mõiste “paat” tähendab “laud” või 
“paat”, nii nagu see on asjakohane. Purjelaua võistlus võib sisaldada ühe või rohkem 
järgnevatest võistlusaladest või nende alaliikidest:

Võistlusala Võistluskorraldus
Võidusõit Rajapurjetamine, slaalom, maraton
Esitussõit Lainepurjetamine, vabastiil
Kiirussõit

 Kujundisõidus hinnatakse laua esituses pigem osavust ja mitmekesisust kui kiirust ja see 
on organiseeritud väljakukkumisseeriate abil. Nii lainepurjetamise kui ka vabastiili võist-
lus on organiseeritud sõltuvalt võistluspaigas valitsevatest lainetingimustest. Kiirussõi-
du võistlusel sisaldab “võistlusvoor” ühe või rohkem kiiruskatseid, milles lauad läbivad 
raja üksteise järel kindlate ajaintervallide järgi. Võistlussõidus on maratoni võistlus sel-
line võistlus, mille kestvuseks on kavandatud rohkem kui üks tund.

 Slaalomivõistluses või kujundisõidus tähendab “eelvõistlus” ühte väljalangemise katset, 
“voor” tähendab ühte või rohkemat eelvõistlust ning väljalangemisseeria sisaldab maksi-
maalselt neli vooru.

B1 DEFINITSIOONID

B1.1 Kehtivad järgmised täiendavad definitsioonid:

 Kaldalt startimine   Kui stardiliin on kaldal või nii kalda ligidal, et võistleja peab 
startimiseks vees seisma, on tegu kaldalt stardiga.

 Ümber läinud:   Purilaud on ümber läinud, kui ta puri või võistleja keha on vees.

B1.2 Järgmised definitsioonid kehtivad ainult kujundisõidu võistlustel:

 Sisse tulek ja välja minek  Laud, mis purjetab kaldale tuleva murdlainega samas 
suunas on sisse tulev laud. Laud, mis purjetab kaldale tulevale murdlainele vastu-
pidises suunas on välja minev laud.

 Hüppamine   Laud hüppab, kui ta välja minnes tõuseb laine harjalt õhku.

 Järelejõudmine   Laud jõuab järele sellest momendist, kui ta saavutab vabalt taga 
seisust seotuse kuni momendini, mil ta on järelejõutavast lauast vabalt ees.

 Valdamine   Esimesena vahetult laine esiküljel kalda suunas purjetav laud val-
dab seda lainet. Kuid olukorras, kus on võimatu kindlaks teha, milline laud on 
esimene, valdab lainet pealtuule paat.

 Püstitõusmine   Laud tõuseb püsti momendist, mil ta puri on veest väljas või mil 
veest startimise korral on võistleja veest väljas kuni momendini, mil laual on roo-
limiseks vajalik käik. 
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 Surfimine  Laud surfib, kui ta sisse tulles on lainel või vahetult laine esiküljel.

 Üleminekuolukord  Laud, mis vahetab halssi või tõuseb sisse tulles õhku, või 
laud, mis ei surfi, hüppa, ole ümber läinud või ei tõuse püsti, on üleminekuolukorras. 

B2 KÕIGI VÕISTLUSVIISIDE REEGLID

B2.1  4. Osa reeglite muudatused

(a) 42. reegel on muudetud järgmiselt: “Laud peab edasi liikuma ainult tuule 
mõjul purjele, vee mõjul kerele ja võistleja kõrvalise abita sooritatud toimin-
gute mõjul”

(b) 43.1(a) reeglile on lisatud: “Ent võistleja võib kanda jooginõud, mille maht 
peab olema vähemalt üks liiter ja kaal täidetult mitte rohkem kui 1, 5 kg.”

(c) 44.2. Reegel on muudetud nii, et kaks ringi on asendatud ühe 360° pöördega 
ilma pautide ja halsside kohta esitatavate nõueteta.

(d) 44.3 ja 44.4(a) reeglid on välja jäetud.

(e) 47.1(a) reeglile on lisatud: “välja arvatud nii, nagu sedastatud 41.2 reeglis” 
(vt. B4.4 reeglit) 47.2 reegel on välja jäetud.

B2.2 Ülesandmine ja kvalifitseerumine

 78.1. reeglile on lisatud: “ Kui ISAF on nii ette kirjutanud, tuleb laua kerel ja ta 
sverdil, uimel ning taglasel olevad nummerdatud ja kuupäevaga varustatud 
embleeme lugeda ta mõõdukirjadeks.”

B2.3 Võistluse organiseerimine

(a) 89.2(c) reegli viimane lause on välja jäetud.

(b) Lisatud on uus, 89.2(d) reegel: “Suulisi juhiseid võib anda ainult siis, kui sel-
line protseduur on Purjetamisjuhistes ette kirjutatud.”

B2.4 Tähised purjedel

(a) G1.1(a) reeglile on lisatud: “Embleem ei tohi viidata millelegi muule peale 
tootja- või klassitähise ja ta ei tohi sisaldada rohkem kui kahte tähte ja kolme 
numbrit või abstraktset kujundit.”

(b) G1.3(a), G1.3(c), G1.3(d) ja G1.3(e) reeglid on muudetud järgmiselt:

 Klassitähis tuleb paigutada üks kord purje kummalegi küljele alale, mis asub 
ülalpool joont, mis on tõmmatud purje eesliigilt risti kuni purje pea ja hark-
poomi vahelise kauguse ülemise kolmandikuga määratud punktini. Rah-
vustähised ja purjenumbrid tulevad paigutada purje selle osa keskmisse 
kolmandikku, harkpoomi kohale, selgesti reklaamist eraldatuna ning erine-
vatele kõrgustele purje kummalgi küljel, kusjuures purje paremal küljel ole-
vad tähised peavad asuma kõrgemal.
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B3 RAJAVÕISTLUSE REEGLID

B3.1 Kui paadid kohtuvad

(a) 13. reeglist saab 13.1 reegel. Lisatakse uus, 13.2 reegel:

 Halssiv laud peab andma teed teistele laudadele. Halssimise jooksul ei keh-
ti 10, 11, ja 12 reeglid. Kui kaks lauda peavad samaaegselt täitma selle reegli 
nõudeid, siis peab teisest lauast vasakul või taga olev laud andma teed.

(b) 17, 18.2(b), 18.2(c) ja 18.3 reeglid on välja jäetud.

(c) 21. reeglist saab 21.1 reegel. Lisatakse uus, 21.2 reegel: “Ümber läinud laud ei 
tohi ette võtta teisi laudu takistavaid toiminguid.”

(d) Lisatakse uus, 22.3 reegel: “ Võistlemise ajal ei tohi laud purjetada Purjeta-
misjuhistega kindlaks määratud võistlemise veealal, välja arvatud siis, kui ta 
ise võistleb.”

(e) Lisatakse uus 23 reegel:

  23 STARTIMISEL PURI VEEST VÄLJAS

 Startimiseks stardiliinile läheneval purilaual peab puri olema veest 
väljas ja normaalses asendis, välja arvatud siis, kui ta on juhuslikult 
ümber läinud.

B3.2 Võistluste startimine

 Purjetamisjuhised peavad kindlaks määrama ühe järgmistest stardisüsteemi-
dest:

(a) 1. SÜSTEEM

 Vaata 26. reeglit, Võistluste startimine

(b) 2. SÜSTEEM

 Võistlused tuleb startida järgmisi signaale kasutades. Aega tuleb võtta 
nähtavate signaalide järgi, helisignaalide puudumine tuleb arvestamata 
jätta.

Signaal Lipp ja helisignaal Min. enne starti
Tähelepanusignaal Klassilipp või eelsõidu number 5

Tähelepanusignaal langetatakse 4
Eelsignaal Punane lipp; 1 helisignaal 3

Punane lipp langetatakse 2
Ettevalmistussignaal Kollane lipp; 1 helisignaal 1

Kollane lipp langetatakse 1/2
Stardisignaal Roheline lipp; 1 helisignaal 0
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(c) 3. SÜSTEEM (Kaldalt startimiseks)

 (1) Enne oma starti peab iga eelsõidu või klassi paat määrama loosiga 
kindlaks oma stardikoha stardiliinil. Stardikohad tuleb nummerdada 
nii, et 1. stardikoht on pealtuulepoolseim.

 (2) Kui lauad on stardikohtadele kutsutud, peab Kohtunikekogu andma 
punase lipu tõstmisega ning sellega kaasneva helisignaaliga etteval-
mistussignaali. Stardisignaal tuleb anda meelevaldsel ajamomendil 
pärast ettevalmistussignaali, langetades punase lipu koos ühe helisig-
naaliga.

 (3) Pärast stardisignaali peab iga laud minema oma stardikohalt võimali-
kult lühimat teed pidi võistlussõidu alustamise kohani vees (kus tal on 
mõlemad jalad laual). 

B3.3 Muud võistluse juhtimise reeglid

(a) Lisatakse uus, 29.3 reegel:

 29.3 Slaalomivõistluse tagasikutse

 (a) Kui laua slaalomivõistluse startimiseks antava signaali ajal on 
ta kere, meeskonna või varustuse ükskõik milline osa stardilii-
nist võistlusraja pool, peab Kohtunikekogu andma üldtagasi-
kutse signaali.

 (b) Kui Kohtunikekogu tegutseb 29.3(a). reegli kohaselt ja laud 
on tuvastatud, tuleb ta diskvalifitseerida ilma ärakuulamiseta 
isegi siis, kui eelvõistlus või võistlus lükatakse edasi või jäetak-
se ära. Kohtunikekogu peab hüüdma laua purjenumbri või pa-
nema selle välja ning ta peab lahkuma kohe võistlusrajalt. Kui 
eelvõistlus või võistlus starditakse uuesti või antakse neile kor-
dusstart, ei tohi nimetatud laud nendes purjetada.

(b) 31. reeglit muudetakse järgmiselt: “Laud võib märki puudutada, kuid ta ei 
tohi sellest kinni hoida.”

B4  ESITUSVÕISTLUSE REEGLID

B4.1 Teeandmise reeglid

 Need reeglid asendavad kõik 2.OSA reeglid.

LAINESÕIDUVÕISTLUSE TEEÕIGUSE REEGLID

(a) SISSE TULEK JA VÄLJA MINEK

 Sisse tulev laud peab andma teed välja minevale lauale. Kui kaks lauda lähe-
vad välja või tulevad sisse olles samal lainel, või kui mitte kumbki nendest ei 
lähe välja või ei tule sisse, peab vasakhalsi laud andma teed paremhalsi lauale.
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(b) SAMAL LAINEL SISSE TULEVAD LAUAD

 Kui kaks või rohkem lauda tulevad lainel sisse, peab võistleja, kes ei valda lai-
net, andma teed.

(c) VABALT TAGA, VABALT EES JA JÄRGIJÕUDMINE

 Vabalt taga ja lainel mitte olev laud peab andma teed vabalt ees olevale lauale. 
Järelejõudev ning lainel mitte olev laud peab andma teed.

(d) ÜLEMINEK

 Üleminekuseisus olev laud peab andma teed halsilolevale lauale. Kui kaks lauda 
on samaaegselt üleminekuseisus, peab teise laua vasakul käel olev laud või tei-
sest taga olev laud andma teed.

B4.2 Eelsõitude startimine ja lõpetamine

 Eelsõidud tuleb startida ja lõpetada järgmiste signaalide kasutamisega:

(a) EELSÕIDU STARTIMINE

  Järgmise lipu heiskamisel tuleb eelmine lipp langetada

Signaal Lipp ja helisignaal Min. enne starti

Tähelepanusignaal Eelsõidu number 3
Eelsignaal Punane lipp; 1 helisignaal 2
Ettevalmistussignaal Kollane lipp; 1 helisignaal 1
Stardisignaal Roheline lipp; 1 helisignaal 0

 (b) EELSÕIDU LÕPETAMINE

Signaal Lipp ja helisignaal Min. enne lõppu

Lõpetamise eelsignaal Roheline lipp langetatakse;
1 helisignaal

1

Lõpetamise signaal Punane lipp; 1 helisignaal 0

B4.3 Purjede registreerimine; Võistlemise veeala; Eelsõidu kestvus

(a) Iga võistleja peab hiljemalt oma eelsõidule eelneva teise eelsõitu stardisig-
naaliks registreerima kohtunikekogus tema poolt võistlemisel kasutatava 
purje värvid ja purje osad või Purjetamisjuhistes antud muu purjede identi-
fitseerimismeetodi.

(b) Võistlemise veeala peab olema Purjetamisjuhistes määratletud ning selle il-
lustratsioon enne võistlemise algust Ametlikul Teadetetahvlil välja pandud 
mitte hiljem kui 30 min. enne esimese eelsõidu stardisignaali. Võistleja tule-
mus tuleb võtta arvesse ainult siis, kui ta purjetab Võistlemise veealal.
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(c) Igasugused eelsõidu pikkust puudutavad muudatused peab Kohtunikekogu 
teatama mitte hiljem kui viisteist minutit enne järgmise vooru esimese eel-
sõidu stardisignaali.

B4.4 Välisabi

 41. reeglist saab 41.1 reegel. Lisatakse uus, 41.2. reegel:

 Abistaja võib anda lauale asendusvarustust, kuid peab seejuures andma teed 
teistele võistlevatele laudadele. Lauda, mille abistaja ei andnud teed, tuleb karis-
tada. Karistus peab olema määratud Protestikogu äranägemise kohaselt.

B5 SLAALOMIVÕISTLUSE JA ESITUSVÕISTLUSE VÄLJALANGEMISE 
VÕISTLUSSEERIAD

 B5.1 – B5.5 reeglid kehtivad slaalomivõistluse ja esitusvõistluse puhul, mis on organisee-
ritud väljalangemise võistlusseeriate kujul, kus lauad võistlevad eelsõitudes.

B5.1 Väljalangemisseeria protseduur

(a) Võistlus tuleb pidada ühe või rohkema väljalangemisseeria kujul. Iga välja-
langemisseeria peab koosnema kas maksimaalselt neljast üksikväljalange-
mise seeria voorust, millest ainult parimate punktitulemustega võistlejad 
edasi pääsevad, või maksimaalselt kümnest topeltväljalangemise seeriast, 
kus laudadel on rohkem kui üks edasisaamise võimalus.

(b) Lauad võistlevad üksteisega paarides või väljalangemistabeli alusel moo-
dustatud gruppides. Valitud võistlemise korraldust ei tohi vooru kestmise 
ajal muuta.

B5.2 Paigutamine ja edetabelid

(a) Kui esimese vooru eelsõitude kokkupanekuks kasutatakse paigutust või 
edetabeleid, tuleb 1 – 8 kohad (neli eelsõitu) või 1 – 16 kohad (kaheksa eel-
sõitu) jaotada eelsõitude vahel ühtlaselt.

(b) Järgmiste väljalangemisseeriate jaoks, kui selliseid on, tuleb lauad ümber 
jaotada uutesse eelsõitudesse vastavalt jooksvale paremustabelile tugineva-
le paigutustabelile.

(c) Korraldava kogu paigutusotsused on lõplikud ja ei saa olla heastustaotluse 
aluseks. 

B5.3 Eelsõidu ajakava

 Eelsõitude ajakava tuleb paigutada ametlikule Teadetetahvlile mitte hiljem kui 
30 minutit enne esimese eelsõidu stardisignaali.

B5.4 Edasipääsemine ja vabad võistlejad

(a) Slaalomi- ja vabastiilivõistlustel peab Kohtunikekogu igast eelsõidust 
järgmisse vooru edasipääsevad võistlejad tegema teatavaks mitte hiljem kui 
30 minutit enne esimese eelsõidu stardisignaali.. Edasipääsejate arvu võib 
Protestikogu heastamisotsuse tulemusena muuta.
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(b) Esitusvõistlusel tuleb iga esimese vooru vaba võistleja määrata kõrgemalt-
jaotatud laudade juurde.

(c) Lainesõiduvõistlusel peab ainult iga eelsõidu võitja pääsema järgmisse vooru.

(d) Vabastiilivõistlusel peavad lauad pääsema järgmisse vooru edasi järgmiselt: 
kaheksalaualisest eelsõidust saavad edasi neli paremat ja võitja laud hakkab 
purjetama neljanda ning teine laud kolmanda vastu; neljalaualisest eelsõidust 
saavad edasi kaks paremat ja need hakkavad purjetama üksteise vastu.

B5.5 Finaalid

(a) Finaal peab koosnema maksimaalselt kolmest võistlussõidust. Kohtu-
nikekogu peab teatama finaalis peetavate võistlussõitude arvu mitte hiljem 
kui viis minutit enne esimese finaalsõidu eelsignaali.

(b) Kaotajate finaali võib purjetada pärast finaali. Kõik kaotanud poolfinalistid 
võivad kaotajate finaalis osaleda.

B6 KIIRUSVÕISTLUSTE REEGLID

B6.1 Üldreeglid

 Kõik 2. osa reeglid on asendatud käesoleva määrusteosa asjassepuutuvate reeg-
litega

(a) KALDALT JA VEEST STARTIMINE

 Stardialal või võistlusalal ei lubata kaldalt või veest startimist, välja arvatud 
võistlusalalt minema purjetamisel selleks, et mitte takistada startivaid või 
võistlevaid võistlejaid.

(b) VÕISTLUSALALT LAHKUMINE

 Võistlusalalt lahkuv laud peab teed andma võistlevatele laudadele.

(c) JUHTIMINE RAJAL

 Kui Kohtunikekogu osutab kokkurullitud merevaiguvärvilise lipuga lauale, 
peab osutatud laud kohe lahkuma võistlusrajalt.

(d) STARDIALALE NAASMINE

 Stardialale naasev laud peab andma teed rajalolijatele.

(e) KIIRUSKATSE; VOOR

 Kohtunikekogu peab voorus iga laua poolt läbitavate kiiruskatsete arvu tea-
tama mitte hiljem kui 30 minutit enne esimese vooru stardisignaali.

(f) VOORU KESTVUS

 Kohtunikekogu peab teatama vooru pikkuse mitte hiljem kui 30 minutit 
enne järgmise vooru stardisignaali.
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(g) REKORDI FIKSEERIMISE TINGIMUSED

 Minimaalne raja pikkus maailmarekordi püstitamiseks on 500 meetrit. Muid 
rekordeid võib fikseerida lühematel radadel. Rada peab olema määratletud 
kaldal asuvate tulpade ja liitsihtide või vee peal asuvate poidega. Liitsihid ei 
tohi koonduda.

B6.2 Kiirusvõistluste stardisüsteem

 Voorud tuleb startida ja lõpetada alljärgnevate signaalide kasutamisega.

 Iga lipp tuleb langetada koos järgmise lipu tõstmisega.

(a) VOORU STARTIMINE

Signaal Lipp Tähendus

Valmisolek Punane lipp Rada suletud

Rada suletud Koodivimpel ja punane lipp Rada suletud; 
avatakse varsti

Ettevalmistus Kollane lipp Rada avatakse 
5 min. jooksul

Startimine Roheline lipp Rada avatud

(b) VOORU LÕPETAMINE

Signaal Lipp Tähendus

Lõpetamise eelsignaal Roheline ja kollane lipp Rada suletakse 
5 min. jooksul

Pikendamine Roheline lipp ja L Käesolevat vooru 
pikendatakse
15 min.

Voor on lõpetatud Punane lipp ja L Uus voor starditakse 
varsti.

B6.3 Karistused

(a) Kui võistleja ei suuda kinni pidada Kohtunikekogu tähelepanu juhtimisest, 
võib teda hoiatada ning ta purjenumber tuleb välja panna finišiliini lähedal 
asuvale teadetetahvlile.

(b) Kui lauda hoiatatakse sama vooru jooksul teist korda, peab Kohtunikekogu 
ta ülejäänud voorust kõrvaldama ning ta purjenumber tuleb ametlikule tea-
detetahvlile välja panna.
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(c) Kõrvaldamise ajal võistluse veealal tuvastatud laud tuleb diskvalifitseerida 
kogu võistluselt ilma ärakuulamiseta ning kõik ta senised võistlustulemused 
tuleb nullida.

(d) Tõestusreeglite rikkumisega võib kaasneda võistlustelt kõrvaldamine üks-
kõik milliseks ajaks.

B6.4 Tõestamine

(a) Maailma Purjetamise Kiirusrekordite Nõukogu (WSSRC) poolt määratud 
vaatleja peab maailmarekordi püstitamise ürituste ajal olema kohal ja tões-
tama kiiruskatse aja ning kiiruse. Teiste rekordiürituste puhul peab kiirus-
katsete aja ja kiiruse tõestama Kohtunikekogu.

(b) Võistleja ei tohi siseneda aja kontrolli alasse ega arutada vahetult aega 
mõõtva organisatsiooniga ükskõik missuguseid aja mõõtmise küsimusi. Iga-
sugused aja mõõtmisega seotud küsimused tuleb suunata Kohtunikekogu 
poole.

B7 PROTESTID, HEASTUSED, ÄRAKUULAMISED JA APELLATSIOONID

B7.1 (a)  61.1(a). reegli kolmanda lause järele lisatakse: “Peab ta oma protestimise ka-
vatsusest informeerima Kohtunikekogu kohe pärast oma finišeerimist või 
võistluse katkestamist.”

(b) 61.2. reegel on ümbernimetatud 61.2(a). reegliks: Raja- ja pikamaavõistlused. 
Lisatakse uus reegel:

  SLAALOMIVÕISTLUS JA MUUD VÕISTLUSALAD

  Protestida tuleb suuliselt kohe pärast vahejuhtumiga seotud eelvõistlu-
se lõppemise järel.

B7.2 Lisatakse uus, 62.1(e) reegel: “laud, mis ei andnud teed ja katkestas võistluse või 
sai karistada.”

B7.3 62.2 reeglis lisatakse pärast sõna “kirjalikult” järgmine tekst: “välja arvatud 
väljalangemise võistlusseeriatel.”

B7.4 63.2 reeglist saab 63.2(a) reegel. Lisatakse uus, 63.2(b) reegel: “Väljalangemis – 
seeriates võib Protestikogu protesti ära kuulata kohe pärast eelsõitu kaldal või 
vee peal.

B7.5 65.2 reeglit alustatakse järgmise lisandiga “Välja arvatud väljalangemisseeria-
tes”.

B7.6 67. reegel on välja visatud.

B8 PUNKTIARVESTUS

B8.1 Üldarvestus

 Kui võistlus sisaldab rohkem kui ühe võistlusala või võistluskorralduse peab 
Purjetamisjuhistes olema sätestatud, kuidas arvutatakse lõpptulemus.
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B8.2 Võistlusseeria tulemus

 A2 muudetakse järgmiselt:

 Iga laua võistlusseeria tulemus peab olema ta väljalangemise võistlusseeriate või 
kiirusvõistluse voorude tulemuste summa, millest visatakse välja halvemad tu-
lemused järgmiselt:

Rajavõistlused, 
kiirusvõistluste voorud

Slaalomi- ja esitusvõistluste 
väljalangemisvõistluste 

seeriad

Väljaviskamiste arv

1-3 1-2 0
4-6 3-4 1
7-10 5-7 2
11-15 8 või rohkem 3
16 või rohkem 4

 Kui laual on kaks või rohkem võrdset halba tulemust, tuleb välja visata need tu-
lemused, mis on võistlusseerias varem purjetatud. Võidab võistlusseeria väik-
seima summaarse punktiarvuga laud ja teised lauad tuleb järjestada vastavalt 
nende poolt kogutud punktidele. B8.5, B8.6 ja B8.7 reeglid sisaldavad käesoleva 
reegli erandeid.

B8.3 Punktiarvestuse süsteemid

(a) A4 reegel nimetatakse ümber järgmiselt: “Vähempunkti- ja alternatiivsüstee-
mid” ning ta eessõna jäetakse välja. A4.1 reegel on muudetud järgmiselt:

 Igale lauale, mis stardib ja finišeerib ning ei katkesta seejärel võistlust, ei saa 
heastust ega karistust, tuleb anda punkte järgnevalt:

Finišikoht Vähempunktisüsteem Alternatiivpunktisüsteem

Esimene koht 1 0, 7
Teine koht 2 2
Kolmas koht 3 3
Iga järgnev koht lisatakse üks punkt lisatakse üks punkt

(b) A4.2 reegli esimesele lause lõppu lisatakse järgmine tekst: “või väljalangemis-
võistlusseeriates selle eelsõidu laudade arv” 

B8.4 Lõpetamata eelsõidud

 Kui eelsõitu ei saa lõpetada, tuleb lõpetamata eelsõitude kohtade punktid liita 
kokku ja jagada selle eelsõidu kohtade arvu vahel. Saadud punktide arv, ümar-
datuna ühe kümnendiku täpsuseni, (0, 05 ümardatakse üles) tuleb anda igale sel-
lesse eelsõitu üles antud lauale.
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B8.5 Slaalomivõistluse finaalsõitude punktiarvestus

(a) Kui kolm finaalsõitu on peetud, peab laua võistlusseeria punktideks olema 
ta võistlussõitude punktide summa, millest on maha võetud kõige halvema 
võistlussõidu punktid. Teistes oludes peab laua võistlusseeria punktideks 
olema kõigi ta võistlussõitude punktide summa.

(b) Laud, mis ei startinud, ei lõpetanud või katkestas finaalsõidu või diskvalifit-
seeriti finaalsõidus, peab saama finaali ülesantud võistlejate arvuga võrdsed 
punktid.

B8.6 Esitusvõistluse punktiarvestus

(a) Esitusvõistluse punkte peab arvestama kolmeliikmeline kohtunike grupp. 
Kuid kohtunike grupil võib olla ka suurem paaritu arv liikmeid ning võib olla 
ka kaks sellist kohtunike gruppi. Iga kohtunik peab andma iga manöövri (esi-
tuse elemendi) eest punkte Purjetamisjuhistes sätestatud skaala kohaselt.

(b) Punktiarvestuse kriteeriumid peab otsustama Kohtunikekogu ja see tuleb 
teatavaks teha ametliku teadetetahvli abil mitte hiljem kui 30 minutit enne 
esimese eelsõidu starti.

(c) Laua eelsõidu punktiseis tuleb kindlaks määrata iga kohtuniku poolt antud 
punktide kokkuliitmise teel. Suurema punktide arvuga laud on võitja ja tei-
sed lauad tuleb järjestada vastavalt saadud punktidele.

(d) Selleks, et väljalangemisseeria võistluse tulemused oleksid õigusjõulised, tu-
leb purjetada mõlemad poolfinaalsõidud.

(e) Peale punktiarvestuse eest vastutavate Kohtunikekogu liikmete tohib ainult 
eelsõidus võistlevatele võistlejatele näidata selle eelsõidu kohtunike punkti-
lehti. Igal punktilehel peab olema kohtuniku täisnimi.

(f) Kohtunike punktiotsused ei tohi olla laua heastustaotluse aluseks.

B8.7 Kiirusvõistlus

 Laua antud võistlusvooru seisu kindlaksmääramiseks tuleb keskmistada laua 
selles võistlusvoorus saadud kahe parima kiiruskatse kiirused. Suurema kesk-
mise kiirusega laud on võitja ja teised lauad tuleb järjestada vastavalt saadud 
keskmistele kiirustele.

B8.8 Võistlusseeriate punktivõrdsused

(a) RAJA- JA KIIRUSVÕISTLUS

 Raja- ja kiirusvõistluse jaoks muudetakse A8 reeglit järgmiselt:

 (1) Lisatakse uus A8.1 reegel: “Kui võistlusseeria kahe või enama 
laua punktid on võrdsed, otsustatakse see sellise laua või nen-
de laudade kasuks, millel on parim(ad) üksiku(te) väljavisatud 
võistlussõidu(sõitude) punktid.”
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 (2) A8.1 reeglist saab A8.2 reegel. Selle algus “Kui võistlusseeria tulemus-
tes on punktivõrdsus”, muudetakse järgmiselt: “Kui punktivõrdsus 
säilib” ja ta viimane lause muudetakse järgmiselt: “Neid Võistlustule-
musi tuleb kasutada isegi siis, kui mõned neist sisaldavad väljavisa-
tud võistlussõitude punkte.”

 (3) A8.2 reeglist saab A8.3 reegel ja selle algus “Kui punktivõrdsus säilib” 
muudetakse järgmiselt: “Kui punktivõrdsus ka siis säilib.”

(b) ESITUSVÕISTLUS

 Esitusvõistluse jaoks muudetakse A8 reeglit järgnevalt:

 (1) Kui eelsõidus on ühe või enama kohtuniku antud summaarsed punk-
tid võrdsed, tuleb see võrdsus otsustada laua kasuks, millel on suure-
ma eelistusega esituskategoorias kõrgemad üksikpunktid. Kui esitus-
kategooriate kaalud on võrdsed, tuleb lainesõidus võrdsus otsustada 
laua kasuks, millel on kõrgemad üksikpunktid laineratsutamises ja 
vabastiilisõidus selle laua kasuks, millel on kõrgemad punktid üld-
muljes. Kui punktivõrdsus säilib tuleb see lainesõidus otsustada ilma 
eelistuseta rohkem punkte saanud laua kasuks aga vabastiili võistlu-
ses peab see jääma lõpptulemuseks.

 (2) Kui võistlusseerias on punktivõrdsus tuleb see otsustada laua kasuks, 
millel on kiiruskatsetes teisest lauast rohkem paremaid aegu. Seejuu-
res tuleb kasutada kõiki aegu isegi siis, kui mõned neist on väljavisa-
tud ajad.

 (3) Kui võrdsus ikkagi säilib, tuleb eelsõit ümber purjetada. Kui see pole 
võimalik, jääb võrdsus lõpptulemuseks.
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LISA C MATŠVÕISTLUSE REEGLID
 Matšvõistlused tuleb purjetada selle lisaga muudetud Purjetamise Võistlusmääruste 

kohaselt. Kui Võistlusjuhendis ja Purjetamisjuhistes pole teisiti sätestatud, tuleb matš-
võistlusi pidada vahekohtunikega.

C1 TERMIMOLOOGIA 

 “Võistleja” tähendab, nii nagu võistluse jaoks kohane, kas roolimeest, meeskon-
da või paati. “Võistlusgrupp” tähendab samas stardijärjekorras startivat kahte 
või enamat matši.

C2 DEFINITSIOONIDE JA VÕISTLUSMÄÄRUSTE 2. ja 4. OSA REEGLITE 
MUUDATUSED

C2.1 Finiši definitsioon on muudetakse järgmiseks:

 “Paat finišeerib, kui ükskõik missugune ta kere, meeskonna või varustuse nor-
maalasendis osa pärast kõigi karistuste kandmist ületab rajalt viimase märgi 
poolt tulles finišijoone. Kui aga pärast ühe või mõlema paadi finišeerimist karis-
tused C7.2(d). reegli alusel tühistati, tuleb mõlemad märkida finišeerinuteks ajal, 
mil nad ületasid finišiliini.”

C2.2 Õige kursi definitsioonile lisatakse: “Karistust kandev või karistuse kandmisele 
manööverdav paat ei purjeta õiget kurssi.”

C2.3 Vabalt ees ja Vabalt taga seotud definitsioonide viimane lause muudetakse järgmi-
seks: “Need mõisted ei kehti erinevatel halssidel olevate paatide kohta kui keh-
tib kas 18. reegel või mõlemad paadid alluvad 13.2 reeglile.”

C2.4 13. reeglit muudetakse järgmiselt:

13 PAUTIMISEL VÕI HALSSIMISEL

13.1 Pärast vastutuuleseisu läbimist peab paat andma teed nii kaua, kuni ta saab 
tihttuulekursile.

13.2 Pärast seda kui taganttuules purjetava paadi suurpurje alaliik läheb üle 
paadi pikitelje, peab paat andma teed senikaua, kui ta suurpuri on uuel 
halsil tuulega täitunud.

13.3 13.1 ja 13.2 reeglite kehtimise ajal ei kehti 10., 11. ja 12. reegel. Kui aga kaks 
paati alluvad samal ajal 13.1 ja 13.2 reeglile, peab see neist kes on teise paa-
di vasaku poordi pool, andma teed.

C2.5 16.2 ja 17. reegel on välja jäetud.

C2.6 18.3 reegel on muudetud järgmiselt: “Kui kaks paati on erinevatel halssidel ja üks 
nendest lõpetab paudi kahe-pikkuse alas, et võtta märk või takistus ning kui seejärel 
teine paat ei saa luhvamisega vältida temaga sisemist seotust, peab pautinud paat 
andma teed ning 15. ja 18.2 reegel ei kehti. Kui teine paat saab luhvamisega välti-
da sisemist seotust pautinud paadiga, peab 18.2 reegel kehtima nii nagu oleksid 
paadid kahe-pikkuse alas vabalt ees ja vabalt taga.”
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C2.7 Kui kehtib 19.1 reegel, nõutakse roolimehelt lisaks hüüdele järgmisi käega anta-
vaid signaale:
a) “Ruumi paudiks!” puhul: korduvalt ja selgelt pealtuule suunas osutavad 

käeliigutused;
b) “Paudi!” puhul: korduvad ja selged osutamised alltuule paadile ja liigutades 

kätt laineliselt pealtuule suunas.
C2.8 20. reegel teine lause on muudetud järgmiselt: “Karistust kandev paat peab and-

ma teed paadile, mis ei kanna karistust.”
C2.9 22.1 reegel on muudetud järgmiselt: “Kui see on mõistlikult võimalik, ei tohi mit-

tevõistlev paat häirida võistlevat paati või vahekohtunike alust.”
C2.10 22.2 reegel on muudetud järgmiselt: “Välja arvatud siis, kui ta purjetab õigel kursil 

ei tohi paat takistada karistust kandvat paati või raja teist lõiku purjetavat paati.”
C2.11 Lisatakse uus, 22.3 reegel: “Kui kohtuvad erinevatel matšidel võistlevad paadid, 

peab kummagi paadi ükskõik milline kursi muutus kokku sobima reeglitega ja 
oma matši võitmisega.”

C2.12 4. osa Sissejuhatusse lisatakse: “42. reegel kehtib ka eel- ja ettevalmistussignaali 
vahelisel ajal.”

C2.13 42.2(d) reegel muudetakse järgmiselt: “ prigamine: rooli korduv liigutamine paa-
di edasiviimiseks.”

C3 VÕISTLUSTE SIGNAALID JA SEOTUD REEGLITE MUUDATUSED 
C3.1 Võistluste signaalid
 Matši startimise signaalid peavad olema järgmised. Aega tuleb võtta nähtava-

te signaalide järgi; helisignaali ebaõnnestumist ei tohi arvesse võtta. Kui purje-
tatakse rohkem kui üks matš, peab ühe matši stardisignaal olema järgmise matši 
eelsignaaliks.
Aeg 
minutites

Nähtav signaal Helisignaal Tähendus

10 Heisatakse F lipp üks Tähelepanu
6 Langetatakse F lipp helisignaalita
5 Heisatakse numbrivimpel* üks Eelsignaal
4 Heisatakse P lipp üks Ettevalmistussignaal
2 Heisatakse sinine või 

kollane lipp või mõlemad 
lipud**

üks** Stardieelse 
sisenemisaja lõpp

0 Eel- ja ettevalmistus-
signaalid langetatakse

üks Stardisignaal

* Võistlusgrupi puhul tähendab 1. numbrivimpel esimest matši, 2. numbrivimpel 
teist matši jne, kui Purjetamisjuhistes pole teisiti sätestatud.

** Need signaalid antakse ainult siis, kui üks või mõlemad paadid ei täida C4.2. reeg-
lit. Lipud peavad olema üleval nii kaua, kuni vahekohtunikud on määranud karis-
tuse, või üks minut on täis saanud, sõltuvalt sellest, milline aeg enne täis saab.
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C3.2 Seotud reeglite muudatused

(a) 29.1. reegel muudetakse järgmiselt:

(1) Kui paadi stardisignaali ajal ükskõik milline ta kere, meeskonna 
või varustuse osa on raja pool stardiliini või selle pikendusi, peab 
Kohtunikekogu kohe heiskama koos ühe helisignaaliga paati tähista-
va sinise või kollase lipu. Lipp peab üles jääma nii kauaks, kuni paat on 
tagasi stardiliini või ta pikenduste stardieelsel poolel või kahe minuti 
jooksul pärast ta stardisignaali, sõltuvalt sellest, kumb nõue täidetakse 
varem.”

(2) Kui paadi stardisignaali ajal ükskõik milline ta kere, meeskonna või va-
rustuse osa ei ole raja pool stardiliini või selle pikendusi ning kui ta 
enne startimist purjetab üle stardiliini pikenduste võistlusraja poolsele 
alale, peab Kohtunikekogu kohe heiskama paati tähistava sinise või kol-
lase lipu. Lipp peab jääma üles nii kauaks kuni paat on täielikult star-
diliini või ta pikenduste stardieelsel poolel või kuni kaheks minutiks 
pärast ta stardisignaali, sõltuvalt sellest, kumb nõue täidetakse varem. 

(b) Võistlussignaalis AP muudetakse viimane lause järgmiselt: “Tähelepanu 
signaal antakse üks minut pärast langetamist, kui võistlus pole selleks ajaks 
jälle edasi lükatud või ära jäetud.

(c) Võistlussignaalis N muudetakse viimane lause on järgmiselt: ““Tähelepanu 
signaal antakse üks minut pärast langetamist, kui võistlus pole selleks ajaks 
jälle edasi lükatud või ära jäetud.

C3.3 Finišiliini signaalid

“Sinise lipu või kujundi” võistlussignaali ei tohi kasutada

C4 STARDEEELSED NÕUDED

C4.1 Oma ettevalmistussignaali ajal peab kumbki paat olema talle määratud stardi-
liini otsa juures väljaspool seal olevast stardimärgist stardiliinile risti tõmmatud 
joont. Paadile, milline asub võistluste ajakava võistluspaaride moodustamise 
lehe vasakul poolel, määratakse stardiliini vasakpoolne ots ja ta peab võistlemise 
ajal kandma ahtris sinist lippu. Teisele paadile määratakse stardiliini parempool-
ne ots ja ta peab võistlemise ajal kandma ahtris kollast lippu.

C4.2 Ettevalmistussignaalile järgneva kahe minuti jooksul peab paat esimest korda 
raja poolt stardieelsele alale tulles ületama ja klaarima stardiliini.

C5 VAHEKOHTUNIKE SIGNAALID

C5.1 Roheline ja valge lipp koos ühe pika helisignaaliga tähendab:” Karistust ei 
tule.”

C5.2 Sinine või kollane paati määratlev lipp koos ühe pika helisignaaliga tähendab: 
“Määratletud paat peab kandma C7. reegli kohase karistuse”.
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C5.3 Punane lipp koos punase või kollase lipuga või kohe pärast punast või kollast 
lippu koos ühe pika helisignaaliga tähendab:” Määratletud paat peab kandma 
C7.3.(d). reegli kohase karistuse”.

C5.4 Must lipp koos sinise või kollase lipuga ning koos ühe pika helisignaaliga tähendab: 
” Määratletud paat on diskvalifitseeritus, matš on lõpetatud ja teine paat on võitja”.

C5.5 Üks lühike helisignaal tähendab:” Karistus on nüüd kantud”.

C5.6 Korduvad lühikesed helisignaalid tähendavad:” Paat on jätnud karistuse kand-
mise ja karistus jääb.” 

C5.7 Vahekohtuniku paadis välja pandud sinine või kollane lipp või kujund tähen-
dab:” Määratletud paadil on õiendamata karistus”

C6 PAATIDE PROTESTID JA HEASTUSTAOTLUSED

C6.1 Paat võib protestida teist paati

(a) 2. osa reeglite, välja arvatud 14. reegli kohaselt, pannes selgelt välja Y lipu 
vahetult pärast vahejuhtumit, milles ta oli osaline.

(b) ükskõik missuguse C6.1 (a) või C6.2 reeglis mitteloetletud reegli alusel, pan-
nes välja punase lipu nii ruttu kui võimalik pärast vahejuhtumit.

C6.2 Paat ei või protestida teist paati

(a) 14. reegli alusel, kui just ei tekkinud materiaalseid kajusid või tervise kahjustusi;

(b) 2.Osa reeglite alusel, kui ta just ei olnud vahejuhtumis osaline

(c) 31. või 42. reegli alusel, või

(d) C4 või C7 reegli alusel.

C6.3 Paat, mis taotleb heastamist enne finišeerimist või katkestamist üles kerkinud as-
jaolude tõttu, peab esimesel võimalusel pärast seda, kui ta sai asjaoludest teada, 
kuid mitte hiljem kui kaks minutit pärast finišeerimist, panema selgelt välja puna-
se lipu.

C6.4 (a) C6.1.(a) reegli kohaselt protestiv paat peab pärast vahekohtuniku signaali Y 
lipu maha võtma nii ruttu kui võimalik.

(b) C6.1.(a) alusel protestiv või C6.3 alusel heastamist taotlev paat peab oma pro-
testi õigusjõulisuseks hoidma punase lipu väljas nii kaua, kuni ta on pärast 
finišeerimist või katkestamist vahekohtunikke informeerinud. Kirjalikku pro-
testi või heastustaotlust ei nõuta.

C6.5 Vahekohtunike otsused

(a) Pärast seda, kui Y lipp on välja pandud, peavad vahekohtunikus otsustama, 
kas mõnda paati karistada. Nad peavad oma otsusest signaalima C5.1., C5.2. 
või C5.3. reeglite kohaselt.

(b) C5.3. reegli kohast punase lipu karistust tuleb kasutada, kui paat sai reegli 
rikkumise tõttu domineeriva seisu, kuid vahekohtunikud pole kindlad, kas 
tingimused nende poolt määratavaks täiendavaks karistuseks on täidetud.
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C6.6 Protestikogu otsused

(a) Protestikogu võib võtta tunnistusi igal tema poolt kohaseks peetaval moel ja 
ta võib edastada oma otsuse suuliselt.

(b) Kui Protestikogu otsustab, et reegli rikkumisel ei olnud matši tulemusele olu-
list mõju, võib ta:

(1) rakendada ühe punkti või punkti murdosa suurust karistust, 

(2)  nõuda ümberpurjetamist või

(3) teha mõne muu, tema arvates võrdse korralduse, mis võib olla karistu-
se mitterakendamine.

(c) Materiaalse kahju või tervise kahjustustega kaasnenud 14. reegli rikkumise 
eest karistamine toimub Kohtunikekogu oma äranägemise kohaselt ja võib 
sisaldada võistluse edasistest võistlussõitudest eemaldamise.

C7 KARISTUSTE SÜSTEEM

C7.1 Reegli muutused

31.2. ja 44. reeglid jäetakse välja.

C7.2 Kõik karistused

(a) Karistatud paat võib karistuse kandmist edasi lükata C3.7 reegli piirangute 
piires ja ta peab selle kandma järgnevalt:

(1) pealtuulemärki loovimisel peab ta halssima ja esimesel mõistlikul või-
malusel luhvama tihttuule kursile;

(2) alltuulemärki või finišiliini poole purjetamisel peab ta pautima ja niipea 
kui mõistlikult võimalik, vallama tihttuule kursile;

(b) Lisage 2. reeglile: ”Võisteldes võib paat enne karistuse kandmisele asumist 
oodata kuni vahekohtuniku otsuseni.”

(c) Paat lõpetab rajalõigu, kui ta vöör läbib eelmisest märgist võetavasse märki 
tõmmatud sirge pikenduse või viimase rajalõigu siis, kui ta finišeerib.

(d) Karistatud paati ei tohi märkida finišeerinuks seni, kuni ta on kandnud oma 
karistuse, purjetanud finišiliini rajapoolsele küljele ja siis finišeerinud, kui ka-
ristust just ei tühistata enne või pärast seda, kui ta ületab finišiliini.

(e) Kui paadil on üks või kaks kandmata karistust ja teist matšis osalevat paa-
ti karistatakse, kustutatakse mõlema paadi üks karistus, välja arvatud see, et 
“punase lipu” karistus ei tohi kustutada kandmata karistust.

(f) Kui paadil on rohkem kui kaks kandmata karistust, peavad vahekohtunikud 
signaalima paadi diskvalifitseerimise C5.4. reegli alusel.
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C7.3 Karistuste piirangud
(a) Pauti sisaldavat karistust kandval paadil peab spinnakeri pea olema allpool 

poomikanda sellest momendist, kui ta läbib vastutuule seisu, kuni ta on tiht-
tuule kursil.

(b) Ühtki karistuse osa ei tohi kanda pöördemärgist paadi kere kahe pikkuse 
ulatuses.

(c) Kui paadil on kandmata karistus, võib ta seda kanda ükskõik missugusel ajal 
pärast starti ja enne finišeerimist. Kui paadil on kaks kandmata karistust, peab 
ta ühe kandma nii pea kui mõistlikult võimalik, kuid mitte enne startimist.

(d) Kui vahekohtunikud panevad välja punase lipu koos karistuse lipuga või 
varsti pärast seda, peab karistatud paat kandma karistuse niipea, kui see on 
mõistlikult võimalik, kuid mitte enne startimist.

C7.4 Karistuste kandmine ja lõpetamine
(a) Kui kandmata karistusega paat on loovimislõigul pealtuulemärki ja ta halsib, 

või kui ta on taganttuulelõigul alltuulemärki ja ta läbib vastutuuleseisu, kan-
nab ta karistust.

(b) Kui karistust kandev paat kas ei kanna karistust korrektselt või ei lõpeta ka-
ristuse kandmist nii pea, kui mõistlikult võimalik, ei kanna ta enam karis-
tust. Vahekohtunikud peavad sellest C5.6. reegel nõude kohaselt signaali-
ma.

(c) Iga matši vahekohtunike paat peab panema välja sinised või kollased lipud või 
kujundid, millest iga lipp või kujund määratleb ühte kandmata karistust. Kui 
paat on kandnud karistuse, või on karistus edasi lükatud, tuleb üks lipp või ku-
jund ära võtta. Vahekohtunike poolt kujundite välja panemine või välja pane-
mata jätmine ei tohi muuta kandmata karistuste arvu.

C8 VAHEKOHTUNIKE POOLT ALGATATUD KARISTUSED

C8.1 Reeglite muudatused

(a) Nende reeglite kohta, mille alusel vahekohtunikud võivad anda karistusi, ei 
kehti 60.2.(a). ja 60.3.(a). reeglid;

a) 64.1.(b). reegel on muudetud nii, et vahekohtunikud võivad rakendada paa-
di karistusest vabastamise korraldust ilma ärakuulamiseta ja see on ülimus-
lik kõigi antud lisa konflikteeruvate reeglite suhtes.

C8.2 Kui vahekohtunikud otsustavad, et paat on rikkunud 31., 42., C4., C7.3.(c) või 
C7.3.(d). reeglit, tuleb paati karistada C5.2. või 5.3. reegli alusel. Kui aga paat 
heiskab vale lipu või ei heiska õiget lippu, tuleb teda suuliselt hoiatada ja anda 
talle võimalus viga parandada enne, kui teda karistatakse.

C8.3 Kui vahekohtunikud otsustavad, et paat on:

(a) saanud reegli rikkumise ja sellele järgnenud karistuse tõttu edu, 

(b) rikkunud meelega reeglit, või
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(c) rikkunud ausat mängu,  tuleb teda karistada C5.2., C5.3 või C5.4. reegli alusel.

C8.4 Kui vahekohtunikud või Protestikogu liikmed otsustavad, et paat võis rikkuda tei-
si reegleid peale C6.1.(a). ja C6.2. reegli, peavad nad, kui see on asjakohane, infor-
meerima Protestikogu 60.3. ja C6.6. reegli alusel tegutsemiseks. 

C8.5 Kui vahekohtunikud on pärast ühe paadi startimist veendunud selles, et teine 
paat ei stardi, võivad nad C5.4 reegli alusel signaalida, et see paat ei startinud, ta 
on diskvalifitseeritud ja matš on lõpetatud.

C9 HEASTAMISE VÕI UUESTIAVAMISE TAOTLUSED, 
APPELLATSIOONID,  MUUD TOIMINGUD

C9.1 C5., C6., C7. või C8. reegli alusel tehtud otsuste peale ei saa apelleerida. 66. reeg-
li kolmas lause on muudetud järgnevalt: “Ärakuulamise pool ei saa nõuda uues-
tiavamist.”

C9.2 Võistleja ei saa heastamise taotlust põhjendada väitega, et ametliku paadi tege-
vus ei olnud õige. Protestikogu võib sellises olukorras otsustada kaaluda heasta-
mise taotlust ainult siis, kui ta usub, et ametlik paat, kaasa arvatud vahekohtuni-
ke paat võis võistlevat paati tõsiselt häirida.

C9.3 Vahekohtunike tegemiste või tegematajätmiste suhtes ei saa ette võtta mitte min-
geid menetlusi, välja arvatud nii, nagu lubatud C9.2.reegliga.

C10  PUNKTIARVESTUS

C10.1 Iga matši võitnud võistleja saab ühe punkti (pool punkti siis, kui nad lõpetavad 
võrdselt); kaotaja ei saa punkte.

C10.2 Kui võistleja katkestab võistluse enne selle lõppu, jäävad kõigi lõpetatud võist-
lussõitude tulemused jõusse.

C10.3 Kui mitmekordsed eelringid lõpetatakse mittetäieliku eelringiga, peab iga kahe 
võistleja vahel purjetatud matši eest olema võimalik saada ainult üks punkt 
järgmisel viisil:

Kahe võistleja vahel lõpetatud matšide arv Punktide arv iga võidu eest
1 üks punkt
2 pool punkti
3 kolmandik punkti
jne.

C10.4 Eelringis:

(a) võistlejad järjestatakse summaarsete punktide arvude järgi nii, et suurima 
summaarsete punktide arvuga võistleja on esimene.

(b) võistleja, kes on võitnud matši, kuid on diskvalifitseeritud reegli rikkumi-
se eest teises matšis võistleva võistleja vastu, ei tohi saada punkti selle matši 
eest (kuid ka kaotanud võistleja ei tohi punkti saada); ja
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(c) erinevates gruppides purjetanud võistlejate üldine paremusjärjestus tuleb 
määrata suurema punktide arvu järgi. 

C10.5 Väljalangemisega seerias peavad Purjetamisjuhised ette kirjutama kahe võistle-
jaga seeria võitmiseks nõutud minimaalse punktide arvu. Kui väljalangemisega 
seeria lõpetatakse, tuleb võistlus otsustada suurema punktiarvuga võistleja ka-
suks.

C11 PUNKTIDE VÕRDSUS

C11.1 Eelringi võistlusseeriad

 Eelringide võistlusseeriad tähendavad võistlejate grupeerimise viisi nii, et kõik nad purje-
tavad üks või rohkem kordi üksteise vastu. Iga võistluse korralduskavas kindlaks määra-
tud eraldi järk peab olema eraldi eelringi võistlusseeria sõltumata sellest, mitu korda iga 
võistleja selles järgus teise võistleja vastu läbi purjetab.

 Kahe või enama eelringi võistlusseeria punktide võrdsus tuleb lahendada all-
järgnevate meetoditega seni kuni kõik punktivõrdsused on lahendatud. Kui 
punktivõrdsus lahendatakse ainult osaliselt, tuleb järelejäänud punktivõrdsuse 
lahendamiseks kasutada korduvalt C11.1(a) – C11.1(e) reeglites esitatut. Punkti-
võrdsus tuleb lahendada võistleja(te) kasuks:

(a) kellel on enim punkte punktivõrdsusega võistlejate vastu peetud matšides.

(b) kes siis, kui tegu on mitme eelringiga seeria kahe võistleja vahelise võistleja 
punktide võrdsusega, on võitnud kahe võistleja vahelise viimase matši.

(c) kellel on eelringi seerias kõrgemal kohal oleva võistleja vastu enim punk-
te, või, kui see on vajalik, paremuselt teisel kohal oleva võistleja vastu ja nii 
kaua, kuni punktivõrdsus on lahendatud. Kui tuleb lahendatud kaks eri-
nevat punktivõrdsust, kuid igaühe lahendamine sõltub teise punktivõrdsu-
se lahendamisest, tuleb C11.1.(c). esitatud protseduuris kasutada järgmisi 
põhimõtteid:

(1) kõrgema koha punktivõrdsus tuleb lahendada enne madalama koha 
punkti – võrdsuse lahendamist ja

(2) kõiki madalama koha punktivõrdsuse võistlejaid tuleb C11.1.(c). reegli 
eesmärgil käsitada üksikute võistlejatena.

(d) kellel pärast C10.4.(c). reegli rakendamist on erinevates gruppides kõrgeim 
koht, sõltumata sellest, kui palju võistlejaid on igas grupis.

(e) kellel on kõrgeim koht võistluse hilisematel järkudel (laevastikuvõistlus, eel-
ringide võistlusseeriad).

C11.2 Väljalangemisega seeriad

 Punktivõrdsus (kaasa arvatud 0 – 0) kahe võistleja vahel väljalangemisega võist-
lusseerias tuleb lahendada alljärgnevate meetoditega, kuni punktivõrdsus on la-
hendatud. Punktivõrdsus tuleb lahendada võistleja kasuks, 

(a) kellel on kõrgeim koht kõige viimases eelringide võistlusseerias, kasutades 
vajaduse korral C11.1.reeglit.
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(b) kes on võitnud võrdsete punktidega võistlejate vahelise kõige viimase matši 
antud võistlusel.

C11.3 Järelejäänud punktivõrdsus

 Kui C11.1 või reegel C11.2 reegel ei lahenda punktivõrdsust:

(a) ja punktivõrdsus on vaja lahendada võistluse hilisema järgu jaoks (või teise 
võistluse jaoks, milleks antud võistlus on vahetuks kvalifikatsioonivõistlu-
seks), tuleb punktivõrdsus lahendada lisapurjetamise abil, kui see on prakti-
liselt võimalik. Kui Kohtunikekogu otsustab, et lisapurjetamine ei ole prak-
tiline, tuleb punktivõrdsus lahendada loosi abil.

(b) siis selleks, et otsustada võitja võistluses, mis ei ole teise võistluse jaoks va-
hetu kvalifikatsioonivõistlus või selleks, et määrata väljalangemisvõistluses 
välja langenud võistlejate üldine paremusjärjestus, võib kasutada lisapurje-
tamist (kuid mitte loosimist). 

(c) ja punktivõrdsus jääb lahendamata, tuleb kõik punktivõrdsusega kohtade 
rahalised auhinnad ja punktid kokku liita ja jagada võrdselt võrdsete punk-
tidega võistlejate vahel.

Märkus: ISAF-ilt võib saada standardseid matšvõistluse Võistlusjuhendeid ja Purjeta-
misjuhiseid.
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LISA D MEESKONNAVÕISTLUSE JUHEND
 Meeskonnavõistlused tuleb purjetada selle lisaga muudetud Purjetamise Võistlus-

määruste kohaselt. Kui kasutatakse vahekohtunikke või vaatlejaid, peab see olema Purje-
tamisjuhistes nii sätestatud.

D1 VÕISTLUSMÄÄRUSTE MUUDATUSED

D1.1 2. osa reeglite muudatused

(a) 17.2 reegel muudetakse järgmiselt: “Välja arvatud vastutuult loovimisel ei 
tohi paat sel ajal, kui teine paat on vähem kui kahe kerepikkuse kaugusel all-
tuule, purjetada allapoole oma õigest kursist, kui ta just ei halsi”.

(b) 18.2 (c) reegel muudetakse järgmiselt: ”Kui paat oli kahe-pikkuse alasse sisene-
misel vabalt ees või sai ta sai vabalt ees olevaks paadiks siis, kui teine paat läbis 
vastutuule seisu, peab vabalt taga olev paat seejärel andma teed”.

(c) 18.4. reegel jäetakse välja.

(d) Lisatakse uus, 22.3. reegel: “Finišeerinud paat ei tohi toimida nii, et see häirib 
mitte-finišeerinud paati”.

(e) Lisatakse uus, 22.4. reegel: “ Kui kohtuvad eri võistlustel võistlevad paadid, 
peab kummagi paadi igasugune kursi muutus kokku sobima reeglitest kinni 
pidamisega või pingutustega võita oma võidusõit”.

D1.2 Teised täiendavad reeglid

(a) Ei tohi karistada 2.Osa reeglite rikkumise eest, kui vahejuhtum oli sama 
meeskonna paatide vahel ja polnud paatidevahelist kokkupuudet.

(b) 41. reeglile lisatakse: Kuid paat võib saada abi oma meeskonna teiselt paadilt 
eeldusel, et ei kasutata elektroonilisi sideseadmeid teadete edastamiseks”.

(c) Meeskonnakaaslase poolt kahjustatud paat ei ole selle kahjustuse alusel 
heastamiskõlvuline.

D2 PROTESTID JA KARISTUSED

D2.1 Protestid ja süüst vabastamine

(a) 61.1.(a) reegli kolmas lause ja kogu 61.1 (a) (2) reegel jäetakse välja.

(b) Paat, mis võis võistluse ajal olla rikkunud 2. osa reeglit (välja arvatud 14. ree-
gel, kui paat põhjustas kahjustuse) või 42. reeglit, võib kanda 44.2 reegli ko-
hase karistuse, välja arvatud see, et teha on vaja ainult üks karistusring.

(c) Purjetamisjuhised võivad sätestada, et D2. (4) reegel kehtib kõigi protestide 
kohta.
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D2.2 Vahekohtunikega võistlused

 Vahekohtunikega võistlused peavad olema kindlaks määratud Purjetamisjuhis-
tes või mitte hiljem kui eelsignaaliga välja pandud U lipu abil,

(a) Kui paat protestib 2. osa reeglite alusel või 31.1, 42. või 44 reegli alusel, ei ole 
tal õigust ärakuulemisele, välja arvatud 14. reegli alusel protestimisel kui 
esines materiaalne kahju või kehaline kahjustus. Kui paat jätab kas reegli rik-
kumise tunnistamata või ei kanna asjakohast karistust, võib protestiv paat 
selle asemel panna välja kollase lipu ja hüüdega “Vahekohtunik!” nõuda ot-
sust.

(b) Vahekohtunik peab otsuse signaalima järgmiselt:

(1) Roheline lipp või roheline ja valge lipp tähendab “ Karistust ei tule!”.

(2) Punane lipp tähendab: “Üks või rohkem paate on karistatud!”. Vahe-
kohtunik peab hüüde või signaaliga iga karistatud paadi kindlaks tege-
ma.

(c) D2.2(b)(2). Reegli alusel karistatud paat peab kandma kooskõlas 44.2. reegli-
ga kaheringi karistuse.

(d) VAHEKOHTUNIKE ALGATATUD KARISTUSED

Kui paat:

(1) rikub 31.1 või 42. reeglit või 2.Osa reeglit koos kokkupuutega oma 
meeskonna paadiga, ega kanna seejärel karistust; 

(2) ei täida D2.2.(c). reegli nõudeid:

(3) rikub häid sporditavasid või

(4) rikub 14. reeglit, millega võivad kaasneda materiaalsed kahjud või ke-
halised kahjustused,

 või kui paat saab kasu, hoolimata karistuse kandmisest, võib vahekoh-
tunik ilma teiselt paadilt protesti saamata algatada tegevuse. Vahekoh-
tunik võib määrata ühe või mitmeringilise karistuse, milledest iga ring 
sisaldab ühe paudi ja halsi, signaalides sellest karistusest punase lipu 
välja panemisega ja hüüdes asjassepuutuvale paadile, või kandes juhtu-
mist ette Protestikogule, signaalides sellest musta lipu või mõlema lipu 
heiskamisega. Protestid ei pea olema kirjalikud, Protestikogu võib võtta 
tunnistusi igal talle kohaseks peetaval moel ja teatada oma otsusest suu-
liselt.

D2.3 Alternatiivsed vahekohtunike reeglid

 Kumbki neist reeglitest kehtib ainult siis, kui see on Purjetamisjuhistes nii sätestatud.

(a) ÜHE – LIPU PROTESTI PROTSEDUUR
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D2.2 (a) reegel asendatakse järgmiselt:

 Kui paat protestib 2. osa reeglite alusel või 31.1, 42 või 44 reeglite alusel, 
ei ole tal õigust ärakuulamisele, välja arvatud 14. reegli aluse protesti 
korral, kui vahejuhtumiga kaasnesid materiaalsed või kahjud või keha-
lised kahjustused. Selle asemel võib vahejuhtumis osalenud paat kohe 
tunnistada reegli rikkumist ning kanda asjakohase karistuse. Kui kumb-
ki paat ei kanna karistust, peab vahekohtunik otsustama, kas ükski paat 
rikkus reegleid ning peab signaalima oma otsuse D2.2.(b). reegli koha-
selt.

(b) PIIRATUD VAHEKOHTUNIKUTEGEVUSEGA VÕISTLUSED

 Kehtib D2.2 reegel, välja arvatud see, et juhul kui paat täidab D2.2 (a) reeg-
leid ning kas ei ole signaalitud otsust või on vahekohtunik heisanud kollase 
lipu ja signaalib, et tal pole otsustamiseks küllaldaselt fakte, on protestivale 
paadile tagatud ärakuulamine.

D2.4 Vahekohtunikega võistluste täiendavad protestimise ja heastustaotluse reeg-
lid

(a) Ei Kohtunikekogu ega Protestikogu tohi protestida paati D2.2 (a) loetletud 
reeglite rikkumise eest, välja arvatud materiaalse kahju ja kehaliste kahjus-
tustega lõppenud 14. reegli rikkumine.

(b) Protestid ja heastustaotlused ei pea olema kirjalikud. Protestikogu võib võtta 
tunnistusi igal moel, mida ta peab asjakohaseks ning võib oma otsuse edas-
tada suuliselt.

(c) Vahekohtuniku otsuse ja tegevuse või tegematajätmise peale ei saa apellee-
rida ega heastust taotleda. Protestikogu võib kaaluda heastamist siis, kui ta 
usub, et ametlik paat, kaasa arvatud vahekohtuniku paat võib olla tõsiselt 
häirinud võistlevat paati.

D3 VÕISTLUSE PUNKTIARVESTUS

D3.1 (a) Iga finišeeriv paat, sõltumata sellest, kas 28.1. reegli nõudeid täideti või mitte, 
peab saama punkte, mis on võrdne ta finišikohaga. Kõik teised paadid pea-
vad saama võistlemisõigusega paatide arvuga võrdse arvu punte.

(b) Lisaks sellele tuleb paatide punkte suurendada järgmiselt:

Rikutud reegel Karistuspunktid

1) 28.1. reegel, kui selle tulemusena paat või ta 
meeskond sai kasu

10

2) igasugune muu reegel, mida rikuti, kuid mille 
eest pole karistust kantud

6

(c) Pärast ärakuulamist võib Protestikogu karistada järgmiselt:
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(1) Kui paat on rikkunud reeglit ja selle tulemusena sai ta meeskond kasu, 
võib Protestikogu suurendada ta meeskonna punkte.

(2) Kui paat on rikkunud 1. või 2. reeglit, 14. reeglit sellele kaasneva mate-
riaalse kahju või kehalise kahjustusega, või rikkunud reegleid mittevõist-
leva paadina, võib Protestikogu karistada selle paadi meeskonda poole 
või enama võistluse võiduga, või jätta meeskonna karistamata

(d) Võidab väiksema summaarse punktide arvuga meeskond. Kui esineb punk-
tide võrdsus, võidab meeskond, kelle võistkonna punktiarvestus ei sisalda 
esikohta.

D3.2 Kui ühe meeskonna kõik paadid on finišeerinud või katkestanud, või pole neil õnnes-
tunud startida võib Kohtunikekogu võistluse lõpetada. Teise meeskonna paatidele 
tuleb anda punktid, mida nad oleks saanud siis, kui nad oleksid finišeerinud.

D4 VÕISTLUSSEERIA PUNKTIARVESTUS

D4.1 Kui võistlusseerial võistlevad kaks või rohkem meeskonda, tuleb võistlusseerial 
võitjaks lugeda see meeskond, mis on võitnud suurema arvu võistlussõite. Tei-
sed meeskonnad tuleb järjestada võitude arvu järgi. 

D4.2 Kui see on vajalik, tuleb lõpetatud võistlusseeria punktide võrdsus lahendada, 
kasutades tähtsuse järjekorras:

(a) punktide võrdsusega meeskondade omavahelisel kohtumisel võidetud 
võistlussõitude arvu;

(b) punkte, mis koguti võrdsete punktidega meeskondade omavahelistelt koh-
tumistelt;

(c) kui kaks meeskonda jäävad samale punktide arvule, siis meeskondadevahe-
lise viimase võistlussõidu tulemust;

(d) kõikides samade vastaste vastu peetud võistlussõitudes saadud summaarset 
punktide arvu;

(e) kui võimalik, siis ümberpurjetamist, muidu loosi.

 Kui mitmekordne punktide võrdsus lahendatakse ainult osaliselt, siis tuleb üle-
jäänud punktide võrdsus lahendada alustades jälle D4.2 (a) reeglist.

D4.3 Kui võistlusseeriat ei lõpetata, tuleb meeskonnad järjestada lõpetatud võistlus-
ringide tulemuste alusel ja punktide võrdsus tuleb algselt lahendada, kasuta-
des punktide võrdsusega meeskondade vaheliste lõpetamata ringi võistlussõitu-
de punktide arvu. Kui ühtegi ringi ei ole lõpetatud, tuleb meeskonnad järjestada 
nende võistlussõitude võitude-kaotuste protsentide alusel. Muu punktivõrdsus 
tuleb lahendada D4.2.reegli kohaselt.

D5 KORRALDAVA KOGU POOLT ANTUD PAATIDE PURUNEMISED

D5.1 Korraldava kogu poolt antud purunenud paat, mis taotleb seejärel heastamist 
peab, nii pea kui võimalik, panema välja punase lipu ja jätkama võimaluse kor-



64 65

ral võistlemist. Kohtunikekogu peab otsustama heastuse D5.2 ja D 5.3 reeglite ko-
haselt.

D5.2 Kui Kohtunikekogu otsustab, et paadi finišikoht muutus oluliselt halvemaks, 
et paadi purunemine ei tekkinud meeskonna süül ja, et samades oludes poleks 
mõõdukalt kompetentne meeskond suutnud purunemist vältida, peab ta tege-
ma nii õiglase otsuse kui võimalik. See võib tähendada võistluse ümberpurjeta-
mise korraldust, või kui paadi finišikoht oli ette ennustatav, siis talle selle koha 
punktide andmist. Kui on kahtlusi paadi koha suhtes purunemise momendil, tu-
leb kahtlus lahendada paadi kahjuks.

D5.3 Defektsest varustusest või konkurendi reeglite rikkumisest põhjustatud paadi 
purunemist ei tohi tavaliselt lugeda meeskonna süüks, kuid hooletu paadikäsit-
semise, ümbermineku või sama meeskonna paadi määrusterikkumisest tingitud 
paadi purunemise peab lugema meeskonna süüks. Igasugused kahtlused mees-
konna süü suhtes tuleb lahendada meeskonna kasuks.
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LISA E RAADIO TEEL JUHITAVATE PAATIDE 
VÕISTLUSMÄÄRUSED

Raadio teel juhitavate paatide võistlused tuleb purjetada selle lisaga muudetud Purjetamise 
Võistlusmääruste kohaselt.
E1 TERMINOLOOGIA; VÕISTLUSTE SIGNAALID; DEFINITSIOONID JA 

PÕHIREEGLID
E1.1 Terminoloogia
 “Paat “ tähendab pardal mitteasuva võistleja poolt raadio teel juhitavat paati. 

Väljaspool käesolevat lisa ja Lisa A kasutatava nimisõna “võistlussõit” asemel 
kasutatakse sõna “eelvõistlus”. Käesolevas lisas sisaldab mõiste “võistlussõit” 
ühe või rohkem eelvõistlust ja ta loetakse lõpetatuks, kui võistlussõidu viimane 
eelvõistlus on lõppenud. ”Võistlus” koosneb ühest või enamast võistlussõidust. 
“Võistlusseeria” sisaldab kindlaksmääratud arvu võistlussõite või võistlusi.

E1.2 Võistluste signaalid
 Võistluste signaalid jäetakse välja. Kõik signaalid antakse suuliselt või selles lisas 

või Purjetamisjuhistes kirjeldatud teiste helisignaalide abil.
E1.3 Definitsioonid

(a) Huvitatud poole definitsioonile lisatakse “kuid mitte vaatlejana tegutsev 
võistleja”.

(b) Jäta ära kahe paadipikkuse ala ning lisa nelja paadipikkuse ala: märgile või ta-
kistusele kõige ligemal oleva paadi neljakordse pikkusega määratletud ala 
märgi või takistuse ümber. Igal pool, kus 18. reeglis kasutatakse kahe paadi-
pikkuse ala, asendage see nelja paadipikkuse alaga.

E1.4 Isiklik ujuvus
 1.2 reegel asendatakse järgmisega: “Olles päästealuse pardal, peab iga võistleja vas-

tutama selle eest, et ta kannab oludele kohast isikliku ujuvuse vahendit”.
E1.5 Antennid
 Saatja antennide otsad peavad olema küllaldaselt kaitstud. Kui Protestikogu 

leiab, et võistleja on rikkunud seda reeglit, peab ta kas hoiatama võistlejat ja and-
ma talle aega mittevastavuse kõrvaldamiseks, või karistama teda.

E2 2.OSA KUI PAADID KOHTUVAD
 21. reegel asendatakse järgnevaga:

 ÜMBER LÄINUD VÕI HAAKUNUD
 Kui võimalik, peab paat vältima ümber läinud või haakunud paati või 

paati, mis pole veel pärast ümberminekut või haakumist taastanud ju-
hitavust. Paat on ümber läinud kui ta mastitopp on vees. Kaks või roh-
kem paati on haakunud, kui nad lebavad koos mõne aja nii, et ükski 
paat neist pole võimeline end teisest(test) vabaks manööverdama.
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E3 3.OSA VÕISTLUSE JUHTIMINE

E3.1 Vaatlejatega võistlused

 Kohtunikekogu võib määrata võistlussõidu vaatlejad, kes võivad olla võistle-
jad. Nad peavad paatide võistlemise ajaks jääma juhtimisalasse ning nad peavad 
hüüdma ja kordama nende paatide tunnuseid, mis on kaasatud märkide ning teis-
te paatidega kokkupuudetesse. Nii tuleb hüüda ainult juhtimisalalt. Vaatlejad 
peavad iga eelvõistluse lõpul kandma Kohtunikekogule ette kõigist lahendama-
ta vahejuhtumitest.

E3.2 Raja tahvel

 J2.1 (4) reegel tühistatakse. Raja tahvel, mis näitab rada ning juhtimisala ja 
veeskamisala(de) piirid, tuleb paigutada juhtimisala lähedusse või juhtimisalas-
se nii, et informatsioon on võistlemise ajal võistlejatele selgelt nähtav.

E3.3 Juhtimis- ja veeskamisalad

 Juhtimis- ja veeskamisala(d) tuleb määrata Purjetamisjuhistes. Võistlevad võistle-
jad peavad eelvõistluse toimumise ajaks jääma juhtimisalale, välja arvatud see, 
et võistlejad võivad lühiajaliselt veeskamisalalt E4.5. reegli lubatud toiminguteks 
lahkuda ja sinna tagasi tulla. Mittevõistlevad võistlejad peavad jääma väljapoole 
juhtimis- ja veeskamisalasid, välja arvatud E4.2. reegel kohaseks abi osutamiseks 
või tegutsemiseks vaatlejana.

E3.4 Mittekehtivad reeglid

 25. reegel teine lause ning kogu 33. reegel jäetakse välja.

E3.5 Võistluste startimine

 26. reegel asendatakse järgmisega:

 Eelsõidu startimise helisignaalid tuleb anda üheminutiliste intervallidega ja 
need peavad olema: eelsignaal, ettevalmistussignaal ja stardisignaal. Minuti 
jooksul enne stardisignaali tuleb anda 10-sekundiliste intervallidega sõnalisi sig-
naale ja viimase kümne sekundi jooksul tuleb anda signaale iga sekundi tagant. 
Iga signaal tuleb määrata ajaliselt tema helisignaali algusega.

E3.6 Stardikaristused

 29.1. ja 30. reeglis jäetakse välja sõna “meeskond”. 30. reeglis peavad suusõnali-
sed teated asendama lipusignaalide väljapaneku.

E3.7 Stardi- ja finišiliinid

 Stardi- ja finišiliiniks tuleb võtta stardi- ja finišimärkide rajapoolsed puutujad.

E3.8 Üksiktagasikutse

 29.1. reeglis asendatakse kõik pärast “kohtunikekogu peab kohe” väljendusega: 
“hüüdke kaks korda “Tagasikutse (purjede numbrid””.
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E3.9 Üldtagasikutse

 29.3. reeglis asendatakse kõik pärast “kohtunikekogu võib” väljendusega 
“hüüdke kaks korda “Üldtagasikutse” ja andke kaks tugevat helisignaali”. Taga-
sikutsutud klassi paatide eelsignaal antakse veidi aega pärast tagasikutset ning 
kõigi järgmiste klasside stardid peavad järgnema tagasikutsutud klassi uuele 
stardile.

E3.10 Stardijärgne lühendamine ja ärajätmine

 32.1.(b). reeglis asendatakse “halb ilm” sõnaga “äike”. 32.1.(c). reegel jäetakse 
välja.

E4 4.OSA VÕISTLEMISEL ESITATAVAD MUUD NÕUDED

E4.1 Mittekehtivad reeglid

 43., 47., 48., 49. 50., 52. ja 54. reeglid jäetakse välja.

E4.2 Välisabi

 41.reegel asendatakse järgmisega:

(a) Võistleja ei tohi võistlevale võistlejale anda taktikalist või strateegilist nõu.

(b) Võistlev võistleja ei tohi saada välisabi, välja arvatud see, et:

(1) väljaspool veeskamisala kaldale või madalikule läinud paati või teise 
paadi või märgiga haakunud paati võib vabastada ja uuesti veeskada ai-
nult päästelaeva meeskonna poolt antava välisabiga.

(2) Mittevõistlevad võistlejad ja teised isikud võivad anda veeskamisalal 
välisabi E4.5. reegliga lubatu kohaselt.

E4.3 Edasiliikumine ja keelatud toimingud

 42. reeglit muudetakse nii, et kõik viited keha liigutamisele jäetakse välja. 42.3(f) 
reegel jäetakse ka välja.

E4.4 2.Osa reeglite rikkumise eest antavad karistused 

 Kogu 44. reegli ulatuses peab karistuseks olema ühe pöörde karistus, mis sisal-
dab ühe paudi ja ühe halsi.

E4.5 Veeskamine ja taasveeskamine

 45. reegel on muudetud järgmiselt:

(a) Eelsõidus võistlemiseks üles antud paati võidakse veeskada, hoida kal-
dal, kaldale tuua ja taasveeskada igal ajal eelsõidu jooksul. Kuid teda 
ei või rajale lahti lasta ettevalmistussignaali ja stardisignaali vahelisel 
ajal.

(b) Paate tuleb veeskada ja kaldale võtta ainult veeskamisalal, välja arvatud 
E4.2.(b).1. reegliga ettenähtu kohaselt.
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(c) Kaldal või veeskamisalal võib paate seada, veest tühjendada või paran-
dada, nende purjesid vahetada või rehvida, haakunud objekte kõrval-
dada või parandada või vahetada raadiovarustust.

E4.6 Vastutav isik

 46. reeglis. asendatakse “olema pardal” väljendiga “olema raadiojuhitav … 
poolt”.

E4.7 Raadio

(a) Võistleja ei tohi üle kanda raadiosignaale, mis põhjustavad teiste paatide 
raadiosignaalide vastuvõtu häireid.

(b) Võistleja, kes on leitud rikkuvat E4.7.(a).reeglit, ei tohi võistelda kuni ta ei ole 
tõestanud, et ta rahuldab selle reegli nõudeid.

E4.8 Raadiojuhtimise alt väljas olev paat

 Võistleja, kelle paat kaotab raadiojuhitavuse, peab kohe hüüdma ja kordama “Ju-
hitamatu (paadi purjenumber)”. Sellist paati tuleb pidada võistluse katkestanuks 
ja teda tuleb seejärel käsitada takistusena.

E5 5.OSA PROTESTID, HEASTAMISTAOTLUSED, ÄRAKUULAMISED; EBA-
SPORTLIK KÄITUMINE JA APELLATSIOONID

E5.1 Protestimise õigus; heastamistaotluse või 69 reegli kohase tegutsemise õigus

 60.1.(a). reeglile lisatakse: “2., 3.või 4. Osa reeglite väidetava rikkumise eest tohib 
protesti esitada ainult juhtimis- ja veeskamisalal olev võistleja ja paat, mis oli üles 
antud eelsõitu, milles vahejuhtum toimus”.

E5.2 Protestitava informeerimine

 60.1.(a). reeglis asendatakse kõik pärast esimest lauset järgmise väljendusega: 
“Kui ta protest puudutab temaga seotud või tema nähtud võistlusalal toimunud 
vahejuhtumit, peab ta kaks korda hüüdma “(oma purjenumber)”Protest!”(teise
 paadi purjenumber)”.

E5.3 Protestiaeg

 61.3. reeglis asendatakse “kaks tundi” “15 minutiga”. Ja lisatakse “ Protesti sis-
se anda kavatsev paat peab Kohtunikekogu informeerima viie minuti jooksul 
pärast asjassepuutuva eelsõidu lõppu”.

E5.4 Vastutuse tunnistamine.

 Paat, mis tunnistab 2., 3. või 4.Osa reeglite rikkumist enne seda, kui protest leitak-
se olevat õigusjõuline, võib asjassepuutuva eelsõidu katkestada ilma edasist ka-
ristust saamata.

E5.5 Heastamine

(a) 62.1. reeglile lisatakse:

(e) raadiohäire, või
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(f) 2. osa reeglit rikkunud paadi või mittevõistleva, kuid teed andma kohus-
tatud paadi toimingu tõttu madalikule mineku või haakumise tõttu.

(b) 62.2. reeglis asendatakse “kaks tundi” väljendiga “15 minutit”.

E5.6 Kohaloleku õigus

 63.3.(a). reeglis asendatakse “peab olema pardal” väljendiga “peab teda raadio 
teel juhtima”.

E5.7 Tunnistuste võtmine ja faktide tuvastamine

 63.6. reeglile lisatakse: “: “2., 3.või 4. Osa reeglite väidetava rikkumise kohta an-
tavaid tunnistusi tuleb vastu võtta ainult antud vahejuhtumiga võistlussõitu ni-
mekirjas oleva paadi juhtimis- või veeskamisalal olevatelt võistlejatelt”

E5.8 Karistused ja süüst vabastamine

 Kui Protestikogu leiab, et paat on rikkunud E.3.3, E4.2(a) või E4.5 reegleid, peab 
ta paadi kas diskvalifitseerima ta järgmisest võistlussõidust või nõudma temalt 
ühe või enama karistusringi tegemist ta järgmise võistlussõidu stardi järel nii rut-
tu kui võimalik.

E5.9 Heastamisotsus

 64.2.reeglile lisatakse: “Kui heastuse saanud paat oli vigastatud, tuleb talle anda 
enne järgmist eelsõitu mõistlikult, kuid mitte rohkem kui 30min. aega parandus-
te tegemiseks.

E5.10 Ärakuulamise uuestiavamine

 66. reeglis asendatakse “24 tundi” väljendiga “10 minutiga”.

E6 LISA G TÄHISED PURJEDEL

 Lisa G muudetakse järgnevalt:

(a) Tekst G1. reeglis enne G1.1.(a) reeglit muudetakse järgmiselt:

 Iga ISAF Raadio teel juhitavate paatide osakonna (RSD) klass peab oma 
purje mõlemal küljel kandma purjenumbreid. Klassitähiseid ja rahvus-
tähiseid peab kandma suurpurjel G1.1.(a), G1.1.(b) ja E6.(f).(1) reeglites 
sätestatu kohaselt.

(b) G1.1.(c). reegel on muudetud järgmiselt:

 ”purjenumber, mis peab olema asjassepuutuva Väljaandva kogu poolt 
välja jagatud paadi registreerimisnumbri kaks viimast numbrit või tema 
poolt välja antud isiklik number” Kui tegu on ühe numbriga, tuleb selle 
ette paigutada “0”. Purjenumbri ees peab olema vaba ruum täiendava 
numbri “1” lisamiseks, mida võib nõuda Kohtunikekogu juhul kui esi-
neb purjenumbrite vaheline vastuolu. Kui selline vastuolu säilib, peab 
Kohtunikekogu nõudma selle kõrvaldamiseks purjenumbrite sobivat 
muutmist. Iga numbri täiend “1” või muu numbri näol tuleb lugeda 
purjenumbri osaks.
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(c) G1.1.(c). reeglile järgnev lause jäetakse välja

(d) G1.2.(b) reegel muudetakse järgnevalt:
 Tähtede ja numbrite kõrgus ning nendevaheline kaugus purje samal ja 

vastasküljel on järgmine:
Minimaalne Maksimaalne

Klassitähised
Välja arvatud siis, kui nad on 
paigutatud kohakuti; minimaalne 
tähistevaheline kaugus purjede 
erinevatel külgedel 20 mm

Purjenumbrid:
Numbrite kõrgus 100 mm 110 mm
Kõrvutiasuvate numbrite vaheline 
lühim kaugus purje samal küljel

20 mm 30 mm

Purjede erinevatel külgedel asuvate 
numbrite ning numbrite ja teiste 
tähiste vaheline kaugus

60 mm

Rahvustähised
Tähtede kõrgus 60 mm 70 mm
Kõrvutiasuvate numbrite vaheline 
lühim kaugus purje samal küljel

13 mm 23 mm

Purjede erinevatel külgedel asuvate 
rahvustähiste vaheline kaugus 

40 mm

(e) G1.3 reegel muudetakse järgmiselt:
(1) Klassitähised või paigutada purje mõlemale küljele kohakuti siis, kui 

nende kujutised langevad sel moel paigutades kokku. Vastasel juhul tu-
leb klassitähised ja rahvustähed paigutada purjede eri külgedele erine-
vatele kõrgustele nii, et purje paremal küljel olevad tähised ja tähed on 
kõrgemal.

(2) Suurpurjel tuleb purjenumbrid paigutada ülespoole rahvustähist ja al-
lapoole klassitähist.

(3) Purjenumbrid tuleb suurpurjel paigutada ülespoole ahterliigi 1⁄4 kõrgu-
selt eesliigile risti tõmmatud joonest.

(f) Seal, kus purje mõõdud ei luba kinni pidada E6.(d). reeglis esitatud mii-
nimummõõtude nõuetest või E6.(e).(3) paigutamise nõuetest, on lubatud 
järgmise eelistusjärjekorraga erandid:
(1) rahvustähtede ärajätmine;
(2) suurpurje numbrite paigutamine allapoole ahterliigi 1⁄4 kõrguselt eeslii-

gile risti tõmmatud joonest;
(3) purje erinevatel külgedel asuvate purjenumbrite vahelise minimaalkau-

guse lühendamine eeldusel, et see kaugus ei ole väiksem kui 20 mm;
(4) purjenumbrite kõrguse vähendamine.
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LISA F APELLATSIOONIPROTSEDUURID
Vt. Reegel 70. Rahvusorgan võib oma ettekirjutusega seda lisa muuta, kuid seda ei tohi muuta 
purjetamisjuhistega.

F1 APELLATSIOONID JA PÄRINGUD

 Apellatsioonid, Protestikogude päringud oma otsuste korrigeerimiseks või kin-
nitamiseks ning reeglite tõlgendamise päringud tuleb esitada võistlusala Rahvus-
organile.

F2 DOKUMENTIDE ESITAMINE

F2.1 Apelleerija peab esitama 15 päeva jooksul pärast seda, kui ta on saanud Protes-
tikogu kirjaliku otsuse või Protestikogu otsuse ärakuulamise uuestiavamisest 
keeldumise kohta, Rahvusorganile kuupäevastatud apellatsiooni koos Protes-
tikogu otsuse koopiaga. Apellatsioon peab sedastama, miks apelleerija usub, et 
Protestikogu reegli tõlgendus või protesti protseduur ei olnud õiged.

F2.2 Apelleerija peab samuti saatma koos apellatsiooniga või nii ruttu kui võimalik 
selle järel kõik temale saadaolevatest järgmistest dokumentidest:

(a) kirjaliku protesti(id) või heastamistaotluse(ed);

(b) Protestikogu poolt ette valmistatud või heaks kiidetud diagramm, mis näi-
tab kõigi asjasse kaasatud paatide asukohti ning liikumisi, kurssi järgmisse 
märki ja seda, millise poordiga teda tuleb võtta, tuule kiirust ja suunda ja, kui 
see on asjakohane, siis ka vee sügavust ja ükskõik millise voolu suunda ning 
kiirust.

(c) Võistlusjuhendi, Purjetamisjuhised ja kõik muud võistluse juhtimise tingi-
mused ning kõik nende muudatused;

(d) igasugused asjassepuutuvad täiendavad dokumendid ja

(e) kõigi ärakuulamispoolte ja protestikogu esimehe nimed posti ja e-posti aad-
ressid ning telefoninumbrid.

F2.3 Protestikogu poolt esitatud otsuse kinnituse või korrigeerimise päring tuleb saa-
ta 15 päeva jooksul asja otsustamise hetkest ja ta peab sisaldama otsuse ja F2.2. 
reeglis loetletud asjassepuutuvad dokumendid. Reegli tõlgendamise päring peab 
sisaldama eeldatavaid fakte.

F3 RAHVUSORGANI JA PROTESTIKOGU VASTUTUS

 Apellatsiooni või kinnituse või korrigeerimise päringu saamise järel peab Rah-
vusorgan saatma ärakuulamispooltele ja Protestikogule apellatsiooni või päringu 
ja Protestikogu otsuse koopia. Ta peab küsima Protestikogult kõiki asjassepuu-
tuvaid F2.2 loetletud dokumentidest, mida apelleerija ei esitanud Protestikogule. 
Protestikogu peab küsitud dokumendid kohe saatma Rahvusorganile. Kui Rah-
vusorgan saab need dokumendid kätte, peab ta saatma nende koopiad pooltele.
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F4 SELGITUSED

 Ärakuulamispooled ja Protestikogu võivad esitada Rahvusorganile apellatsiooni 
või päringu või ükskõik millise F2.2. reeglis loetletud dokumendi kohta selgitu-
si, saates need talle kirjalikult. Selgitused ükskõik millise dokumendi kohta tuleb 
teha viieteist päeva jooksul arvates dokumendi saamisest Rahvusorganilt. Rah-
vusorgan peab sellised selgitused saatma ärakuulamispooltele ja Protestikogule 
nii nagu see on kohane.

F5 MITTEPIISAVAD FAKTID; UUESTIAVAMINE 

 Rahvusorgan peab tunnistama Protestikogu poolt leitud fakte, välja arvatud siis, 
kui ta leiab need olevat mitteküllaldased. Sellisel juhul peab ta nõudma Protesti-
kogult täiendavate faktide või muud informatsiooni esitamist, või ärakuulamise 
uuestiavamist ja uute tuvastatud faktide esitamist, mida Protestikogu peab kohe 
tegema.

F7 APELLATSIOONI TAGASIVÕTMINE

 Apelleerija võib, nõustudes Protestikogu otsusega, apellatsiooni enne selle ot-
sustamist tagasi võtta.
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LISA G  TÄHISED PURJEDEL
Vt. 77. reeglit 

G1 ISAF RAHVUSVAHELISTE KLASSIDE PAADID

G1.1 Kindlakstegemine

 Iga ISAF Rahvusvahelise või Tunnustatud klassi paat peab kandma oma suur-
purjel ja nii nagu on ette nähtud G1.3.(d). ja G1.3.(e). reegliga ainult tähtede ja 
numbritena oma eespurjel ja spinnakeril:

a) oma klassiembleemi;

b) kõigil rahvusvahelistel võistlustel, rahvustähti alljärgnevast tabelist, mis 
näitavad paadi rahvuslikku kuuluvust, välja arvatud siis, kui paadid an-
takse kõigile võistlejatele. Käesoleva reegli mõttes on rahvusvahelised 
võistlused ISAF võistlused, maailma ja maailmajagude meistrivõistlused ja 
võistlused, millised on nende võistlusjuhendites ning purjetamisjuhistes kir-
jeldatud rahvusvaheliste võistlustena; ja

c) mitte rohkem kui neljast numbrist koosnevat purjenumbrit, mille jaotab paa-
di Rahvusorgan või, kui see on nii ette nähtud klassimäärustes, siis rahvus-
vaheline klassiliit. Nelja numbri piirang ei kehti klassidele, mis said ISAF 
klassiks või ISAF tunnustatud klassiks enne 1997. a. 1. aprilli. Kui klassi-
määrused seda lubavad, võib asjakohane numbreid jagav Väljaandev kogu 
erinevalt ülalöeldust anda paadi omanikule isikliku purjenumbri, mida ta 
võib kõigil oma selle klassi paatidel kasutada.

Enne 1999.a. 31.märtsi mõõdetud purjed peavad vastama G1.1. reeglile või 
mõõtmise ajal kehtivatele reeglitele.
Tähed Rahvusorgan
AHO Hollandi Antillid
ALG Alžeeria
AND Andorra
ANG Angola
ANT Antigua
ARG Argentina
ASA Ameerika Samoa
AZE Azerbaijan
AUS Austraalia
AUT Austria
BAH Bahama
BAR Barbados
BEL Belgia
BER Bermuda

Tähed Rahvusorgan
BLR Valgevene
BRA Brasiilia
BRN Bahrein
BUL Bulgaaria
CAN Kanada
CAY Kaimani saared
CHI Tšiili
CHN Hiina RV
COK Cook’i saared
COL Kolumbia
CRO Kroaatia
CZE Tšehhi Vabariik
CUB Kuuba
CYP Küpros
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Tähed Rahvusorgan
DEN Taani
DOM Dominikaani Vabariik
ECU Ekuador
EGY Egiptus
ESA Salvador
ESP Hispaania
EST Eesti
FIJ Fidži
FIN Soome
FRA Prantsusmaa
FSM Mikroneesia
GBR Suurbritannia
GER Saksamaa
GRE Kreeka
GRN Grenada
GUA Guatemala
GUM Guam
HKG Hongkong
HUN Ungari
INA Indoneesia
IND India
IRL Iirimaa
ISL Island
ISR Iisrael
ISV USA Neitsisaared
ITA Itaalia
IVB Briti Neitsisaared
JAM Jamaika
JPN Jaapan
KAZ Kasahhi
KEN Keenia
KOR Korea
KUW Kuveit
LAT Läti
LBA Liibüa
LCA St. Lucia
LIB Liibanon
LIE Liechtenstein

Tähed Rahvusorgan
LTU Leedu
LUX Luksemburg
MAR Maroko
MAS Malaisia
MDA Moldaavia
MEX Mehhiko
MKD Makedoonia
MLT Malta
MON Monako
MRI Mauritius
MYA Myanmar
NAM Namiibia
NED Holland
NOR Norra
NZL Uus-Meremaa
PAK Pakistan
PAR Paraguai
PER Peruu
PHI Filipiinid
PNG Paapua Uus Guinea
POL Poola
POR Portugal
PUR Puerto Rico
QAT Katar
ROM Rumeenia
RSA LA Vabariik
RUS Venemaa
SAM Samoa
SEY Seišellid
SIN Singapur
SLO Sloveenia
SMR San Marino
SRI Sri Lanka
SUI Šveitsi
SWE Rootsi
SVK Slovaki Vabariik
TAH Tahiiti
THA Tai
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G1.2 Tehnilised nõuded

(a) Rahvustähed ja purjenumbrid peavad olema kirjutatud suurte tähtedega, 
araabia numbritega, olema selgelt loetavad ning ühte värvi. Vastuvõetavad 
on kaubanduslikult saadavad kirjakujud, mis on sama või parema loetavu-
sega kui Helvetica.

(b) Kirjamärkide suurus ja kõrvuti olevate märkide vahelised kaugused pur-
je samal ning vastasküljel peavad olema seotud paadi kogupikkusega all-
järgnevalt:

Paadi kogupikkus Tähtede 
minimaalkõrgus

Minimaalkaugus tähtede ning 
tähtede ja numbrite või tähtede 
ja numbrite ning purje serva 
vahel

alla 3, 5 m 230 mm 45 mm
3, 5 – 8, 5 m 300 mm 60 mm
8, 5 - 11 m 375 mm 75 mm
üle 11 m 450 mm 90 mm

G1.3 Paigutus

Klassitähised, rahvustähised ja purjenumbrid tuleb paigutada järgnevalt:

(a) Välja arvatud alljärgnevates punktides G1, 3.(d) ja G1.3.(e) esitatud juhtudel, tu-
leb klassitähised, rahvustähised ja purjenumbrid paigutada, kui see on võima-
lik, ülespoole kaart, mille tsenter on purje pea tipus ja mille raadius on 60% pur-
je alaliigi pikkusest. Nad tuleb paigutada purje erinevatel külgedel erinevatele 
kõrgustele nii, et need, mis asetsevad purje paremal poolel, on kõrgemal.

(b) Klassitähis tuleb paigutada rahvustähtedest kõrgemale. Kui klassitähis on 
sellise kujuga, et paigutatuna purje mõlema küljel samale kõrgusele, emb-
leemid kattuvad, siis võib neid niimoodi paigutada.

(c) Rahvustähed tuleb paigutada purjenumbrite kohale.

(d) Rahvustähed ja purjenumbrid tuleb paigutada spinnakeri esiküljele, kuid 
neid võib panna ka purje mõlemale poolele. Nad tuleb paigutada kogu ula-
tuses allapoole kaart, mille tsenter asub spinnakeri peas ja mille raadius on 
40% purje alaliigi mediaanist ja kui võimalik, siis täielikult ülespoole kaart, 
mille raadius on 60% purje alaliigi mediaanist.

Tähed Rahvusorgan
TPE Taivan
TRI Trinidad ja Tobago
TUN Tuneesia
TUR Türgi
UAE Araabia Ühendemiraadid
UKR Ukraina

Tähed Rahvusorgan
URU Uruguai
USA Ameerika Ühendriigid
VEN Venetsueela
YUG Jugoslaavia
ZIM Zimbabve
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(e) Eespurjel, mille soodinurk ulatub masti taha rohkem, kui 30% suurpurje 
alaliigi pikkusest, tuleb panna purje mõlemale küljele rahvustähed ja pur-
jenumbrid. Need tuleb panna täielikult allapoole kaart, mille tsenter on ees-
purje pea punktis ja mille raadius on pool purje eesliigi pikkusest ja, kui see 
on võimalik, siis täielikult ülespoole kaart, mille pikkus on 75% purje eeslii-
gi pikkusest.

G2 TEISED PAADID

 Teised paadid peavad klassitähiste, rahvustähtede ja purjenumbrite jaotamisel, 
kandmisel ning mõõtude valikul alluma oma Rahvusorgani või klassiliidu reeg-
litele. Need reeglid peavad, kui see on praktiline, toimima kooskõlas eelesitatud 
nõuetega.

G3 RENDITUD JA LAENATUD PAADID

 Kui võistlusjuhendis ja purjetamisjuhistes on nii sätestatud, võib võistlusteks 
renditud või laenatud paat kanda ta klassimäärustega vastuolus olevaid rahvus-
tähti või purjenumbrit.

G4 HOIATUSED JA KARISTUSED

 Kui Protestikogu leiab, et paat on rikkunud käesoleva lisa reegleid, peab ta kas 
paati hoiatama ja andma talle aega viia olukord reeglitega vastavusse, või karis-
tama teda.

G5 KLASSIMÄÄRUSTEGA TEHTAVAD MUUDATUSED

 ISAF klassid võivad selle lisa reegleid muuta eeldusel, et muudatused on eelne-
valt ISAF poolt heaks kiidetud.
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LISA H  RIIETUSE JA VARUSTUSE KAALUMINE
Vt. 43.1 reeglit. Seda reeglit ei tohi purjetamisjuhiste ega Rahvusorgani ettekirjutustega muu-
ta.

H1 Kaalutavad riietus- ja varustusesemed tuleb asetada raamile. Pärast veega 
küllastamist tuleb esemetel enne kaalumist lasta minuti jooksul vabalt nõrguda. 
Raam peab lubama esemetel vee vabalt äranõrgumiseks rippuda nii, nagu nad 
ripuksid riidepuul. Mittesuletavate nõrgumisavadega taskud peavad nõrgumise 
ajal olema tühjad, kuid taskud ja esemed, mis võivad vett kinni pidada, peavad 
olema vett täis.

H2 Kui kirja pandud kaal ületab lubatu, võib võistleja riietuse ja varustuse raamil 
ümber seada, misjärel mõõtja peab selle uuesti läbi leotama ja kaaluma. Kui saa-
dud kaal ikkagi ületab lubatu, võib seda protseduuri teist korda korrata.

H3 Kuivülikonda kandev võistleja võib valida järgmiste erinevate kaalumisviiside 
vahel:

(a) kuivülikond ja riietus- ning varustusesemed, mida kantakse kuivülikonna 
peal, tuleb kaaluda nii, nagu ülalpool kirjeldatud;

(b) kuivülikonna all kantav riietus tuleb ilma nõrgumiseta kaaluda nii, nagu 
teda kanti võistlemise ajal;

(c) need kaks kaalu tuleb kokku liita
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LISA J VÕISTLUSJUHEND JA 
PURJETAMISJUHISED

Vaata reegleid 88.2.(a). ja 89.2 Mõiste “võistlus” sisaldab regati või muu võistlussõitude seeria

J1 VÕISTLUSJUHENDI SISU

J1.1 Võistlusjuhend peab sisaldama järgmist informatsiooni:

1) võistluse nimetus, koht ja aeg ja Korraldava kogu nimi;

2) et võistlused peetakse Purjetamise Võistlusmäärustes piiritletud reeglite alusel;

3) igasuguste muude võistlust juhtivate dokumentide loetelu (näiteks Purjeta-
misvarustuse määrused nende kehtivuse ulatuses);

4) võistlevad klassid, osavõtutingimused ning igasugused osavõtupiirangud;

5) treeningvõistluse või esimese võistlussõidu registreerimis- ja eelsignaali 
ajad ning, kui on teada, siis ka järgmiste võistlussõitude samad andmed.

J1.2 Võistlusjuhend peab sisaldama ükskõik mida alljärgnevast, mis võiks aidata 
võistlejaid otsustada, kas osaleda võistlusel või edastama muud informatsiooni, 
mida võistlejad vajavad enne Purjetamisjuhiste kättesaamist:

(1) kõigi muutmisele tulevate PSVM reeglite määratlemine koos muudatuste 
kokkuvõtte ja sedastamisega, et muudatused täies mahus avaldatakse Pur-
jetamisjuhistes (vt. 86.reeglit);

(2) et reklaam piiratakse A kategooriaga (Vt. ISAF 20.Eeskiri) ja muud 20. Ees-
kirja puutuvat informatsiooni;

(3) et kehtib ISAF Võistlejate Klassifikatsioonikoodeks;

(4) rahvusvaheliste võistluste puhul kõiki Rahvusorgani ettekirjutusi, mis või-
vad nõuda eelnevat ettevalmistust;

(5) eelregistreerimise või eelülesandmise protseduuri, kaasa arvatud osavõtu-
maksud ning igasugused lõpptähtajad;

(6) osavõtuavalduse vormi, mis on alla kirjutatud paadi omaniku või tema esinda-
ja poolt ja mis sisaldab selliseid sõnu nagu: “Nõustun kinni pidama Purjetamise 
Võistlusmäärustest ja kõikidest teistest antud võistlust juhtivatest reeglitest”.

(7) mõõtmisprotseduure ja nõudeid mõõdukirjadele ning võistlusväärtuse tun-
nistustele;

(8) purjetamisjuhiste saamise aega ja kohta;

(9) igasuguseid klassimääruste muudatusi viidates eraldi igale reeglile ja se-
dastades reegli muudatuse;

(10) võistlusradasid:
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(11) karistusi 2.Osa reegli rikkumise eest, mis erinevad kahe pöörde karistusest;

(12) 70.4. reeglist tuleneva apellatsiooniõigusest keeldumise;

(13) punktiarvestuse süsteemi, kui see erineb A. Lisa Vähempunktisüsteemist, 
kaasa arvatud plaanitud võistlussõitude arv ja võistlusseeria lõpetamiseks 
vajalik minimaalne võistlussõitude arv;

(14) auhindu.

J2 PURJETAMISJUHISTE SISU

J2.1 Purjetamisjuhised peavad sisaldama järgmist informatsiooni:

(1) selle kohta, et võistlused viiakse läbi reeglite kohaselt nii nagu on defineeri-
tud Purjespordi võistlusmäärustes;

(2) igasuguste muude võistlust juhtivate dokumentide loetelu (näiteks Purjeta-
misvarustuse määrused nende kehtivuse ulatuses);

(3) võistluste ajakava, võistlevad jahiklassid ja iga võistleva jahiklassi eelsig-
naalide ajad;

(4) võistlusrajad või rajamärgid, millede abil rada valitakse ning kui see on as-
jakohane, siis ka viis, kuidas valitud rajast teavitatakse;

(5) märkide, kaasa arvatud stardi- ja finišimärkide kirjeldused, sedastades 
märkide võtmise järjekorra ja selle, millise poordiga tuleb iga märki võtta 
ning määratledes kõik pöördemärgid (vt. 28.1 reegel);

(6) stardi- ja finišiliini kirjelduse, klassilipud ja kõik kasutatavad erisignaalid;

(7) finišeerimise kontrollaeg, kui selline on olemas;

(8) kasutatav etteande või võistlusväärtuse süsteem, kui selline on kasutusel ja 
jahiklassid, milliste jaoks süsteem kehtib;

(9) punktisüsteem, viidates A. Lisale, klassimäärustele või muudele võistluse 
juhtimisel kasutatavatele reeglitele või esitatuna täies mahus. Sedastatakse 
võistluskava kohaselt ette nähtud võistlussõitude arv ja võistluse lõpetami-
seks vajalik minimaalne lõpetatud võistlussõitude arv.

J2.2 Purjetamisjuhised peavad kaasama alljärgnevatest need punktid, mida rakenda-
takse: 

(1) et reklaam piiratakse A kategooriaga (Vt. ISAF 20. Eeskirja) ja muud 20. 
Eeskirja puutuvat informatsiooni;

(2) et kehtib ISAF Võistlejate Klassifikatsioonikoodeks;

(3) 2. osa asjassepuutuvate reeglite asendamine “Rahvusvaheliste Merekokku-
põrgete Vältimise Reeglitega” või teiste riiklike teeandmise reeglitega, nen-
de reeglite kehtimise aega(aegu) ja kohta(kohti) ning Kohtunikekogu poolt 
kasutatavaid ükskõik missuguseid öösignaale;
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(4) 86. reegliga lubatud võistlusmääruste muudatused, viidates eraldi igale 
reeglile ning sedastades muudatuse sisu (kui kehtib 86.2. reegel, näidake 
rakendusluba);

(5) muudatused Rahvusorgani ettekirjutuste kohta (Vt. 87. reeglit);

(6) rahvusvahelistel võistlustel peab olema saadaval Rahvusorgani kehtivate 
ettekirjutuste ingliskeelne koopia;

(7) klassimääruste muudatused, viidates eraldi igale reeglile ning teatades 
muudatuse sisu;

(8) piirangud, mis kontrollivad Korraldava kogu poolt antavatel paatidel teh-
tavaid muudatusi;

(9) registreerimisprotseduurid;

(10) mõõtmis- ja kontrollimisprotseduurid;

(11) ametliku(ametlike) teadetetahvli(te) asukoht(asukohad);

(12) purjetamisjuhiste muutmise protseduuri;

(13) ohutusnõuded sellised nagu isikliku ujuvuse nõuded ja signaalid, regist-
reerimine stardialal ja välja- ning sisseregistreerimine kaldal;

(14) deklareerimisnõuded(sõiduõiendid);

(15) kaldal antavad signaalid ja signaaljaama(jaamade) asukoht(asukohad);

(16) võistluste veeala (soovitatav on lisada kaart);

(17) ligikaudne raja pikkus ja ligikaudne loovimisotste pikkus;

(18) Kohtunikekogu poolt takistusena deklareeritud igasugune ala (vt. Takistuse 
definitsiooni);

(19) esimese paadi järel finišeerivate paatide kontrollaeg, kui sellist kasutatakse;

(20) ajaparandused; 

(21) stardiala asukoht ja igasuguseid kohaldatavad piirangud;

(22) kõiki üksik- ja üldtagasikutse protseduurid või signaalid;

(23) märgipaadid;

(24) stardijärgse märkide asukoha muutmise kõik eriprotseduurid ja erisignaalid;

(25) kõik raja lühendamise või lühendatud raja puhul finišeerimise eriprotseduurid;

(26) treeningpaatide, plastikbasseinide, raadiote jms kasutamise ning mittevõistle-
vate paatide väljatõstmise ja neile kõrvalise abi osutamise piirangud;

(27) kahe pöörde karistusest erinev karistus 2.Osa reeglite rikkumise eest;

(28) 42. reegli rikkumise eest 67. reegli kohane ilma ärakuulamiseta karistamine;
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(29) kas Lisa P kehtib;

(30) protestiprotseduur ja protestide ärakuulamise aeg ning koht;

(31) kas N1.4.(b). reegel kehtib ja selle reegli alusel ärakuulamise nõude kontroll-
aeg;

(32) 70.4. reegli kohane apellatsiooniõigusest keeldumine;

(33) Rahvusorgani heakskiit 90.(c). reegli kohaselt moodustatud žürii moodus-
tamisele;

(34) varuvõistlejad;

(35) võistluse alustamiseks stardialale tulevate paatide minimaalarv;

(36) antud päeval katkestatud ja edasilükatud võistlussõitude pidamise aeg ja 
koht;

(37) tõusud ja mõõnad;

(38) auhinnad;

(39) muud Kohtunikekogu ja paatide kohustused.
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LISA K VÕISTLUSJUHIENDI JUHT

Käesolev juht on esmajoones ühe või mitme paadiklassi suuremate regattide jaoks kavandatud 
võistlusjuhendi juht.. Seetõttu on ta eriti kasulik maailmameistrivõistlustel, maailmajao meist-
rivõistlustel, riikide meistrivõistlustel ja teistel sama tähtsusega võistlustel. Teda saab iga eral-
di võistluse Võistlusjuhendi tegemiseks ISAF koduleheküljelt (www.sailing.org) alustekstina 
alla laadida.

See juht võib olla kasulik ka teistel võistlustel, kuigi sellistel võistlustel võivad mõned pakutava-
test juhistes osutuda mittevajalikeks või mittesoovitavateks. Seetõttu peaksid võistluste korral-
dajad olema oma valikutes hoolikad.

Käesolev juht on tihedalt seotud L. Lisa Purjetamisjuhiste juhiga ning selle laiendatud versioo-
ni LE Lisaga ISAF koduleheküljel, mille sissejuhatav osa sisaldab materjali, mis kehtib ka Võist-
lusjuhendi puhul.

Käesoleva juhi kasutamiseks vaadake kõigepealt üle J1. reegel ning otsustage, milliseid parag-
rahve sellest vajate. J1. reegli poolt nõutavad paragrahvid on märgitud (*) tähisega. Jätke välja 
kõik mitterakendatavad ning mittevajalikud paragrahvid. Kui on valikuvõimalus, valige eelis-
tatavam versioon. Jälgige lehe vasakul serval antud juhiseid, et täita pideva joonega alal märgi-
tud tühjad kohad (_________ ) ning valige eelistatavam sõnastus kui ([……….]) sulgudes on 
antud valikuvõimalus.

Pärast mittekasutatud paragrahvide väljaviskamist nummerdage paragrahvid uuesti õiges järje-
korras. Veenduge, et seal, kus esinevad paragrahvidevahelised viited on kasutatud õigeid parag-
rahvide numbreid.

All-loetletud alajaotused tuleks, kui see on sobiv, jagada laiali koos Võistlusjuhendiga, kuid neid 
ei tohiks lisada Võistlusjuhendisse nummerdatud paragrahvide kujul.

1 Osavõtuavalduse vorm, mis on alla kirjutatud paadi omaniku või tema esindaja poolt ja mis 
sisaldab selliseid sõnu nagu: “Nõustun kinni pidama Purjetamise Võistlusmäärustest ja 
kõikidest teistest antud võistlust juhtivatest reeglitest”.

2 Rahvusvahelistel võistlustel kehtivate Rahvusorgani ettekirjutust ingliskeelne tõlge;

3 Sponsorite loetelu, kui see on asjakohane;

4 Telkimise ja majutamise informatsioon;

5 Toitlustusasutuste kirjeldused;

6 Kohtunikekogu ja Protestikogu [Žürii] liikmed;

7 Sildumise ja hoiustamise võimalused;

8 Purjede ja paatide parandamise ettevõtted ja laevavarustajad;

9 Paatide laenutamise võimalused.
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Pange eraldi joontel 
sisse regati täisnimi, 
kuupäevad mõõtmistest või 
treeningvõistlustest kuni 
viimase võistlussõiduni 
või lõputseremooniani, 
Korraldava kogu nimi ning 
linna ja maa nimi

VÕISTLUSJUHEND
1.  REEGLID
1.1*  Regatt viiakse läbi Purjetamise Võistlusmäärustes 

esitatud reeglite järgi.

Pange sisse nimi. Loetle-
ge kehtestatud ettekirjutus-
te numbrid ja pealkirjad. Kui 
kasutatakse teist lauset, esi-
tage asjassepuutuvad ettekir-
jutused täies mahus.

1.2 Kehtivad järgmised ______________ Rahvusorgani 
ettekirjutused, [mis esitatakse täies mahus Purjeta-
misjuhistes]. 

 [Need ettekirjutustest, mis võivad vajada eelnevat 
ettevalmistust, on esitatud täies mahus allpool].

(VÕI)
Pange sisse ainult siis, kui 
võistluspaiga Rahvusorgan 
ei ole valinud ettekirjutust 
87. reegli juurde.

1.2 Rahvusorgani ettekirjutused ei kehti.

Nimetage iga võistluse juh-
timisel kasutatav dokument, 
näiteks Purjetamisvarustu-
se Reeglid, selles ulatuses, 
milles nad kehtivad 

1.3* Kehtivad järgmised dokumendid: _____________

Vaata 86. reeglit. Sisesta-
ge reegli number(numbrid) 
ja tooge muudatuste kokku-
võtted.

1.4 _______ reeglid on muudetud järgnevalt: _______
 Muudatused esitatakse täies mahus Purjetamisju-

histes.

Pange sisse reeglite numbrid 
ja klassi nimi. Tehke iga klas-
si reeglite kohta eraldi aval-
dus. Informeerige võistlejaid 
õigetest muudatustest

1.5 _______ klassi määruste _______reeglid [ ei kehti ] 
 [on muudetud järgnevalt _______________ ].

1.6 Kui keelte vahel on konflikt, on inglise keel üli-
muslik.
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2.  REKLAAM 
Vt. ISAF 20. Eeskirja 
pange sisse muu kohane 20. 
Eeskirjaga seotud informat-
sioon.

 Reklaam on piiratud A kategooriaga.

3*.  KÕLVULISUS JA ÜLESANDMINE
Sisestage klass(id). 3.1  Regatist võivad osa võtta kõik ______ klassi jahid.

(VÕI)
Sisestage klass(id) ja kõlvuli-
suse nõuded.

3.1  Regatist võivad osa võtta ________ klassi jahid, mis 
____________ .

Sisestage posti ja e-posti aad-
ressid, faksi number ning 
ülesandmise lõpu kuupäev.

3.2  Osavõtukõlvulised paadid võivad end üles anda, 
saates ____________ - le _________ aadressil täi-
detuna lisatud osavõtuavalduse ning nõutud osa-
võtumaksu.

Sisestage kõik tingimused 3.3  Hilinenud osavõtuavaldused võetakse vastu 
järgmistel tingimustel: ________________ .

Sisestage kõik tingimused 3.4  Ülesantavate paatide arvu kohta lehtivad järgmi-
sed tingimused: _______________ .

4.  KLASSIFIKATSIOON
 Kehtib ISAF Purjetajate Klassifikatsioonikoodeks.
5.  MAKSUD

Sisestage kõik nõutud star-
dimaksud

5.1 Nõutud stardimaksud on järgmised:
 Klass  Stardimaks
  ___________ __________
  ___________ __________
  ___________ __________

Sisestage valikulised mak-
sud (näiteks vaba aja üritus-
te eest)

5.2  Muud maksud on järgmised:
 ___________________________
 ___________________________

6.  EELVÕISTLUSED JA FINAALID
Kasutage ainult siis, kui ja-
hiklass on jaotatud eelsõitu-
de gruppideks ja finaalvõist-
luseks.

 Regatt koosneb eelsõitudest ja finaalsõitudest.

7. AJAKAVA

Sisestage nädalapäev, kuu-
päev ja kellaajad

7.1*  Registreerimine:
 Nädalapäev ja kuupäev __________ , _________
 alates kl. _________ kuni kl. ________
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Sisestage nädalapäev, kuu-
päev ja kellaajad 

7.2 Mõõtmine ja kontrollimine:
 Nädalapäev ja kuupäev __________ , _________
 alates kl. _________ kuni kl. ________

Korrasta soovikohaselt ja si-
sesta kuupäevad ning klas-
sid. Kui on ette nähtud, si-
sesta treeningvõistlus. Kui 
regatt koosneb eelsõitudest ja 
finaalvõistlusest, andke need 
eraldi. Ajakava võib anda ka 
Võistlusjuhendi lisana.

7.3*  Võistlussõitude kuupäevad on:
 Kuupäev  Klass _______ Klass ________
 _________ võistlussõit  võistlussõit
 _________ võistlussõit  reservpäev
 _________ reservpäev  võistlussõit
 _________ võistlussõit  võistlussõit 
 _________ võistlussõit  võistlussõit

Sisestage klassid ja võistlus-
sõitude arv

7.4  Klass  Sõitude arv  Sõite päevas
 ________ _________ ________
 ________ _________ ________
 

Sisestage aeg 7.5* [treeningsõidu] [võistlussõidu] ajakavakohane eel-
signaal antakse [iga päev] ___________ .

8.  MÕÕDUKIRI
 Iga paat peab esitama kehtiva [mõõdukirja]
 [võistlusväärtuse tunnistuse].
(VÕI)

Loetlege mõõtmised koos ko-
haste viidetega klassimäärus-
tele.

 Iga paat peab esitama kehtiva [mõõdukirja] [võistlus-
väärtuse tunnistuse]. Lisaks sellele [võidakse mõõta] 
[mõõdetakse] järgmisi parameetreid: ___________

9.  PURJETAMISJUHISED
Sisestage koht, kuupäev ja 
kellaaeg.

 Purjetamisjuhiseid saab _________ pärast _____
kella _______ :

10.  VÕISTLUSPAIK
Sisestage lisa number või 
täht. Andke kaart, kus on 
tähistatud juurdesõidu tee.

10.1  Lisa ________  näitab regatisadama asukohta.

Sisestage lisa number 
või täht. Andke radadega 
märgistatud kaart.

10.2  Lisa ________  näitab võistlusradade asukohti.

11.  VÕISTLUSRAJAD
Lisage kirjeldus  Võistlusrajad on järgmised: _____________

(VÕI)
Sisestage lisa number või 
täht. Radade illustreerimise 
viis on antud L või LE Lisa-
de alalisades. Kui see on asja-
kohane, lisage radade pikkus.

 Võistlusrajad on näidatud Lisas antud diagrammi-
del, kus on esitatud ligikaudsed rajalõikude vahe-
lised nurgad, märkide võtmise järjekord ning see, 
millise poordiga tuleb märgid võtta. [Raja ligi-
kaudne pikkus on ______________ ].
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12.  KARISTUSTE SÜSTEEM
Sisestage 12.1 punkt ainult 
siis, kui kahe pöörde karis-
tust ei kasutata. Sisestage 
kohtade arv või kirjeldage ka-
ristus

12.1  Kehtib 44.3 reegli Punktikaristus. Karistuseks on
  ____ kohta.

(VÕI)
12.1  Karistused on järgmised: ______________ :

Sisestage klass(id) 12.2  _________ klassidele on 44.1 ja 44.3 muudetud nii, et 
karistuse kandmiseks nõutakse ainult ühte pööret, 
mis sisaldab ühe paudi ning ühe halsi.

Sisestage ainult siis, kui Pro-
testikoguks on Rahvusvaheli-
ne žürii või kehtib 70.4 reeg-
li teine tingimus. Kasutage 
žürii mõistet ainult viidetes 
Rahvusvahelisele žüriile.

12.3  70.4 reegli tingimuste kohaselt on [Protestikogu] 
[žürii] otsused lõplikud.

13  PUNKTIARVESTUS
Sisestage ainult siis, kui 
Vähempunktisüsteem asen-
datakse Olümpiapunkti-
süsteemiga.

 Kehtib A. Lisa Olümpiapunktisüsteem

(VÕI)
Sisestage ainult siis, kui ei 
kasutata kumbagi A. Lisa 
punktisüsteemi. Kirjeldage 
kasutatavat süsteemi.

13.1 Punktisüsteem on järgmine: _____________ .

Sisestage sõitude arv 13.2  Võistluse lõpetamiseks on vaja pidada ja lõpetada 
___________ võistlussõitu.

Sisestage sõitude arvud 13.3  (a) Kui lõpetatakse vähem kui  ________ võistlus-
sõitu, tuleb paadi võistlusseeria summaarseks 
punktiarvuks lugeda ta kõigi võistlussõitude 
punktide summa.

 (b) Kui lõpetatakse _______ kuni _____ võistlus-
sõitu, tuleb paadi võistlusseeria summaarseks 
punktiarvuks lugeda ta kõigi võistlussõitude 
punktide summa, millest on välja visatud kõi-
ge halvema võistlussõidu punktid.

 (c) Kui lõpetatakse ________ või rohkem võist-
lussõitu, tuleb paadi võistlusseeria summaar-
seks punktiarvuks lugeda ta kõigi võistlussõi-
tude punktide summa, millest on välja visatud 
kahe kõige halvema võistlussõidu punktid.
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14.  ABILAEVASTIK
Sisestage tunnusmärgid. 
Rahvusvahelistel võistlustel 
soovitatakse tähistena kasu-
tada rahvustähti.

 Abilaevastiku paadid peavad kandma _______ 
tähiseid

15.  SADAMAKOHAD
 Paate tuleb hoida nendele jaotatud kohtadel [sada-

mas] [paatide hoiualal].
16.  VÄLJATÕSTMISPIIRANGUD
 Kiiljahte ei tohi võistluste ajal välja tõsta, välja ar-

vatud Kohtunikekogu poolt eelnevalt antud kirja-
liku loa alusel ning seal nimetatud tingimustel.

17.  SUKELDUMISVARUSTUS JA PLASTIK-
BASSEINID

 Allvee hingamisaparatuuri ja plastikbasseine või 
nende ekvivalente ei tohi esimese võistlussõidu et-
tevalmistussignaali ja regati lõpu vahelisel ajal kiil-
jahtide ümber kasutada.

Sisestage ainult teksti kehtiv 
osa. Kirjeldage kasutatavad 
või lubatud ribalaiused või 
sagedused.

18.  RAADIOSIDE
 Paat ei tohi anda üle raadiosaateid ega võtta vastu 

raadio teel antavat informatsiooni, mis pole kätte – 
saadav kõigile paatidele. See piirang kehtib ka mo-
biiltelefonide kohta.

19.  AUHINNAD
Kui antakse rändauhindu, 
siis esitage nende täielikud 
nimed.

 Antakse välja järgmised auhinnad: ___________

20.  VASTUTUSEST ÄRAÜTLEMINE
 Võistlejad osalevad regatil ainult oma vastutusel. 

Vaata 4. Reeglit, Otsus võistelda. Korraldav kogu 
ei aktsepteeri mingit vastutust võistluste eel, võist-
luste ajal ega pärast võistlust tekkinud materiaalse 
kahju, vigastuse või surma eest.

21.  KINDLUSTUS
Sisestage vääring ja summa  Iga osavõttev paat tuleb kindlustada kehtiva kol-

manda poole kohustuse kindlustusega, mis katab 
vähemalt protsenti või selle ekvivalendi sündmuse 
kohta.

22.  TÄIENDAV INFORMATSIOON
Kui on vajalik, esitage kon-
taktandmed: isiku või asu-
tuse nimi, aadress, telefoni 
ja faksi number ning, e-pos-
ti aadress

 Täiendava informatsiooni saamiseks pöörduge pa-
lun ____________________ .
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LISA L PURJETAMISJUHISTE JUHT
Käesolev juht annab esmajoones ühe või mitme paadiklassi suuremate regattide jaoks kavan-
datud purjetamisjuhiste läbiproovitud komplekti. Seetõttu on ta eriti kasulik maailmameistri-
võistlustel, maailmajao meistrivõistlustel, riikide meistrivõistlustel ja teistel sama tähtsusega 
võistlustel. Ta võib olla kasulik ka teistel võistlustel, kuigi sellistel võistlustel võivad mõned pa-
kutavatest juhistes osutuda mittevajalikeks või mittesoovitavateks. Seetõttu peaksid võistluste 
korraldajad olema oma valikutes hoolikad.

Purjetamisjuhiste juhi laiendatud versioon, PSVM AE Lisa, on saadaval ISAF-I koduleheküljel 
(www.sailing.org). Selles on suurematel ja keerukamatel mitme jahiklassiga võistlustel kasuta-
tavate juhiste materjal ja ka käesolevas lisas soovitatud mitme purjetamisjuhise variandid. Ko-
dulehekülge korrigeeritakse aeg-ajalt, et kajastada arenevat võistluste juhtimise tehnikat ja sealt 
võib alusteksti iga konkreetse võistluse Purjetamisjuhiste tegemiseks oma arvutisse tõmmata. 
PSVM L lisa võib samuti ISAF koduleheküljelt maha laadida.

Kõik Purjetamisjuhised peaksid tuginema järgmistele põhimõtetele:

1. Nad peaksid sisaldama ainult kahte liiki avaldusi: Kohtunikekogu kavatsused ja võistlejate 
kohustused;

2. Nad peaksid käsitama ainult võistlemist. Informatsiooni vaba aja ürituste, sadamakohtade 
jaotuse jm. kohta tuleks anda eraldi;

3. Nad ei tohiks muuta võistlusmäärusi, välja arvatud siis, kui see on selgelt soovitatav;

4. Nad ei tohiks võistlusmääruste ühtegi reeglit korrata või üle rääkida;

5. Nad ei tohiks end korrata;

6. Nad peaks olema esitatud kronoloogilises järjekorras, s.t. järjekorras, millises võistleja neid 
kasutab; 

7. Kui see on võimalik, tuleks neis kasutada võistlusmääruste sõnu ja fraase.

Käesoleva juhi kasutamiseks vaadake esmalt uuesti läbi J2 reegel ja otsustage, missuguseid juhi-
seid läheb vaja. J2.1. reegliga nõutud juhised on märgitud tähisega (*). Jätke välja kõik mitteva-
jalikud juhised. Seal, kus on valikuvõimalus, valige eelistatav versioon. Järgige juhiste lehekülje 
vasakul poolel antud soovitusi, täitke pideva joonega( ______ ) märgitud tühikud ning valige 
eelistatud sõnastus seal, kus sulgudega ([………]) on antud valikuvõimalus.

Pärast mittevajalike juhiste väljajätmist, nummerdage kõik valitud juhised kasutamise järjekorras. 
Veenduge, et juhistel on õiged numbrid seal, kus ühes juhises viidatakse teisele.
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Pange eraldi joontel sis-
se regati täisnimi, kuupäe-
vad mõõtmistest või tree-
ningvõistlustest kuni viimase 
võistlussõiduni või lõputse-
remooniani, Korraldava kogu 
nimi ning linna ja maa nimi.

PURJETAMISJUHISED
1. REEGLID
1.1*  Regatt viiakse läbi Purjetamise Võistlusmäärustes 

esitatud reeglite järgi.
Sisestage nimi. Esitage asjas-
se puutuv ettekirjutus täies 
mahus. 

1.2  Kehtivad ____________ Rahvusorgani järgmised 
ette kirjutused: ______________ .

(VÕI)
Sisestage ainult siis, kui 
võistluspaiga Rahvusorgan ei 
ole valinud ettekirjutust 87. 
reegli juurde.

1.2  Rahvusorganite ettekirjutused ei kehti.

Nimetage iga võistluse juh-
timisel kasutatav dokument, 
näiteks Purjetamisvarustuse 
Reeglid, selles ulatuses, mil-
les nad kehtivad.

1.3*  Kehtivad ________________

Vt. 86. reeglit. Sisestage 
Reeglite number (numbrid) ja 
esitage muudatused.

1.4  ___________ reegleid on muudetud järgmiselt:
 ___________________ .

Sisestage reeglite numbrid ja 
klassi nimi. Tehke iga klassi 
reeglite kohta eraldi avaldus.

1.5  ____________ klassi määrused [ei kehti] [on muu-
detud järgmiselt ____________ ].

1.6 Kui keelte vahel on konflikt, on inglise keel ülimus-
lik.

2.  TEATED VÕISTLEJATELE
Pange sisse asukoht(kohad)  Teated võistlejatele pannakse välja ametlikule(ele) 

teadete tahvlile(tahvlitele), mis asub(asuvad) ____.
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3.  PURJTAMISJUHISTE MUUDATUSED
Muutke aegu, kui need on 
erinevad

 Kõik Purjetamisjuhiste muudatused postitatakse 
enne kella 9.00 nende jõustumispäeval, välja arva-
tud see, et kõik sõitude ajakava muudatused posti-
tatakse nende jõustumise eelsel päeval kell 20.00.

4  KALDAL ANTAVAD SIGNAALID
Pange sisse koht 4.1  Kaldal antavad signaalid heisatakse ________
Sisestage minutid 4.2  Kui koodivimpel AP heisatakse kaldal, siis asenda-

takse “1 minut” võistlussõidu koodivimpli AP sig-
naalis “mitte vähem kui _______ “minutit”-ga.

(VÕI)
4.2  Lipp D koos helisignaaliga tähendab “Eelsignaal 

antaks mitte vähem kui ______ minutit pärast seda, 
kui D lipp heisatakse [Paatidel mitte lahkuda sada-
mast enne selle signaali andmist]”.

Jätke välja kui kehtib klassi-
määrus.

4.3  Kui kaldal on heisatud Y lipp, kehtib veel peal olles 
kogu aeg 40.1 reegel. See muudab 4. osa eessõna.

5.  VÕISTLUSTE AJAKAVA
Korrigeerige soovi kohaselt ja 
pange sisse kuupäevad ning 
klassid. Kui võistlusseeria 
koosneb eelvõistlusest ja fi-
naalvõistlusest, eristage need. 
Ajakava võib anda ka Purje-
tamisjuhiste lisana.

5.1*  Võistluste ajakava on järgmine:
 Kuupäev  Klass  Klass 
 ________  võistlus  võistlus 
 ________  võistlus  reservpäev 
 ________  reservpäev  võistlus 
 ________  võistlus  võistlus 
 ________  võistlus  võistlus

Pange sisse klassid ja numb-
rid

5.2*  Võistluste arv ajakavas on järgmine: 
 Klass  Võistlussõitude arv  Võistlusõite päevas
 ____   ____________  ____________  
 ____   ____________  ____________  
 ____   ____________  ____________  

a) Reservpäevi võib kasutada, kui võistlussõite pole 
ajakava kohaselt saanud pidada või, kui Kohtunike 
kogu arvab, et ajakava kohane võistlussõitude pi-
damine on ebatõenäoline.

b) Päevas võib pidada ühe täiendava võistlussõidu 
eeldusel, et ühelgi klassil ei kogune rohkem kui üks 
ajakavast ees olev võidusõit.

Pange sisse aeg 5.3*  Iga päeva esimese võistlussõidu ajakava kohane 
eelsignaali aeg on ______ .
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5.4  Kui võistlussõidud on olnud pikemat aega edasi 
lükatud ja kui samal päeval peetakse kaks või roh-
kem võistlussõitu (või kahe või enama klassi üks-
teisele järgnevaid võistlussõite), antakse iga järgne-
va võistlussõidu eelsignaal nii pea kui praktiliselt 
võimalik. Selleks, et juhtida paatide tähelepanu as-
jaolule, et võistlussõit või võistlusahela järgmine 
võistlussõit algab varsti, heisatakse oranž lipp koos 
ühe helisignaaliga vähemalt neli minutit enne eel-
signaali heiskamist.

Sisestage aeg 5.5  Regati viimasel võistluspäeval ei anta ühtki eelsig-
naali pärast ______.

6.  KLASSILIPUD
Sisestage klassid ja lippude 
nimed või kirjeldused 

 Klassilipud on:
 Klass  Lipp
 ________ __________
 ________ __________
 ________ __________

7.  VÕISTLUSTE VEEALA
Sisestage number või täht  Võistluste veeala paiknemine on esitatud Lisas

8.  VÕISTLUSRAJAD

Sisestage number või täht. 
Alalisas A on toodud mitme-
suguste radade erinevad il-
lustreerimise viisid. Sisestage 
raja pikkus, kui see on asja-
kohane.

8.1*  Alalisas _________ toodud diagrammid ligikaudse-
te rajalõikudevaheliste nurkadega, märkide näita-
vad radu koos võtmise järjekorraga ja sellega, millise 
poordiga tuleb märk võtta. [ Raja ligikaudne pikkus 
on __________].

8.2  Kohtunikekogu signaalipaat peab mitte hiljem, 
kui eelsignaali ajaks panema välja ligikaudse kur-
si peilungi esimesse märki.

8.3  Kui kasutatakse väravat, peavad paadid, tulles eel-
mise märgi poolt, purjetama väravate vahelt läbi ja 
võtma ükskõik kumma väravamärgi.

8.4  Rada ei tohi lühendada. See muudab 32. reeglit.
Sisestage ainult siis, kui 
märkide asukohtade muutmi-
ne ei ole mõistlik

8.5  Pärast ettevalmistussignaali ei muudeta radasid. 
See muudab 33. reeglit.
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9.  MÄRGID
Muutke märkide numb-
reid nii nagu vaja ja sisesta-
ge märkide kirjeldused. Kui 
märgid 4V ja 4P moodusta-
vad värava nii, et 4V tuleb 
jätta vasakusse poordi ja 4P 
tuleb jätta paremasse poordi, 
kasutage antud varianti. Kui 
raja diagrammilt pole selge, 
millised märgid on pöörde-
märgid, tooge see eraldi välja.

9.1*  Märgid 1, 2, 3 ja 4 on __________ .
(VÕI)
9.1*  Märgid 1, 2, 3, 4V ja 4P on __________.

Sisestage märkide kirjeldused 9.2  12.1 eeskirja kohased uued märgid on ________.

Kirjeldage stardi- ja finišiliini 
märke: näiteks – liini paremal 
pool on Kohtunikekogu paat 
ja vasakul pool on poi. 11.2. 
juhis kirjeldab stardiliini ja 
13. juhis kirjeldab finišiliini

9.3* Stardi- ja finišiliini märgid on __________ . 

9.4  Märgi muutmisest signaaliv Kohtunikekogu paat 
asub märgis nii nagu on esitatud 11.3. juhises.

10.  ALAD, MIS ON TAKISTUSED
Kirjeldage iga ala paiknemist 
ja tooge välja aladega seotud 
kergesti äratuntavad detailid.

 Järgmised alad on määratletud kui takistused ____ .

11.  START

Sisestage ainult 26. reeg-
li tähekesega variandi puhul. 
Sisestage minutite arv 

11.1  Võistlussõidud starditakse kasutades 26. reeglit 
ning eelsignaal antakse _______ minutit enne star-
disignaali.

(VÕI)
Suure jahtide arvu ja pikka-
de stardiliinide puhul

11.1 Võistlussõidud starditakse kasutades 26. reeglit 
koos järgmise täiendusega: 

 Viis minutit enne esimese startiva klassi eelsignaali 
antakse tähelepanusignaal (F lipp koos ühe helisig
naaliga).Kohtunikekogu määratleb purjetatava raja 
enne tähelepanusignaali või koos selle signaaliga. 
F lipp langetatakse üks minut enne eelsignaali. See 
muudab 27.1 reeglit.

(VÕI)
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Kirjeldage ükskõik milline 26. 
reeglis esitatust erinev stardi-
süsteem.

11.1  Võistlused starditakse järgmiselt:  ____________
 See muudab 26.reeglit. 

11.2*  Stardiliin on stardimärkidel asuvate oranžide lip-
pudega varraste vahel.

(VÕI)
11.2*  Stardiliin on parempoolsel stardiliini märgil oleva 

oranži lipuga varda ja vasakpoolse stardiliini otsa 
juures asuva stardimärgi vahel.

(VÕI)
Pange sisse kirjeldus 11.2*  Stardiliin on ________ .

11.3  Paadid, millede eelsignaali pole veel antud, peavad 
vältima stardiala.

Pange sisse minutite arv 11.4  Oma stardisignaalist ______ minutit hiljem starti-
nud paat märgitakse kirja mittestartinuna (DNS). 
See muudab A4. reeglit.

11.5  Kui kahe minuti jooksul enne paadi stardisig-
naali on paadi kere, meeskonna või varustu-
se ükskõik milline osa raja pool stardiliini, paneb 
Kohtunikekogu välja V lipu. Lipp jääb väljapan-
duks nii kauaks, kuni kõik paadid on purjetanud 
täielikult stardiliini stardieelsele alale, kuid mitte 
stardisignaalini järgse ajani.

(VÕI)
Sisestage kanali number 11.5  Kui kahe minuti jooksul enne paadi stardisignaa-

li on paadi kere, meeskonna või varustuse ükskõik 
milline osa raja pool stardiliini ja paat on kindlaks 
tehtud, püüab Kohtunikekogu ULL _____ kana-
lil teada anda sellise jahti purjenumbri. Sellise tea-
daande ebaõnnestumine või ebatäpne ajastami-
ne ei saa olla heastustaotluse aluseks. See muudab 
62.1(a) reeglit.

12.  JÄRGMISE MÄRGI ASUKOHA MUUTMINE
12.1  Järgmise märgi asukoha muutmiseks viib 

Kohtunikekogu esialgse märgi (või finišiliini) uude 
asukohta..

(VÕI)
12.1  Järgmise märgi asukoha muutmiseks paneb 

Kohtunikekogu uue märgi (või liigutab finišiliini) 
ning võtab välja esialgse märgi nii ruttu, kui see on 
praktiliselt võimalik. Kui järgmisel märgi vaheta-
misel uus märk asendatakse, siis asendatakse ta esi-
algse märgiga.
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Vahetage “vasak” ja“parem”, 
kui märk jäetakse paremas-
se poordi.

12.2  Välja arvatud väravate puhul, peavad paadid 
läbima märgi asukoha muutmisest signaaliva 
Kohtunikekogu paadi ja lähima märgi vahelise ala 
jättes märgi vasakusse ja Kohtunikekogu laeva pa-
remasse poordi. See muudab 28.1 reeglit.

13.  FINIŠ
13.1*  Finišiliin on finišiliini märkidel asuvate oranžide 

lippudega varraste vahel.
(VÕI)
 Finišiliin on parempoolsel finišiliini märgil oleva 

oranži lipuga varda ja vasakpoolse finišiliini otsa 
juures asuva finišimärgi vahel.

(VÕI)
Pange sisse kirjeldus.  Finišiliin on ____________ .

14.  KARISTUSTE SÜSTEEM

Pange sisse 14.1.juhis ai-
nult siis, kui kahe-pöörde ka-
ristust ei kasutata. Viige sis-
se kohta de arv või kirjeldage 
karistust.

14.1  Rakendatakse 44.3 reegli kohast kohakaristust. Ka-
ristus on ________ kohta.

(VÕI)
14.1  Karistused on järgmised ___________ .

Pange sisse klass(id). 14.2  _________ klassile(dele) muudetakse 44.1 ja 44.2 
reeglid nii, et nõutakse ainult ühte karistusringi, 
mis sisaldab ühe paudi ja ühe halsi.

14.3  Paat, mis kandis 31.2 või 44.1 kohase karistuse, 
peab protestiaja jooksul oma määrusterikkumist re-
gatibüroos tunnistama.

Siin ja edaspidi kasutage 
“žüriid” ainult rahvusvaheli-
sele žüriile viidates.

14.4  Nagu 67.reeglis ette nähtud, võib[Protestikogu][Ž
ürii] ärakuulamiseta karistada 42.reeglit rikkunud 
paati.

(VÕI)
14.4  Lisa P kehtib [nii, nagu muudetud juhisega(tega)] 

[14.2] ja [14.5].
Soovitatakse ainult juuniori-
de võistlustel.

14.5  P2.3 reegel ei kehti ja P2.2 reegel on muudetud nii, 
et ta kehtib iga protesti puhul pärast esimest protes-
ti.
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15.  KONTROLLAEG
Sisestage klassid ja ajad. Kui 
see on kohane, jätke välja 1. 
märgi kontrollaeg.

15.1*  Kontrollajad on järgmised: 
 Klass  Kontrollaeg  1. märgi kontrollaeg 
 ________  _____________  ________________
 ________  _____________  ________________
 ________  _____________  ________________
 Kui ükski paat ei ole 1. märgi kontrollaja piires 

võtnud 1. märki, jäetakse võistlussõit ära.
Sisestage aeg (või erinevad 
ajad erinevatele klassidele)

15.2  Paadid, mis ei lõpeta võistlussõitu _____ jooksul 
pärast esimese paadi finišeerimist, märgitakse mitt
efinišeerinuks.(DNF). See muudab 35. ja A4.reeglit.

16.  PROTESTID JA HEASTAMISTAOTLUSED
16.1  Protestivorme saab Regatibüroost. Protestid tuleb 

sisse anda Regatibüroosse protestide kontrollaja 
piires.

Muutke aeg, kui see on eri-
nev.

16.2  Protesti kontrollaeg on 90 minutit pärast antud 
päeva viimase võistlussõidu viimase võistleja fini-
šeerimist. [See protesti kontrollaeg kehtib ka kõi-
gi Kohtunikekogu [Protestikogu] [Žürii] protestide 
ja heastustaotluste kohta. See muudab 61.3. ja 62.2. 
reeglit].

Muutke postitamise aeg, kui 
see on erinev. Pange sisse 
žürii ruumi asukoht ja esime-
se ärakuulamise alguse aeg

16.3  30 minuti jooksul pärast protestiaja lõppu postita-
takse võistlejate informeerimiseks teade ärakuu-
lamiste kohta, kus nad on osapooled või tunnista-
jad. Ärakuulamised toimuvad __________ asuvates 
Žürii ruumides algusega kell ______ .

16.4  Paatide 61.1.(b). reegli kohaseks informeerimiseks 
postitatakse teated Kohtunikekogu või [Protestiko-
gu] [Žürii] protestide kohta.

16.5  Enne protestiaja lõppu pannakse välja nende paati-
de nimekiri, mis 14.4. juhise või 42. reegli kohaselt 
on määruste rikkumist tunnistanud või [Protestiko-
gu] [Žürii] poolt diskvalifitseeritud.

16.6  11.3 ,. 14.3., 18., 19.2., 22., 23. ja 24. juhiste rikku-
mised ei saa olla paadile protestimise aluseks. See 
muudab 60.1.(a). reeglit. Kui [Protestikogu] [Žürii] 
nii otsustab, ei pruugi nende rikkumiste eest karis-
tuseks olla diskvalifitseerimine.

16.7  Regati viimase päeva ärakuulamise uuestiavamise 
taotlus tuleb üle anda:

 (a) protesti kontrollaja piires, kui ärakuulami-
se uuesti avamist nõudvat poolt informeeriti 
otsusest eelmisel päeval;

Muutke aega, kui see on eri-
nev 

 (b) mitte hiljem, kui 30 minutit pärast seda kui 
uuesti avamist nõudvat poolt informeeriti 
otsusest samal päeval
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Sisestage, kui Protestikoguks 
on Rahvusvaheline Žürii või 
kehtib 70.4 reegli mõni teine 
tingimus

16.8  70.4. reegli kohaselt on [Protestikogu] [žürii] otsu-
sed lõplikud.

17.  PUNKTIARVESTUS 
Sisestage ainult siis, kui 
Vähempunktisüsteem asenda-
takse Olümpiapunktisüstee-
miga.

17.1*  Kehtib A. Lisa Olümpiapunktisüsteem.

(VÕI)
Sisestage, kui kumbagi A. Li-
sas esitatud süsteemidest ei 
kasutata.
Kirjeldage süsteemi 

17.1*  Punktiarvestussüsteem on järgmine: ________. 

Sisestage number 17.2*  Võistlusseeria õiguslikuks lõpetamiseks on vaja pi-
dada ___________ võistlussõitu.

Pange läbivalt sisse numbrid 17.3 (a) Kui lõpetatakse vähem, kui ______ võistlussõi-
tu on paadi võistlusseeria punktiarvuks kõigi 
võistlussõitude punktide summa. 

 (b)  Kui lõpetatakse ________ kuni ______ võist-
lussõitu, on paadi võistlusseeria punktiarvuks 
kõigi võistlussõitude punktide summa, maha 
arvatud halvima võistlussõidu tulemus. 

 (c)  Kui lõpetatakse rohkem kui _______ võistlus-
sõitu, on paadi võistlusseeria punktiarvuks 
kõigi võistlussõitude punktide summa, maha 
arvatud kahe halvima võistlussõidu tulemus.

18.  OHUTUSEESKIRJAD
Sisestage sisse- ja väljaregist-
reerimisprotseduur.

18.1  Sisse ja välja registreerida saab ___________ .

18.2  Võistluse katkestanud paat peab teavitama 
Kohtunikekogu niipea, kui võimalik.

19.  MEESKONNA JA VARUSTUSE VAHETAMINE
19.1  Võistlejaid ei tohi vahetada ilma [Kohtunikekogu] 

[Protestikogu] [Žürii] eelneva kirjaliku heakskiidu-
ta.

19.2  Kahjustatud ja kaotatud varustust ei tohi vaheta-
da ilma Kohtunikekogu heakskiiduta. Vahetamise 
taotlused tuleb Kohtunikekogule esitada esimesel 
mõistlikul võimalusel.

20.  VARUSTUS JA KONTROLLMÕÕTMISED
 Paadi või varustuse klassimäärustele või Purjeta-

misjuhistele vastavust võib kontrollida ükskõik mis 
ajal. Olles vee peal, võib Kohtunikekogu mõõtja 
teatada paadile, et see tuleks kohe ettenähtud ala-
le paadi kontrollimiseks.
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21.  AMETLIKUD PAADID
Sisestage kirjeldused. Kui see 
on kohane, kasutage erineva-
te ülesannetega paatide jaoks 
erinevaid tähistusi.

 Ametlikud paadid tähistatakse järgnevalt: _____

22.  ABILAEVASTIK
22.1  Meeskondade juhid, treenerid ja muu abiperso-

nal peavad jääma paatide võistlusrajast väljapoole 
esimese startiva klassi ettevalmistussignaalist kuni 
kõigi paatide finišeerimiseni või Kohtunikekogu 
poolt võistluste edasilükkamiseni, üldtagasikutse-
ni või ärajätmiseni signaalini.

Sisestage identifitseerimis-
tähised. Rahvusvahelistel 
võistlustel soovitatakse rah-
vustähti.

22.2  Abilaevastik tuleb märkida järgmiselt: ________

23.  VÄLJATÕSTMISPIIRANGUD
 Kiiljahte ei tohi võistluste ajal välja tõsta, välja ar-

vatud Kohtunikekogu eelneval kirjalikul loal ja seal 
nimetatud tingimustel.

24.  SUKELDUSVAHENDID JA PLASTIK-
BASSEINID

 Allvee hingamisaparatuuri ja plastikbasseine või 
nende ekvivalente ei tohi kiiljahtide ümber kasu-
tada esimese võistlussõidu stardisignaali ja regati 
lõpu vahelisel ajal.

25.  RAADIOSIDE
Sisestage ainult teksti kehtiv 
osa. Kirjeldage kasutatavad 
või lubatud ribalaiused või 
sagedused.

 Paat ei tohi anda üle raadiosaateid ega võtta vastu 
võtta raadio teel antavat informatsiooni, mis pole 
kättesaadav kõigile paatidele. See piirang kehtib ka 
mobiiltelefonide kohta.

26. AUHINNAD
Kui antakse välja püsiauhin-
du, avaldage nende täisni-
med.

 Antakse välja järgmised auhinnad: _________ .

27.  VASTUTUSEST ÄRAÜTLEMINE
 Võistlejad osalevad regatil ainult oma vastutusel. 

Vaata 4. reeglit, Otsus võistelda. Korraldaval kogul 
ei ole mingit vastutust võistluste eel, võistluste ajal 
ega pärast võistlust tekkinud materiaalse kahju, vi-
gastuse või surma eest.

28.  KINDLUSTUS
Pange sisse vääring ja vaja-
lik summa.

 Iga osa võttev paat tuleb kindlustada kehtiva kol-
manda poole kohustuse kindlustusega, mis katab 
vähemalt _________ võistluse või selle ekvivalen-
di kohta.
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Alalisa A - Raja illustratsioonid
Siin on esitatud raja illustratsioonide näidised. Iga rada võib esitada samal moel. Kui radu on 
rohkem kui üks, tehke iga raja jaoks eraldi joonis ning teatage, kuidas igaüht nendest signaa-
litakse.

A Loovimise – pärituule rada (Vorst)

START – 1 – 2 – 1 – 2 - FINIŠ

Selle raja kasutamisel on järgmised valikuvõimalused:

(1) rajalõikude suurendamine või vähendamine;

(2) viimase loovimisotsa ärajätmine;

(3) alltuule märgi asemel värava kasutamine;

(4) pealtuule märgi juures lisamärgi kasutamine;

(5) all- ja pealtuule märkide kasutamine stardi- ja finišimärkidena.

FINISH

START
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2
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B Kolmnurkrada

START – 1 – 2 – 3 – 1 – 3 – FINIŠ

Selle raja kasutamisel on järgmised valikuvõimalused:

(1) rajalõikude arvu suurendamine või vähendamine

(2) viimase loovimisotsa ärajätmine;

(3) kolmnurga sisenurkade muutmine (tavalisemad on 45° - 90° -45 ° ja 60° - 60° - 60°); 

(4) alltuule (aga mitte pooltuule) märkide asemel väravate kasutamine;

(5) alltuule (aga mitte pooltuule) märgi juures lisamärgi kasutamine;

(6) all- ja pealtuule märkide kasutamine stardi- ja finišimärkidena.

Ärge unustage märkide juures tekkivate sisenurkade määratlemist
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C Trapetsrada

 START – 1 – 2 – 3 – 2 – 3 – FINIŠ     START – 1 – 4 – 1 – 2 – 3 - FINIŠ

Selle raja kasutamisel on järgmised valikuvõimalused:

(1) rajalõikude suurendamine;

(2) alltuulemärkide (aga mitte pooltuulemärkide) asemel väravate kasutamine;

(3 pooltuule otstel sisenurga muutmine;

(4) lisamärkide kasutamine alltuule (aga mitte pooltuule) otste alguses ja

(5) pealtuule finiš alltuulefiniši asemel.

Ärge unustage iga pooltuuleotsa sisenurga äranäitamist. On soovitatav, et 4.märk on stardi-
märgist erinev.

START

2  

FINISH

1

4

3

60°

120°

120°

START

1

2

3

FINISH

60°

120°

120°

���

�����������������

� ����������������������������������� ����������������������������������

� ����������������������������������

� ����� ������������������������
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����������
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Alalisa B – Korraldava kogu poolt antavad paadid
Kui Korraldav kogu annab kõik paadid, soovitatakse Purjetamisjuhistesse lisada alljärgnevat. 
Seda võib olukorrale kohandamiseks muuta. Kasutamise korral tuleb ta lisada Purjetamisjuhis-
tesse 3. punkti järel.

4 PAADID

4.1 Paadid antakse kõigile võistlejatele, kes ei tohi neid muuta ega põhjustada üks-
kõik mil moel nende muutmist, välja arvatud, et:

(a) kere või taglase külge võib siduda või kleeplindiga kinnitada kompassi;

(b) tuulenäitajaid k.a. niite või lõngajuppe võib paadil siduda või kinnitada iga-
le poole;

(c) keresid, sverte ja roole võib puhastada ainult veega;

(d) kleeplinti võib kasutada igal pool ülevalpool veeliini; ja

(e) kõiki liigutamise jaoks konstrueeritud rautisi võib liigutada eeldusel, et pee-
takse kinni klassimäärustest.

4.2 Kogu paadiga purjetamiseks kaasa antud varustus tuleb vee peale minnes kaasa 
võtta.

4.3 Ülaltoodud juhiste iga punkti rikkumise eest karistatakse diskvalifitseerimisega 
kõigis neis sõitudes, kus juhiste punkti rikuti.

4.4 Võistlejad peavad kohe peale paadi kaldale panekut Korraldava kogu esindaja-
le ette kandma kõikidest, ükskõik kui väikestest, varustuse katki- või kaduma-
minekutest. Kui [Žürii] [Protestikogu] ei ole veendunud, et võistleja tegi tõsi-
seid jõupingutusi juhiste selle punkti nõuete täitmiseks karistatakse teda sellise 
määrusterikkumise eest diskvalifitseerimisega kõige viimati purjetatud võistlus-
sõidus.

4.5 Klassimääruste klassiliidu liikmeks olemise nõude punktid ei kehti. .
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LISA M  SOOVITUSED PROTESTIKOGUDELE
See lisa on ainult soovitusliku iseloomuga; mõnedes olukordades võib nende protseduuride 
muutmine osutuda soovitatavaks. Materjal on suunatud esmajoones Protestikogude esimeeste-
le, kuid võib olla abiks ka kohtunikele, žürii sekretäridele, Kohtunikekogudele ning teistele pro-
testide ja heastustaotluste ärakuulamisega seotud isikutele.

Protesti või heastustaotluse ärakuulamisel peaks Protestikogu andma võrdse kaalu 
kõigile tunnistustele; peaks möönma, et erinevate vaatluste ja meenutuste tulemusena 
võib aus tunnistus olla erinev ja isegi vastuoluline; peaks püüdma lahendada sellised 
erinevused nii hästi, kui võimalik; peaks möönma, et ükski paat või võistleja pole süüdi 
enne, kui reegli rikkumine pole Protestikogu poolt rahuldavalt kindlaks tehtud; ja peaks 
hoidma erapooletut otsustusvõimet seni, kuni kõik tunnistused selle kohta, kas paat või 
võistleja on rikkunud reeglit, on ära kuulatud.

M1 ETTEVALMISTUSED (võib teha Regatibüroo)

• Võtta vastu protest või heastamistaotlus;

• Märkida vormile, millal protest või heastamistaotlus sisse anti ja protestiaja lõpp;

• Teatada igale osapoolele ja kui vaja, siis ka Kohtunikekogule ärakuulamise aeg 
ning koht.

M2 ENNE ÄRAKUULAMIST

Tehke kindlaks, et:

• igal osapoolel on protesti või heastustaotluse koopiad või on osapooltel olnud või-
malus neid dokumente lugeda ja nendel on olnud mõistlikult aega ärakuulami-
seks ettevalmistamiseks.

• ükski Protestikogu liige pole huvitatud pool. Küsige ärakuulamise pooltelt, kas 
neil on vastuväiteid ükskõik kelle kohta Protestikogu liikmetest. Kui taotletakse 
heastamist 62, 1.(a). reegli alusel, ei tohiks Kohtunikekogu liige olla Protestikogu 
liikmeks.

• kohal on ainult üks isik igalt paadilt (või poolelt), kui just pole tõlki vaja;

• kõik asjaga seotud paadid ja inimesed on kohal. Kui nad pole kohal, võib kogu 
siiski 63.3.(b). reegli kohaselt tööd jätkata;

• paatide esindajad olid pardal, kui see oli 63.3.(a). reegli kohaselt nõutud. Kui poo-
led võistlesid erinevatel võistlustel, peavad mõlemad Korraldavad kogud nõus-
tuma Protestikogu koosseisuga (63.7.reegel). Mõõtmise protesti puhul muretse-
ge kehtivad klassimäärused ja tehke kindlaks nende tõlgendamise eest vastutav 
kogu (64.3.(b). reegel).

M3 ÄRAKUULAMINE

M3.1 Kontrollige protesti või heastustaotluse õigusjõulisust. 

• Kas sisu on küllaldane (61.2. või 62.1reegel)?
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• Kas anti õigeaegselt sisse? Kui ei, kas on tõsine põhjus protestiaja pikendami-
seks? (61.3. või 62.2. reegel)?

• Kas protestija oli vahejuhtumisse kaasatud või tunnistaja oli vahejuhtumi juures, 
kui seda nõuti (60.1.(a). reegel)?

• Kui see oli vajalik, kas hüüti “Protest!” ning kas protestilipp pandi korrektselt 
välja (61.1.(a). reegel)?

• Kui lipu väljapanek ja hüüe ei olnud nõutud, kas protestitavat informeeriti?

• Otsustage, kas protest või heastustaotlus on õigusjõuline (63.5. reegel)?

• Kui protesti või heastustaotluse õigusjõulisus on määratud, ärge laske seda teemat 
uuesti sisse tuua, kui just ei ole saadud tõeliselt uut tunnustusmaterjali.

M3.2 Võtke tunnistused (63.6. reegel)).

• Paluge protestijal ja protestitaval esitada oma seisukohad. Seejärel lubage neil tei-
neteist küsitleda. Heastamistaotluse puhul paluge osapoolel teatada oma taotlus.

• Paluge protestikogu liikmetel esitada küsimusi.

• Veenduge, et teate enne tunnistajate sissekutsumist mõlema osapoole esitatud 
väidetavaid fakte. Nende jutud võivad olla erinevad.

• Lubage igaühel, k.a. paadi meeskonnal, anda tunnistusi. Ärakuulamise osapool 
otsustab tavaliselt, keda tunnistajatest kutsutakse tunnistusi andma kuigi ka Pro-
testikogu võib tunnistajaid kutsuda (63.6. reegel). Osapoole küsimusele “Kas soo-
viksite kuulata N?” on parim vastus “See on Teie otsustada!”.

• Kutsuge iga osapoole tunnistajad (ja protestikomitee tunnistajad, kui neid on) 
sisse ühekaupa. Piirake osapooli tunnistajate küsitlemisel (nad võivad kalduda 
üldistesse avaldustesse).

• Paluge esmalt protestitaval küsitleda protestija tunnistajat (ja vastupidi). See ei 
luba protestijal oma tunnistajat algusest peale juhtida.

• Lubage vahejuhtumit pealt näinud Protestikogu liikmel anda tunnistusi (63.6. 
reegel) ainult osapoolte juuresolekul. Protestikogu liiget võib küsitleda ja ta võib 
jääda ärakuulamisruumi.

• Püüdke tõkestada juhtivaid küsimusi ja kuuldustel põhinevaid tunnistusi. Kui 
see aga ei osutu võimalikuks, ärge võtke neid arvesse.

• Nõustuge küsitlemiseks mitte kohal oleva tunnistaja kirjaliku tunnistusega ai-
nult siis, kui kõik osapooled on sellega nõus. Nii toimides loovutavad nad oma 
tunnistaja küsitlemise õiguse (63.6. reegel)

• Paluge ühte Protestikogu liiget üles märkida tunnistused - eriti ajad, kaugused, 
kiirused jne.

• Paluge esmalt protestijal ja siis protestitaval esineda oma asjas lõppavaldusega, 
eriti just ükskõik milliste reeglite rakendamise ja tõlgendamise kohta.



104 105

M3.3 Tuvastage faktid (63.6. reegel) 

• Kirjutage välja faktid ja hajutage ühel või teisel moel kahtlused.

• Kui see on vajalik, kutsuge osapooled täiendavaks küsitlemiseks tagasi.

• Kui see on asjakohane, joonistage tuvastatud faktide alusel vahejuhtumi skeem.

M3.4 Otsustage asi (64. reegel)

• Toetage otsus tuvastatud faktidele (kui seda ei saa teha, leidke täiendavaid fak-
te).

• Heastamistaotluste puhul tehke kindlaks, et otsuse poolt mõjutatud paatidelt ei 
ole vaja võtta täiendavaid tunnistusi.

M3.5 Informeerige osapooli (65. reegel)

• Kutsuge osapooled uuesti tagasi ja lugege nendele ette tuvastatud faktid ja otsus. 
Kui aega on vähe, on lubatav ainult otsuse ettelugemine ja üksikasjade hilisem 
üleandmine.

• Andke kõigile osapooltele nende nõude peale otsuse koopia. Paigutage protest ja 
heastamistaotlus Protestikogu protokolliraamatusse.

M4. ÄRAKUULAMISE UUESTIAVAMINE (66.reegel)

 Kui osapool on õigeaegselt esitanud ärakuulamise uuestiavamise taotluse, siis 
kuulake ära taotluse esitanud pool, vaadake läbi kõik videosalvestused jm. ning 
otsustage, kas on ükskõik missugust uut tunnistusmaterjali, mis võiks viia teh-
tud otsuse muutmiseni. Otsustage, kas teiepoolne reeglite tõlgendus võis olla 
väär. Olge eelarvamuseta teiepoolse vea tegemise võimaluse suhtes. Kui ükski 
eelöeldud asjaoludest ei pea paika, keelduge ärakuulamise uuestiavamisest, vas-
tasel juhul kavandage ärakuulamine.

M5 JÄME SÜNDSUSETU KÄITUMINE (69.reegel)

M5.1 Toiming selle reegli alusel pole protest, kuid Protestikogu annab enne ärakuu-
lamist võistlejale oma kirjalikud väited. Ärakuulamine toimub samade reeglite 
alusel nagu teised ärakuulamisedki, kuid kogu peab olema vähemalt kolmeliik-
meline (69.1.(b). reegel). Olge äärmiselt hoolikas, et kaitsta võistleja õigusi.

M5.2 Võistleja või paat ei saa 69. reegli alusel protestida, kuid protestida üritava võist-
leja protestivormi võidakse vastu võtta Protestikogule esitatud ettekandena, mil-
le alusel kogu otsustab, kas kutsuda ärakuulamine kokku või mitte.

M5.3 Kui 2.Osa vahejuhtumi tulemusena soovitakse kokku kutsuda ärakuulamist 69. 
reegli alusel, on tähtis tavalisel moel ära kuulata kõik paat – paadi vastu protes-
tid, et välja selgitada, milline paat (kui üldse mõni) rikkus millist reeglit, enne kui 
jätkata ärakuulamist võistleja vastu 69. reegli alusel.

M5.4 Kuigi toimingud 69. reegli alusel võetakse ette võistleja vastu, võib ka paati ka-
ristada (69.1.(b).reegel).
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M5.5 Protestikogu võib võistlejat hoiatada, kui ta usub, et see on küllaldane karistus 
(69.1.(b) reegel). Sel juhul pole vaja teha Rahvusorganile ettekannet (69.1.(c). ree-
gel). Kui karistus on karmim ja Rahvusorganile tehakse ettekanne, on kasulik 
soovitada Rahvusorganile, kas täiendavaid meetmeid on vaja ette võtta, või mit-
te.

M6 APELLATSIOONID (70. reegel ja F. lisa)

 Kui otsuse peale võidakse apelleerida:

• Jätke ärakuulamist puudutavad paberid nii, et informatsiooni saab apellatsioo-
ni jaoks kergesti kasutada. Kas Protestikogu heakskiidetud või ettevalmistatud 
diagramm on olemas? Kas tuvastatud faktid on piisavad? (Näide: Kas oli seotud 
seis? JA/EI. “Võibolla” pole tuvastatud fakt). Kas protestivormil on Protestiko-
gu liikmete nimed, ja muu oluline informatsioon?.

• Protestikogu selgitused iga apellatsiooni juurde peaksid Apellatsioonikogul või-
maldama saada vahejuhtumist selgemat pilti, sest Apellatsioonikogu ei tea olu-
korrast midagi.

M7 FOTOGRAAFILINE TUNNISTUS

 Fotod ja videosalvestused võivad mõnikord anda kasulikke tunnistusi, kuid Pro-
testikogu peaks teadma nendele omaseid piiranguid ja tähele panema järgmisis 
punkte:

• Fotograafilist tunnistust esitav pool vastutab selle esitamise eest.

• Kogu informatsiooni kättesaamiseks vaata linte/esitust mitu korda.

• Iga ühe objektiiviga kaamera sügavusteravus on väga halb ja teleobjektiivi kasu-
tamisel pole seda ollagi. Kui kaamera vaatab täisnurga all kahte seotud paati, siis 
on võimatu määrata nendevahelist kaugust. Kui kaamera vaatab paate eest, pole 
võimalik nähe, kas seotus on olemas, kui see pole just väga suur.

• Esita järgmised küsimused:

- Kus asus kaamera paatide suhtes?

- Kas kaamera alus liikus? Kui liikus, siis mis suunas ja kui kiiresti?

- Kas vaatenurk paatide kriitilisele punktile lähenedes muutub? Kiire pöördu-
mine põhjustab radikaalseid muudatusi.

- Kas kaameral oli läbi huvi pakkuva ala takistamatu vaatamise võimalus?
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LISA N RAHVUSVAHELISED ŽÜRIID
Vaata 70.4. ja 90(b). reegleid. Seda lisa ei saa muuta Purjetamisjuhiste ega Rahvusorgani ette-
kirjutustega.

N1 KOOSTAMINE, MÄÄRAMINE JA ORGANISATSIOON

N1.1 Rahvusvaheline žürii tuleb koostada kogenud purjetajatest, kellel on ulatusli-
kud Protestikogu töö kogemused ja kes tunnevad väga hästi määrusi. Žürii peab 
olema sõltumatu ja ta liikmeteks ei tohi olla Kohtunikekogu liikmed. Žürii peab 
määrama Korraldav kogu ja selle määramise peab vajaduse korral heaks kiitma 
Rahvusorgan (vt. t 90.(b). reeglit) või 88.2. reegli kohaselt ISAF.

N1.2 Žürii peab koosnema esimehest, kui soovitakse, siis ka aseesimehest ja teistest 
liikmetest, keda on kokku vähemalt viis. Enamus žürii liikmetest peab olema 
Rahvusvahelised kohtunikud. Žürii võib määrata sekretäri, kes ei tohi olla žürii 
liige.

N1.3 Sama Rahvusorgani alalt ei tohi olla rohkem kui kaks žürii liiget (kolm liiget M, 
N ja Q grupis).

N1.4 (a) Rohkem kui kümneliikmeline žürii võib jagada end kaheks või enamaks 
vähemalt viieliikmeliseks alamkoguks, milles kõikides peab enamus koos-
seisust olema Rahvusvahelised kohtunikud. Kui see on tehtud, kehtivad eel-
toodud žürii liikmete kohta käivad nõuded iga rühma aga mitte žürii kui 
terviku kohta.

(b) Vähem kui kümneliikmeline žürii võib end jagada kaheks või kolmeks vähe-
malt kolmeliikmeliseks alamkoguks, millest enamus peavad olema Rahvus-
vahelised kohtunikud. Iga alamkogu liikmed peavad olema vähemalt kol-
melt erinevalt maalt, välja arvatud gruppides M, N ja Q, kus liikmed peavad 
olema vähemalt kahe erineva Rahvusorgani alalt. Kui osapool pole rahul 
alamkogu otsusega, on tal õigus, välja arvatud faktide tuvastamises, saada 
N1.1, N1.2 ja N1.3 reeglite kohaselt koostatud Rahvusvahelise žürii ärakuu-
lamine, kui ta on seda nõudnud Purjetamisjuhiste poolt määratud ajapiiran-
gute ulatuses.

N1.5 Kui žüriil on haiguse või hädaolukorra tõttu vähem kui viis liiget ja kvalifitseeri-
tud asendajaid pole käepärast, jääb žürii õigesti koostatuks vähemalt kolmeliik-
melisena. Vähemalt kaks liiget peavad olema Rahvusvahelised kohtunikud. Kui 
žüriil on kolm või neli liiget, peavad nad olema vähemalt kolmelt erinevalt Rah-
vusorganilt, välja arvatud grupis M, N ja Q grupis, kus liikmed peavad olema 
vähemalt kahelt erinevalt Rahvusorganilt.

N1.6 Kui Rahvusvahelise žürii määramisel nõutakse Rahvusorgani kinnitust (vt. 
90.(c) reeglit.), peab märge sellise heakskiidu kohta olema lülitatud Purjetamis-
juhistesse või olema välja pandud ametlikule teadetetahvlile.
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N1.7 Kui žürii tegutseb valestikoostatuna, võib ta otsuste peale apelleerida.

N2 VASTUTUS

N2.1 Rahvusvahelise žürii vastutab kõigi 5. osa alusel üles kerkinud protestide ja heas-
tustaotluste ning muude küsimuste ärakuulamise ja otsustamise eest. Kui Kor-
raldav kogu või Kohtunikekogu seda küsib, peab žürii neid abistama kõigis 
küsimustes, mis otseselt puudutavad ausat võistlemist.

N2.2 Kui Korraldav kogu ei suuna teisiti, peab žürii:

(a) otsustama võistleja kõlvulisuse, mõõtmise või paatide mõõdukirjade küsimu-
sed ja

(b) kinnitama võistlejate, paatide, purjede või võistlusvarustuse vahetamise.

N2.3 Kui Korraldav kogu on nii suunanud, peab žürii:

(a) tegema või kinnitama Purjetamisjuhiste muudatused, 

(b) jälgima ja juhendama Kohtunikekogu võistluste läbiviimisel, 

(c) otsustama Korraldava kogu poolt esitatud muid küsimusi.

N3 PROTSEDUURID

N3.1 Žürii peab asjad otsustama kõigi liikmete lihthäälteenamusega. Kui tekib häälte 
võrdsus, võib koosoleku juhataja anda täiendava hääle.

N3.2 Kui peetakse soovitatavaks, et mõned žürii liikmed ei osaleks protesti ja heas-
tustaotluse arutamisel ja otsustamisel ning kvalifitseeritud asendusliikmeid pole 
käepärast, jääb žürii õigesti koostatuks ka vähemalt kolmeliikmelises koosseisus. 
Vähemalt kaks liiget peavad olema Rahvusvahelised kohtunikud.

N3.3 Žürii liikmeid ei tohi nende rahvuse tõttu käsitada huvitatud pooltena (vt. 63.4. 
reeglit).

N3.4 Kui žürii alamkogu ei suuda asja otsustada, võib ta arutamise katkestada ja esi-
tada asja täis žüriile.
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LISA P  VAHETUD KAR ISTUSED 42. REEGLI 
RIKKUMISE EEST

See Lisa kehtib ainult siis, kui Puretamisjuhistes on nii sedastatud

P1 PROTESTID 

 Protestikogu liige või tema poolt määratud esindaja, kes näeb 42. reegli rikku-
mist, võib rikkujat protestida nii ruttu, kui see on mõistlikult võimalik, näidates 
kollase lipuga protestitavale, andes helisignaali ja hüüdes ta purjenumbrit ise-
gi siis, kui paat enam ei võistle. Sel moel protestitud paati saa sama vahejuhtumi 
eest 42.reegli alusel enam teist korda protestida.

P2 KARISTUSED

P2.1 Esimene protest

 Kui paadi vastu protestitakse N1. reegli alusel esimest korda, võib ta tunnistada 
reeglite rikkumist, võttes vastu 44.2. reegli kohase kahe pöörde karistuse. Kui ta 
nii ei tee, tuleb ta ilma ärakuulamiseta diskvalifitseerida.

P2.2 Teine protest

 Kui võistlusseeria jooksul protestitakse sama paadi vastu teist korda, saab paat 
tunnistada reeglite rikkumist kohemaid võistlust katkestades. Kui ta nii ei tee, 
tuleb ta ilma ärakuulamiseta diskvalifitseerida ja seda tulemust ei tohi välja visa-
ta.

P2.3 Kolmas protest

 Kui võistlusseeria jooksul protestitakse sama paadi vastu kolmandat korda, saab 
paat tunnistada reeglite rikkumist kohemaid võistlust ja võistlusseeriat katkesta-
des. Kui ta nii ei tee, tuleb ta ilma ärakuulamiseta diskvalifitseerida võistlussõi-
dult ja võistlusseerialt ilma tulemusi välja viskamata ning protestikogu võib kaa-
luda 69.1.(a). reegli alusel ärakuulamise kokkukutsumist.

P3 EDASILÜKKAMINE, ÜLDTAGASIKUTSE VÕI ÄRAJÄTMINE

 Kui paati protestitakse P1.reegli alusel ja Kohtunikekogu annab edasilükkami-
se, üldtagasikutse või ärajätmise, siis ta esimene ja teine protest tühistatakse, kuid 
protestid võetakse arvesse võistlusseerias tema kohta esitatud protestide arvu 
määramisel.
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20% stardikaristus: Võistluse signaalid, 
30.2, 36, 63.1, A4.2, A5, A11

aeg vastamiseks: 19.1
ajakavas teisaldatud võistlus: 30.2, 30.3, 80
alltuule ja pealtuule: 11, 17.1, 17.2, D1.1(a), 

teed andma, halss, parem halss või vasak 
halss

alltuule paat: 11, 17.2, D1.1(a), teed andma, 
alltuule ja pealtuule

ankur, ankrus, ankurdamas: 21, 45
apellatsiooni kavatsus, mõõtmisel: 64.3(c)
apellatsiooni tagasivõtmine: F6
apellatsiooni õigus: 70.1, N1.7
apellatsiooni, õigus puudub, taotlusi 

pole: 70.4, B7.7, C9.1, D2.4(c), J1.2(12), 
J.2.2(32)

apellatsiooniotsused: 71
apellatsiooniprotseduurid: 3(b), 70.5, F
apelleerimine Protestikogu 

protseduuridele: 70.1
asendamine, võistleja, paadi, purje, 

varustuse: N2.2(b)
auhinnad: A7, C11.3(c), J1.2(14)
aus mäng: 2
aus mäng: aus mäng ja reeglid, 2, 69.2(a), 

86.1(a), C8.3(c), D2.2(d)(3), 
aus purjetamine: 2
ausus: 32.1(e), 63.7, 64.2, N2.1
Avamere Võistlusnõukogu: 76.2
definitsioonide muutmise keeld: 86.1(a)
diskvalifitseerimine ja punktiarvestus: 

2, 30.3, 89.3, A4.2, A6.1, A9, B8.5(b), 
C10.4(b)

diskvalifitseerimine mõõtmisel: 64.3(c), 78.2

MÄRKSÕNADE JA MÕISTETE REGISTER
Viited on reeglite numbritele (näiteks 27.3), lisadele ja lisade reeglite numbritele (näi-
teks E3.10) ja raamatu alalõikudele (näiteks Sissejuhatus, Võistluste signaalid). Kursii-
vis on antud Definitsioonides toodud mõisted. K, L ja M lisade materjalist on registris-
se viidud ainult pealkirjad

diskvalifitseerimine ärakuulamiseta: 30.3, 
67, B3.3(b), B6.3(c), P2

diskvalifitseerimine: 2, 69.1(b).(2), 80, A11, 
C5.4, C7.2(f), C8.5, E5.8, 

distsiplinaarmeetmed: 62.1(d), 69.2(a)
Dopinguvastane koodeks, ISAF 21. Eeskiri: 

Sissejuhatus, 5, 86.1(a), reegel
edasiliikumine ja karistus ärakuulamiseta: 

67, P2
edasiliikumine: 47, B2.1(a), E4.3
edasilükkamine, edasi lükatud: Võistluse 

signaalid, 27.3, 30.2, 30.3, C3.2(b)(c), 
J2.2(36), võistlemine

eeldatavad faktid: F2.3
eelringi võistlused: C10.4, C11
ei startinud: A4.2, A5, A9, A11, B8.5(b), 

C8.5, 
elektrooniline side: D1.2(b)
enne starti: Võistluse signaalid, 27, 76.1, 

C4, E3.5
esimene mõistlik võimalus: 44.3(a), 61.1(a), 

61.1(a)(1), D5.1
esindaja: 61.2(d), 63.3(a), J1.2(6)
esitussõit: B sissejuhatus, B4.1
etteandesüsteem:A3, A7, J1.1(4), J2.1(8), 

reegel
ettekirjutused: Sissejuhatus, 68, 70.4(a), 

86.1(a), 87, 89.2(b), J1.2(4) J2.2(5)(6), F-
H-N sissejuhatused, reegel

ettekirjutuste muudatused: Sissejuhatus, 87
ettekirjutuste muutmine (vt. ettekirjutused)
faktid apellatsiooniotsuses: 71.3
faktid heastustaotluses: 64.2
faktid mõõtmise protestis: 64.3(b)
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faktid, tuvastatud, tuvastamine: 63.6, 65.1, 
70.1, 71.3, E5.7

finantskahjud: 68
finiš, finišeerima: Võistluse signaalid, 28.1, 

31.1, 31.2, 32.1, 35, 44.2, 44.3(a), 61.3, 
89.3(a), A3, A4.1, A4.2, A5, A6.1, A9, 
A11, D1.1(d), D3.1(a), D3.2, õige kurss, 
võistlemine

finišeerimise aegade korrigeerimine 
heastamisel: 64.2

finišiliin: Võistluse signaalid, 28.1, 32.2, 33, 
44.2, 44.3(a), C2.1, C3.3, E3.7, J2.1(6), 
finiš, märk, võistlemine

finišimärk: Võistluse signaalid, 31.1, 31.2, 
J2.1(5), võistlemine

fokapoom: 50.2, 50.3(c)
haige, haigus: 41(b), 47.2, N1.5
halss, erinev: 10, 18.1(b), 18.3, C2.3, C2.6, 

vabalt taga ja vabalt ees, seotud
halss, halssimine: 17.2, 18.4, 31.2, 42.2(e), 

42.3(e), 44.2, 50.2, B3.1(a), C2.4, D1.1(a)
halss, sama: 11, 12, 17.1, 19.1, teed andma, 

alltuule ja pealtuule
halss: 13, 18.1(b), 18.3, vabalt taga ja vabalt 

ees, teed andma, alltuule ja pealtuule
head käitumistavad: 69.1(a), 69.2(a)
heastamine, apellatsioon, 71.2. F2.2(a)
heastamine, ei saa taotleda: B5.2(c), B8.6(f), 

C9.1, D1.2(c), D2.4(c)
heastamine, kontrollaeg: 62.2
heastamine: 60, 62, 63, 64.2, 65.1, 71.2, 

A6.2, A10, B5.4(a), B7, C6.3, C6.4, C9, 
D2.4(c), D5, E5.5, E5.9, N2.1, N3.2, 
osapool

hoiatama, võistleja hoiatamine: 69.1(b)(1), 
69.1(c), B6.3(a), C8.2, E1.5, G4

häirima, häirimine: 22.1, 22.2, C2.9, C2.10, 
C9.2, D1.1(d), D2.4(c)

hüüde kaugusele tulek: Võistluste 
signaalid

hüüdekauguselt väljas: 61.1(a)
hüüdmine protestimisel: 61.1(a), E5.2
hüüe ja käe(varre) signaal: C2.7

hüüe ja talle vastamise aeg: 19.1
hüüe Kohtunikekogult: B3.3, E3.8, E3.9
hüüe Protestikogult: P1
hüüe raadiojuhtimise kaotamisel: E4.8
hüüe ruumi saamiseks:19.1, 19.2 C2.7(a)
hüüe vaatlejalt: E3.1
hüüe vahekohtunikult/vahekohtunikule: 

D2.2(a), D2.2(b)(2, D2.2(d)
ilm: 1.2, 32.1(b), E3.10
inglise keele kasutamine: 89.2(b), J2.2(6)
ISAF 19. eeskiri (vt. Kõlvulisuse koodeks)
ISAF 20. Eeskiri (vt .Reklaamikoodeks)
ISAF 21. Eeskiri (vt. Dopinguvastane 

koodeks)
ISAF 31.1.1.3 Eeskiri: 86.2
ISAF Koodeksid (vt. ISAF Koodeksid)
ISAF Koodeksid ja Eeskirjad: Sissejuhatus, 

5, 69.2(a)(b)(c), 69.3, 76.1, 79, 86.1, 
86.2, 88.2(b), 90(b), J1.2(2)(a) J2.2(1), 
J2.2(2), reegel (vt. ka Reklaamikoodeks, 
Kõlvulisuskoodeks, Dopinguvastane 
koodeks ja Võistlejate Klassifikatsioon
ikoodeks)

ISAF Täitevkomitee: 69.3
ISAF: Sissejuhatus, 69.2, 70.4(c), 75.1(a)(c), 

75.2, 76.1 76.2, 79, 86.1(a), 86.2, 
88.1(a)(b)(f), 88.2(b), B2.2, E6(a), 
G1.1(b)(c), G5, J1.2(3), J2.2(1)(2), N1.1

isiklik ujuvus: Võistluste signaalid, 1.2, 
27.1, 40.1, E1.4, J2.2(13)

jalanõud: 43.1(b)
jäme rikkumine: 69.1, 69.2(a), P2.3
jäme sündsusetu käitumine 69, P2.3
kahe kerepikkuse ulatuses: 17.1, 17.2, 

C7.3(b), D1.1(a), takistus, 
kahe paadipikkuse ala: (vt. ka takistus, kahe-

pikkuse ala)
kahe-pikkuse ala: 18.2(b)(c), 18.3, C2.6, 

D1.1(b)
kahjud ja 14 reegel: C6.2(a), C6.6(c), D2, 

D3.1(c)(2)
kahjud ja 2. osa reeglid: 62.1(b)
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kahjud ja protestitava teavitamine: 
61.1(a)(3)

kahjud ja teeõigusega paat: 14(b)
kahjud meeskonnakaaslaselt: D1.2(c)
kahjud mõõtude hälvetest: 64.3(a)
kaks kerepikkust: 17.1, 17.2
kaldastart: B1.1, B3.2(c)
kallutus/trapetsivöö: 40.2, 43.1(b)
kallutusrihmad: 49.1
karistus ja edasilükatud, ärajäetud 

võistlussõit: 30.2, 30.3, B3.3(b), P3
karistus ja mõõtmine: 64.3(a)(c), 65.3
karistus ja ärakuulamise osapool: 71.3, 
karistus ärakuulamiseta: 30.2, 30.3, 63.1, 67, 

A5, P2
karistus, ei tohi karistada: 2.Osa eessõna, 

14(b), 36, 64.3(a), C5.1, C6.6(b)(3), 
D1.2(a), D2.2(b)(1)

karistus: aus mäng ja reeglid, 2, 3(b), 30, 
31.2, 44, 64.1, 69.1(b)(2), B4.4, B6.3, 
C3.1, C5, C6.6, C7.2, C8, D2.1, D2.2(d), 
D3.1(b)(c), E3.6, E5.8, G4, P2, finiš, (vt. 
ka punktikaristus, stardikaristus)

karistuse kandmine ja lõpetamine: aus 
mäng ja reeglid, C2.1, C2.2, C2.8, 
C2.10, C7.2, C7.4, D2.3(a)

karistuse piirangud: 44.4, C7.3
karistusest informeerimine, ettekandmine: 

65.1, 69.1(c), 69.2(c), 69.3
karistusringid: 20.2, 22.2, 31.2, 44.1, 44.2, 

B2.1(c), C7.2(a), D2.1(b), D2.2(c)(d), 
E4.4, E5.8

katkestamine: aus mäng ja reeglid, 31.2, 
44.1, 44.4(b), 89.3, A4.1, A4.2, A5, A6.1, 
A9, A11, B7.1(a), C6.4, D3.2, E4.8, E5.4, 
P2.2, P2.3, võistlemine

keelatud ained ja meetodid: 5
keelatud toimingud: 42.2
kiilvee järgi tõmmatud kujuteldav joon 

(rajal purjetades): 28.1
kiirus: 42.1, 42.3(b)(e)
kiirusvõistlus: B eessõna
kirjalik apellatsiooni otsus: 71.4

kirjalik heastustaotlus: 62.2, B7
kirjalik jämeda sündsusetu käitumise 

väide: 69.1(a)
kirjalikud mõõtmise tulemused: 43.1(c), 

64.3(c), 78.3
kirjalikud Purjetamisjuhiste muudatused: 

89.2(a)(c) 
kirjelik, protest, protesti otsus: 61.2, 65.2
klassiliit: 76.2, 88.1(d), G1.1(c), G2
klassilipp: Võistluste signaalid, 26, B3.2(b), 

J2.1(6)
klassimäärused, mõõtmiste protestid: 64.3(a)
klassimäärused, riided ja varustus: 43.1(b)
klassimäärused: Sissejuhatus, 49.2, 78, 

86.1(c), reegel
klassimääruste muutmine: J1.2(9), J2.2(7)
klassitähis: 77, B2.4(a)(b), E6(a)(d), E6(e)(1), 

G1.1(a), G1.3, G1.3(a)(b), G2
kohtunike, žüriiliikmete määramine: 88.2(b)
Kohtunikekogu ebakohane tegevus ja 

tegematajätmine ning heastamine: 
62.1(a)

Kohtunikekogu informeerimine: 44.3(a), 
B7.1(a), E5.3

Kohtunikekogu ja 42. reegel: P3
Kohtunikekogu ja 69. reegel: 60.2(c), 69.1(e)
Kohtunikekogu ja Protestikogu protest: 

2.Osa eessõna, 43.1(c), 60.2(a), 60.3(a), 
61.1(b)(c), 61.3, 78.1, P1

Kohtunikekogu kavatsus protestida: 
61.1(b)

Kohtunikekogu määramine, vastutus: 
88.2(b), 89, J2.2(39)

Kohtunikekogu õigus protestida, 
apelleerida: 43.1(c), 60.2

Kohtunikekogu, Protestikogu viga: 29.2, 
32.1(a), 62.1(a), 66

Kohtunikekogu: Sissejuhatus, Võistluse 
signaalid, 2.Osa eessõna, 27, 29, 30, 32, 
33, 34, 35, 43.1(c), 44.3(a), 76.1, 80, 85, 
90, B3.2(c)(2), B3.3(a)(b), B4.3(c), B5, B6, 
B7.1, B8.6, C3.2, D3.2, ära jätma, märk, 
osapool, protest, võistlemine
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kohus või tribunal: 3(c)
kokkupuude:14, D1.2(a), D2.2(d)(1), E3.1 

teed andma
kokkupõrge: 41(c), 42.3(g)
kompassi peiling: 33(1)
kontrollaeg, protestimisel: 44.3(a), 

61.1(a)(b), 61.3, E5.3, J2.2(31), N1.4(b)
kontrollaeg, apellatsioonidel: F2.1
kontrollaeg, finišeerimisel: 32.1(c), 35, 89.3, 

J2.1(7), J2.2(19)
kontrollaeg, heastuse taotlemisel: 62.2, 

C6.3, E5.5(b)
kontrollaeg, pikendamine: 61.3, 62.2
kontrollaeg, protesti otsusest teavitamisel: 

65.2
kontrollaeg, ärakuulamise uuestiavamisel: 

66, E5.10, F2.1
Korraldav kogu: 62.1(a), 63.8, 69.1(e), 

75.1, 76.1, 85, 86.2, 88.1, 88.2, 89.1, 90, 
B5.2(c), D5, J1.1(1), J2.2(8), N1.1, N2.1, 
N2.3, osapool

kuivülikond: 40.1
kulud, mõõtmise protestid: 64.3(d)
kurss, paadi kursi muutmine:16, 18.2(d), 

19.1, 22.2, C2.11, D1.1(e), teed andma, 
takistus

kurss, õige kurss: (vt. õige kurss)
Kõlvulisuse koodeks, ISAF 19.Eeskiri: 

Sissejuhatus, 69.2, 69.3, 75.2, 86.1(a), 
reegel

käe(varre) signaal: C2.7
lihasjõud: 52
lisa, muudatused, muudatusteta: 86.1(a), 

G5, F, H, N eessõnad
loovimine: 17.2, 18.1(b), 42.3(c), D1.1(a)
Maailma Purjetamise Kiirusrekordite 

Nõukogu (WSSRC): B6.4
madalikul: 21, 42.3(g), E4.2(b)(1), E5.5(a)
maksumus, mõõtmise protestid: 64.3(d)
maraton: B sissejuhatus
matšvõistluse reeglid: C

Matšvõistluste karistuste näidete raamat 
2005-2008: Sissejuhatus

meeskond ja keha liigutamine: (vt. 
Edasiliikumine)

meeskond: 29.1, 30, 41(b), 41(c), 42.1, 
42.3(b)(c), (g), 47.2, 49, B3.3(a), finiš, 
start

meeskonnavõistluse reeglid: D
Meeskonnavõistluste karistuste näidete 

raamat 2005-2008: Sissejuhatus
meresõiduoskused: 42.1, ruum
mitteküllaldased faktid: D2.3(b), F5
mittevõistlemine, mittevõistlev: 2.Osa 

eessõna, 22.1 62.1(b), 64.1(c), C2.9, 
E3.3, E4.2(b)(2), E5.5(a)(f)

musta lipu reegel: Võistluste signaalid, 26, 
30.3

muutmine, raja muutmine: (vt. rada, raja 
muutmine)

mõistlikult võimalik: 14, 61.1(b), 61.1(c), 
C2.9, C7.2(1), C7.3(c), C7.4(b), P1

mõõdukiri (vt. mõõtmine, võistlus – 
väärtus, paadi mõõdukiri)

mõõdukirja või võistlusväärtuse 
tunnistuse kehtivus: 78.1, 78.2

mõõtja: 43.1(c), 78.3
mõõtmine, mõõdukirjad, võistlusväärtus: 

78.1, 78.2, B2.2, J1.2(7), N2.2(a)
mõõtmismääruste tõlgendamine: 64.3(b)
mõõtmiste protestid, otsused: 64.3, 65.3, 78.3
mõõtmiste reeglid, kahtlused: 64.3(b)
märgi ankruots: 18.1(a), 19.2
märgi puudutamine, kinni hoidmine: 31, 

44.4(a), B3.3(b)
märgi puudutamisest saadud edu: 31.2
märgi võtmine: 18, 28.1, C7.2(c)
märgülikond: 40
märk, värav: 32.2(c)
märk: 18, 18.1, 18.1(b), 18.2(a)(d), 18.3, 18.4, 

19.2, 27.2, 28, 30.2, 31.1, 32.2, 33, C2.1, 
C2.6, C4.1, C7.2(c), E3.7, finiš, kahe-
pikkuse ala, võistlemine, start, (vt. ka 
finiši märk ja stardimärk)
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märki välja minek: 18.3, 19.2
navigeeritav vesi: 18.1(a), 19.2, märk
nelja paadipikkuse ala: E1.3(b)
normaalasend: B3.1, (e), C2.1, vabalt taga ja 

vabalt ees, finiš
nõksutamine, rullamine: 42.2(b), 42.3(a)(b)
nõksutamine: 42.2(c)
nõuded protesti sisule: 61
nõutud pool: 28.1, 28.2, F2.2(b)
nähtavad signaalid ja helisignaalid: 

Võistluse signaalid, 25
oht: 1.1, 21, 42.3(f), 47.2
ohutus: 1, 19.1, 32.1(e), 48, 49.2, J2.2(13)
Olümpialiikumise Dopinguvastane 

Koodeks: 5
Olümpiapunktisüsteem: 89.3, A4, A4.1
omanik (vt. paadi omanik)
osapoolte informeerimine ärakuulamisest: 

65.1, F
otsus võistelda: 4
otsus võistelda: 4
otsused, kinnitus, korrigeerimine: 70.2, F1
otsuste tagasilükkamine: 71.2
otsustest teavitamine: 65.1, 65.2
paadi omanik: 2, 3, 69.1(c), 69.2(c), 78.1, 

G1.1(c), J1.2(6)
pallast, liigutatav: 51
pardaväline seade: 50.3
parem-halsi paat: 10, 16.2, B4.1(a)
paut, ruumi: 18, 19, C2.7
pautimine ja edasiliikumine: 42.2(e), 42.3(b)
pautimine:13
pealtuule paat: 11, 17.1, B1.2, teed andma
pidev takistus: 18.5
pinnahõõrdumine: 53
poom: 50.3(a)(b)
positiivne ujuvus: 43.1(b)
prigamine: 42.2(d), 42.3(d)
protest erinevates võistlustes osalevate 

jahtide vahel: 63.8

protest Kohtunikekogult või Protestikogult: 
2.osa eessõna, 43.1(c), 60.2(a), 60.3(a), 
61.1(b)(c), 61.3, 78.3, P1 

protest, mittekirjalik: B7.1(b), C6.4(b)
protest, mõõtmine: 43.1(c), 64.3, 65.3, 78.3
protest, protestitava informeerimine: 61.1, 

E5.2
protest: 60, 61, 63.3(a)(b), 63.7, 64.1(a), 70.3, 

B7.1(a)(b), B7.4, D2.1, N2.1, N3.2, P1, P2
protesti edasilükkamine: P3
protesti tagasivõtmine: 63.1
protesti õigusjõulisus, õigustühisus: 60.2(a), 

60.3(a), 63.5, 71.2, C6.4(b) E5.4
protesti ärakuulamise poole 

diskvalifitseerimine: 64.1(a)
protestid, ärakuulamised, heastamised, 

sündsusetu käitumine ja 
apellatsioonid: 60-71

Protestide näidete raamat 2005-2008: 
Sissejuhatus

Protestikogu informeerimine: C8.4
Protestikogu ja 42. reegel: P
Protestikogu ja 69. reegel: 60.1(c), 60.3(c) 

69.1
Protestikogu ja apellatsioonid: 70, 71
Protestikogu ja heastamine: A6.2, A10, 

B5.4(a), C9.2
Protestikogu ja punktiarvestus: A5
Protestikogu ja uuesti avatud 

ärakuulamine: 66
Protestikogu määramine, koosseis, 

kohustused, õigused: 60.3, 63.3, 70.4(c), 
85, 88.2(b), 90, F3, N, ärajätmine, , 
huvitatud pool, protest

Protestikogu otsused: 64, B4.4, C6.6, C8.4, 
D2.4(b), D3.1(c), E5.8, huvitatud pool

Protestikogu taotlus otsuse kinnituseks ja 
korrigeerimiseks: 70.2, F1, F2.3

protestimine, pole õigust, pole alust: 5, 2.Osa 
eessõna, 60.1(a), 60.2(a), C6.2, D2.4

protestitav, protestija: 61.1, 61.2, E5.2, 
osapooled(vt. ka ärakuulamise pooled)

Protestitava informeerimine: 61.1, E5.2
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pukspriit: 50.3(a)
pumpamine: 42.2(a), 
punane lipp (protestimisel): 61.1(a), C5.3, 

C6.1, C6.4, C6.1(b), C6.4(b)
punane lipp, mittevajalik: 61.1(a)(2), 62.2
Punktiarvestus: 35, 69.1(b)(2), A, B3.3(a), 

B4.3, B5, B8, C10, D3, D4, J1.2(13), 
J2.1(9), (vt. ka diskvalifitseerimine)

punktiarvestuse alternatiivsüsteem: B8.3(a)
punktiarvestuse lühendid: A11
punktiarvestusest välja visatavad 

võistlussõidud: 2, 30.3, 89.3(b), A2, 
P2.2, P2.3

punktiheastus: 64.2, A6.2, A10
punktikaristus: 30.2, 44.1, 44.3, A4.2, 
punktivõrdsus: AS7, A8, B8.8, C11, D4.2, 

D4.3
purje pakkiviimine: 20.3
purjede tähised, mõõtmine, numbrid, 

reklaam: 77, B2.4, B4.3, E6, G
purjede vahetamine, rehvimine, seadmine, 

sootimine: 45, 50, E4.5(c)
Purjelaua võistlusmäärused: B
Purjetamise Varustusemäärused: J1.1(3), 

J2.1(2)
Purjetamisjuhised, eeskirjade muudatused: 

87
Purjetamisjuhised, reeglite muudatused: 

Sissejuhatus, 2.Osa eessõna, 86.1(b)
Purjetamisjuhised: Sissejuhatus, 2. osa 

eessõna, 25, 26, 27.1, 43.1, 44.1, 44.3(c), 
49.2, 61.3, 63.7, 67, 70.4, 86.1, 86.2, 89.2, 
89.3, A1, A2, A4, B2, 3(b), B3.1(d), B3.2, 
B4.3(b), B8.1, B8.6, C3.1, C10.5, D2.1(c), 
D2.2, D2.3, E1.2, E3.3, F eessõna, 
F2.2(c), G1.1(b), G3, H Eessõna, J, N 
eessõna, N1.4(b), N1.6, P eessõna, 
märk, reegel, takistus

Purjetamisjuhiste juht: L
Purjetamisjuhiste muudatused: 89.2(c), N2.3(a)
Purjetamisjuhiste muutmine: (vt. Purjetamis-

juhised, Purjetamisjuhiste muutmine)
purunemised: D5

puudutamine, märgist kinni hoidmine: 31, 
44.4(a), B3.3(b)

puuduv märk, paigalt nihkunud märk: 
võistluse signaalid; 32.1(d), 34

päästevarustus, päästevest, isiklik ujuvus: 
Võistluse signaalid, 1.2, 27.1, 40.1, E1.4, 
J2.2(13)

püstitõusmine, kaldale võtmine: B1.2, E4.5(b)
raadiod: E4.5(c), J2.2(26)
Raadiojuhitavate paatide 

võistlusmäärused: E
rada, kurss: Finiš, tee andmine, takistus, õige 

kurss
rada, raja muutmine Kohtunikekogu poolt: 

Võistluse signaalid, 32, 33, E3.10
rada, raja määratlemine: 27.1
rada, rajal purjetamine: 28, 35
Rahvusorgan: Sissejuhatus, 66, 68, 69.1(c), 

69.2, 69.3, 70.1, 70.3, 70.4, 71.2, 71.3, 
71.4, 75.1(a)(c), 86, 87, 88.1, 89.2(b), 
90(b), F sissejuhatus, F1, F2.1, F3, F4, 
G1.1(b)(c), G2, N1, .3, N1.6, reegel

Rahvusorgani informeerimine: 69.3
Rahvusorgani otsused: 71.4
rahvustähed: G1.1
rahvusvaheline klass: 76.2, G1.1(c)
Rahvusvaheline kohtunik: 70.4(c), N1.2, 

N1.4(a)(b), N1.5, N3.2
Rahvusvaheline Purjetamisliit (vt. ISAF)
Rahvusvaheline žürii: 88.2(b), 90(b), 

J2.2(33), N
rahvusvaheline võistlus: 86.2, 89.2(b), 

J1.2(4), J2.2(6)
Rahvusvahelised Merekokkupõrgete 

Vältimise Eeskirjad(IRCPAS): 2. osa 
sissejuhatus, 48, J2.2(3)

raja lühendamine: Võistluse signaalid, 32, 
33, E3.10, J2.2(25)

raja signaalid: Võistluste signaalid, B3.2
rajal purjetamine: 28
rajalõigu muutmine: 33
reegel 14, rikkumine: C6.2, C6.6(c), D2.1(b), 

D2.2(d)(4), D2.3(a), D2.4(a), D3.1(c)(2), 
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reegel 42, vahetu karistus rikkumise eest: P
reegel, mida pole protestis mainitud: 64.1(a)
reegel: aus mäng ja reeglid, 3, 36, 64.1, 65.1, 

68, 69.2(a), 70.3, 71.3, 78.2, 85, 89.1, F1, 
F2.3, J1.1(1), J1.2(6), J2.1(1)(9), protest, 
reegel

reegli rikkumine, 2, 3 või 4 Osa reeglid: 
63.3(a), E5.1, E5.7

reegli rikkumine, 42.reegli kohesed 
karistused: 67, P

reegli rikkumine: aus mäng ja reeglid, 
5, 2. osa eessõna, 43.1(c), 60.3(a)(2), 
64.1(c), 68, 71.3, B6.3(d), C8.4, C10.4(b), 
P2, protest (vt. ka saadud edu, 
katkestamine)

reegli tõlgendamise nõue: 70.3, F1, F2.3
reeglid, ei tohi muuta: 86.1(a), H eessõna, 

N eessõna
reeglid, vastuolus olevad: Sissejuhatus, 2. 

osa C lõik eessõna, 63.7, C8.1(b)
reeglid, väljatöötamine, katsetamine: 86.3
reeglite muutmine, läbivaatamine: 

Sissejuhatus, 86, B-C-D-E-F eessõnad, 
G5

reeglite rikkumine ja uuestistarditavad või 
uuestipurjetatavad võistlused: 36

reeglite rikkumine teises matšis võistleva 
paadi vastu: C10.4(b)

reeglite rikkumine, edu saamata: C6.6(b)
reeglite rikkumine, karistuse kandmata 

jätmine: D2.2(a), D2.2(d)(1)
reeglite rikkumine, stardikaristus: 30.3, 30.3
reeglite rikkumisest saadud edu: 44.1, 

C6.5(b), C8.3(a), D2.2(d), D3.1(b), 
D3.1(c)(1)

reeglite tunnustamine: 3
reeglite tõlgendamine: Protestide näidete 

raamat 2005 – 2008: Sissejuhatus
reeglite tõlgendamise nõue: 64.3 (b), 70.3 

F1, F2.3
reelingud 43.2, 49.2
Regatibüroosse antud protestid: 61.3, 63.1

Reklaamikoodeks, ISAF 20.Eeskiri: 
Sissejuhatus, 76.1, 79, 86.1(a), J1.2(2), 
J1.2.2(1), Reegel

riietus ja varustus: 43, H
riietuse, varustuse kaal: 43.1, B2.1, F2.2(b), H
riiklikud teeandmise reeglid: 2. osa 

sissejuhatus, 48, J2.2(3)
ringid (vt. karistusringid)
roolimine: 42.2(b)((3), 42.3(a)
ruum halssimiseks: 18
ruum, hüüdmine: 19.1
ruum, pautimiseks või halssimiseks:18, 19, 

C2.7
ruum, pole õigust saada: 18.2(b)(c), 18.5
ruum: 14, 15, 16, 18, 18.2(a)(b)(c)(e), 18.3(b), 

18.5, takistus
seisev taglas: 52
seotus, seotud: 11, 17.1, 18.2, (a)(b)(c)(e), 

18.3(b), 18.4, 18.5, B1.2, C2.6, vabalt 
taga, teed andma, alltuule ja pealtuule

seotuse katkestamine: 18.2(b)
seotuse mõistlik kahtlus: 18.2(e)
sidumata: 12, 18.2(c)
signaalid, helisignaali puudumine: 26, 

B3.2(b)
signaalid, käsivars: C2.7
signaalid, suulised: E3.5, E3.6
signaalid, öösel: J2.2(3)
signaalid: Võistluse signaalid, 16.2, 18.2(d), 

20.1, 25, 26, 27, 29, 30, 32, 33, 34, 40.1, 
45, 47.1, 48, 89.2(c), A3, A11, B3.2(b), 
B3.3, B4.2, B5.3, B5.4, B5.5, B6.2, C3, 
C4.1, C4.2, C5, C6.4, C6.5, C7.2(f), C7.4, 
C8.2, C8.5, D2.2, D2.3, E1.2, E3.5, E3.9, 
E4.5, J2.2(3)(13)(15)(22)(24), P1, P3, 
reegel, startimine, võistlemine, õige kurss 

sisemine paat: 18, 18.2(a)(c), 18.4
sisemine seotus: 18.2(b), 18.3(b), 18.4, 18.5, C2.6
slaalomivõistlus: B eessõna
Soovitused Protestikogudele: M
spinnaker, spinnakerpoom: 50.1, 50.2, 

50.3(c), 50.4, G1.1, 
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spinnakerialune eespuri: 54
stabiilsus :51 
stardiala: Võistluse signaalid, A9, A11, 

B6.1(a), J2.2(13)(21)(35)
stardikaristus: 27.2, 29.2, 30, A4.2
stardiliin: 20.1, 28.2, 29, 30, B1.1, C4.1, E3.7, 

märk, startimine
stardiliini pikendused: 20.1, 29.1, 30.1, C3.2, 

märk
stardiliini võistlusraja poolne külg: 29.1, 

29.2, 30.1, A11, B3.3, C3.2(a), C4.2
stardimärk, kinnihoidmine: B3.3(b)
stardimärk: 18.1(a), 19.2, 27.2, 28.2, 31.1, 

C4.1
stardiprotseduuri viga: 29.3, 32.1(a)
stardivead: 20
start, kaldalt: B1.1, B3.2(c)
start, pärast signaali: 20.1
start: 18.1(a), 19.2, 20.1, 28.1, 28.2, 30.1, 31.1, 

A4.1, B1, B3.1(e), B6.1, C3.2, E5.8
surfimine: 42.3(c)
suurpuri(groot): 50.1, E6, G1.1, alltuule ja 

pealtuule
süüst vabastamine: 64.1(b), C8.1(b)
Žürii: (vt. Rahvusvaheline žürii)
tagasikutse: Võistluse signaalid, 26, 

võistlemine
tagurpidi liikumine: 20.3, 42.2(d)
takistus: 18, 18.1, 18.1(b), 18.2(a), 18.4, 18.5, 

19.1, E1.3(b), E4.8, J2.2(18)
teadetetahvel: 86.2, 89.2(c), B4.3(b), B5.3, 

B6.3(a), B6.3(b), B8.6(b), J2.2(11)
Teated võistlejatele: Võistluse signaalid
tee andmine: 62.1(b), B4.4, B6.1(d), E5.5(a)
tee õigus ja kokkupuute vältimine: 14
tee õigus; saavutamine: 15
teed andma. 2.Osa A. lõigu eessõna, 10-

17.1, 18.2(a)(b)(c), 18.5, 20, B3.1(a), 
B4.1(a)(b)(c)(d), B6.1(b), B7.2, C2.4, 
C2.6, C2.8, D1.1(b), takistus

teeõigusega paat: 2.Osa A lõik eessõna, 14, 
16.1, 18.2(a)(d), 18.4, B4.1

teise paadi informeerimine protestist: 
61.1(a), 61.1(a)(3)

tihttuule kurss: 13, 18.3(a), 19.1, 42.3(d), 
C2.4. C7.2(a)(1), C7.3(a)

trapetsivöö: 40.2, 43.1(1b)
tribunal või kohus: 3(c)
triiviv märk: 27.2
trimm: 42.1, 50.1, 51
tunnistaja kõrvaldamine ärakuulamiselt: 

63.3(a)
tunnistaja: 63.3(a), 63.4, 63.6
tunnistused ärakuulamisel: 63.3(a), 63.5, 

63.6, C6.6(a), D2.4(b), E5.7; (vt. ka fakte)
tunnistusmaterjal ja heastamine: 64.2
tuul: 32.1, 42.1, 42.2(c), 42.3(c), B2.1(a)
tõestamine (aja ja kiiruse): B6.3(a), B6.4
tõsised kahjud: 44.1, 60.3(a)(1), 63.5
tähised purjedel: 77, B2.4, B4.3(a), E6, 

E6(d), G
täiendavad definitsioonid: B1, C2
udusignaalid ja tuled: 48
ujumine: 47.2
uued faktid: F5
uuesti läbivaatamise protseduurid: 3(b)
uuesti purjetamine, uuesti startimine: 

30.2, 30.3, 36, C6.6(b)(2), D5.2, J2.2(36), 
ärajätmine

uus ja oluline tunnistusmaterjal: 66
uus start: 29.2, E3.8 (vt. ka 

uuestipurjetamine, uuestistartimine)
uus ärakuulamine: 71.2
vaatleja(d): 67, B6.4(a), E1.3(a), E3.1, E3.3, 

P1
vabalt ees ja vabalt taga: 12, 17.1, 17.2, 

18.2(b)(c), 18.5, B1.2, B4.1(c), C2.3, C2.6, 
D1.1(b)

vabastiil: B sissejuhatus
vahejuhtumi diagramm: 65.2, F2.2(b)
vahekohtunik: Sissejuhatus, 88.2(b), C 

eessõna, C3.1, C5, C6.4, C6.5, C7.2, 
C7.3(d), C7.4(b)(c), C8, C8.1(b), C9.2, 
C9.3, D eessõna, D2.2, D2.3, D2.4
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vahekohtunike otsused: C6.5, C8.4, 
D2.2(a)(b), D2.3

vahekohtuniku informeerimine: C6.4(b)
vahetud karistused 42. reegli rikkumise 

eest: P
vale lipp: C8.2
varustus kaalu suurendamiseks: 

43.1(a)(b)(c), H1, H3
varustus, katki, parandamine, asendamine: 

B4.4, D5.3, E4.5(c)
varustus: 1.2, 42.3(g), 43, 47.1, 78.3, H, finiš, 

start, vabalt ees ja vabalt taga
varustuse asendamine: N2.2(b)
varustuse piirangud: 47
vasak-halsi paat annab teed: 10, 16.2, B3.1(a), 

B4.1(a), halss
vastuolus olevad reeglid (vt. reeglid, 

vastuolus olevad)
vastutav isik: 46, 78.1, 78.2 (vt. ka paadi 

omanik)
vastutus, isiklik: 1.2, 4, E1.4
vastutuult: 13, 18.2(c), C2.4, C7.3(a), 

C7.4(a), D1.1(b) alltuul ja pealtuule
vee väljaviskamine: 45
vigastus: 14(b), 41(b), 44.1, 47.2, 61.1(3), 

62.1(b), 63.5, C6.2(a), C6.6(c), D1.2(c), 
D2.1(b), D2.2(a), D2.2(d)(4), D2.3(a), 
D2.4(a), D3.1(c)(2)

võistleja informeerimine 42. reegli kohasest 
diskvalifitseerimisest: 67

võistleja informeerimine 69. reegli kohasest 
ärakuulamisest: 69.1(a)

võistleja või paadi kõrvaldamine: 
69.1(b)(2), 75, C6.6(c)

Võistlejate Klassifikatsioonikoodeks, ISAF: 
J1.2(3), J2.2(2)

võistlemise veeala: 2.Osa eessõna, 61.1, 
E5.2, J2.2(16)

võistlus, ajakava muutmine: 80
võistlus, võistlemine: Sissejuhatus, 4, 2.Osa 

eessõna, 22.1, 31.1, 4.Osa eessõna, 
44.1, 61.1(a), 64.3(c), 78.2, C2.9, C4.1, 
C7.2(b), D2.1(b), D3.2, D5.1, E3.1, E3.2, 
E3.3, E4.2(a))b), E4.5, takistus

võistlusalad (rajavõistlus, esitusvõistlus, 
kiirusvõistlus): B sissejuhatus, B4, B5, B6

võistluse juhtimine: 25-36
võistluse signaalid: Võistluse signaalid, 25, 

26, C3, E1.2, E3.5, reegel
võistlusele kvalifitseerumine: 70.4(a), 

6.Osa, 75-80, B2.2, J1.2(5)(6)
Võistlusjuhend:25, 63.7, 70.4, 86.2, 88.2(a), 

C sissejuhatus, F2.2(c), G3, J, reegel
Võistlusjuhendi muutmine: 88.2(a)
Võistlusjuhendi juht: K
võistluskõlvulisuse peatamine: 69.2, 69.3, 

N2.2(a)
võistlusradade ala: B3.1(d), B4.3(b)
võistlussõidu juhtimine: 25-36, 85, 89.1, 

B3.3, E3, N2.3(b)
võistlussõitude startimine: 26, B3.2, B4.2, 

C3.1, E3.5
võistluste korraldamine: 85 – 90
võistluste signaalid: Võistluse signaalid, 32, 

33, E3.10
võistlusväärtuse süsteemid: A3, A7, J1.1(4), 

J2.1(8), reegel
võistlusväärtuse tunnistus: (vt. mõõtmine), 

võistlusväärtus, paadi mõõdukiri)
vähempunkti süsteem: 89.3(a), A4, A4.1, 

B8.3(a), J1.2(13)
väide, väidetav, väited: 5, 2.Osa, 

sissejuhatus, 60.1(a), E5.1, E5.7, Protest
väited jämeda sündsusetu käitumise 

kohta: 69
välimine paat: 18, 18.2, (a)(b)(c)(e)
välisabi: 41, B4.4, E4.2(b)
väljalangemise seeriad: C10.5, C11.2, 

C11.3(b)
väljalangemise võistlusseeriad: B5
väljatõstmine: 45, J2.2(26)
väljaviskamine punktiarvestusel:A2, A8.1, 

A8.2
vältima, kokkupuudet vältima: 14, 18.3(a), 

19.1, 21, E2, teed andma, takistus
õige kurss: 17.1, 17.2, 18.1(b), 18.4, C2.2, 

C2.10, D1.1(a)



120 121

õigus protestida: 60, C6.1
õigus ärakuulamisel kohal olla: 63.3, E5.6
õigus ärakuulamisele puudub: 5, D2.2, 

D2.3(a)
ära jäetud võistlus ja diskvalifitseerimine: 

30.3, B3.3(b)
ära jäetud võistlus ja heastamine: 64.2
ära jäetud võistlus ja karistused: 30.2, 30.3
ärajätmine: Võistlussignaalid, 27.3, 32.1, 35, 

89.3(a), E3.10, J2.2(36), edasilükkamine, 
võistlemine

ärakuulamine ja 42. reegel: 67
ärakuulamine Rahvusorgani poolt: 69.2(a)
ärakuulamine:60.3, 61.1(c), 61.2, 63, 71.3, 

B7.4, B2.3(b), F5, J2.2(30), N1.4, N2.1, 
osapool

ärakuulamise kontrollaeg: J2.2(31)
ärakuulamise nõuded: 63.1

ärakuulamise pool: 60.3(a)(2), 63.2, 
63.3(a)(b), 63.4, 63.6, 64.1(a), 64.3(d), 
65.1, 65.2, 66, 70.1, 71.3, 71.4, C9.1. 
F2.2(e), N1.4(b)

ärakuulamise uuestiavamine: 63.3(b), 66, 
71.2, E5.10, F5

öösignaalid: J2.2(3)
üksiktagasikutse: 29.1, E3.8, J2.2(22)
üldtagasikutse: 29.2, 30.3, B3.3(a), E3.9, 

J2.2(22), P3, võistlemine
Ülemaailmne Dopinguvastane Agentuur 

(WADA): 5
ülesandmine ja registreerumine: 75-80, 

B2.2, J1.2(5)(6)
ümberminek, ümber läinud: 21, B1.1, B1.2, 

B3.1(c), B3.1(e), D5.3, E2 
ümberotstereegel: Võistluse signaalid, 20, 

30.1, start
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DEFINITSIOONID
Mõiste, mida kasutatakse allesitatud tähenduses, näidatakse kursiivis ja eessõnades rasvases 
kursiivis.

Ärajätmine Võistlus, mille Kohtunikekogu ära jätab, on kehtetu, kuid teda võib uues-
ti purjetada.

Vabalt ees ja vabalt taga; seotud Paat on teisest paadist vabalt taga, kui ta normaalasen-
dis kere ja varustus on tagapool joont, mis on tõmmatud teise paadi normaalasendis 
oleva kere ja varustuse kõige tagumisest punktist risti selle paadi pikiteljele. Teine paat 
on vabalt ees. Paadid on seotud, kui kumbki neist ei ole vabalt taga. Ent paadid on ka siis 
seotud, kui nende vahel olev paat on seotud nende mõlemaga. Need mõisted ei kehti eri-
nevatel halssidel olevat paatide kohta nii kaua kui ei kehti 18. reegel.

Finišeerimine Paat finišeerib siis, kui tulles rajalt viimase märgi poolt kas esimest korda, 
või pärast 31. või 44.2 reegli kohase karistuse kandmist, või 28.1 reegli kohase karistu-
se kandmist finišiliinil tehtud vea parandamiseks, ületab ta oma normaalasendis kere, 
meeskonna või varustuse ükskõik millise osaga finišiliini.

Huvitatud pool Isik, kes võib Protestikogu otsuse tulemusena võita või kaotada, või 
isik, kellel on otsuse vastu otsene isiklik huvi.

Teed andma Paat annab teed teisele paadile siis, kui teine paat saab ilma mingite välti-
vate toimingute vajaduseta oma kurssi purjetada ja olles samal halsil seotuna siis, kui 
alltuule paat saab muuta oma kurssi mõlemas suunas ilma pealtuule paadiga otsekohe 
kokku põrkamata.

Alltuule ja pealtuule Paadi alltuule külg on ta see külg, mis on, või vastutuule seisu kor-
ral oli tal enne seda, alla tuult. Kuid otse alla tuult või valel halsil purjetades on paadi 
alltuule külg ta see külg, kus asub paadi suurpuri. Teine külg on pealtuule külg. Kui kaks 
samal halsil olevat paati saavad seotuks, on ühe paadi alltuule küljel olev paat alltuule-
paat ja teine on pealtuulepaat.

Märk Objekt, mille jätmist ettekirjutatud poolele nõuavad Purjetamisjuhised ning navi-
geeritava veega ümbritsetud Kohtunikekogu laev, millelt lähtuvad stardi- või finišiliin. 
Ankruots ja ajutiselt või juhuslikult märgi külge kinnitatud objektid ei ole märgi osad.

Takistus Objekt, millest paat otse tema poole purjetades ja temast ühe paadipikkuse 
kaugusel olles ei saaks ilma kurssi oluliselt muutmata mööduda. Ala, mis on Purjeta-
misjuhistes nii kindlaks määratud ja objekt, millest saab mööduda ainult ühelt poolt, on 
samuti takistused. Kuid võistlev paat ei ole teistele paatidele takistus nii kaua, kui see ei 
nõua talle tee või ruumi andmist, või kui kehtib 21. reegel, ei nõua tema vältimist.

Seotud vt. Vabalt ees ja vabalt taga; seotud 
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Pool Ärakuulamise pool: protestija, protestitav, heastust taotlev paat, paat, mis võib 
olla karistatud 69.1 reegli alusel ning 62.1(a). reegli alusel toimuval ärakuulamisel 
Kohtunikekogu ja Korraldav kogu.

Edasilükkamine Edasilükatud võistlussõit on võistlussõit, mille start nihutatakse eda-
si enne ta võistluskavas ette nähtud starditähtaega, kuid mida võib hiljem startide või 
ära jätta.

Õige kurss Kurss, mida paat võiks teiste, seda mõistet kasutavas reeglis osutatud paa-
tide puudumisel purjetada, et finišeerida nii ruttu kui võimalik. Paadil ei ole enne star-
disignaali õiget kurssi.

Protest Paadi, Kohtunikekogu või Protestikogu poolt 61.2 reegli alusel esitatud väide, 
et paat on rikkunud reeglit.

Võistlemine Paat võistleb oma ettevalmistussignaalist finišeerimiseni ning finišiliinist ja 
finišimärkidest möödumiseni või kuni võistluse katkestamiseni või Kohtunikekogu 
poolt üldtagasikutse, edasilükkamise või ärajätmise signaalimiseni.

Ruum Veeala, mida paat vajab valitsevates oludes koheseks merepraktika kohaseks 
manööverdamiseks.
Reegel  (a) Selles raamatus olevas reeglid, k.a. Definitsioonid, Võistluse signaa-

lid, Sissejuhatus, eessõnad ja asjassepuutuvate lisade reeglid, kuid 
mitte pealkirjad;

 (b) ISAF 19. Eeskiri – Kõlvulisuse koodeks; ISAF 20. Eeskiri – Reklaami-
koodeks; ISAF 21. Eeskiri - Dopinguvastane koodeks;

 (c) Rahvusorgani ettekirjutused, kuni nad pole kooskõlas Rahvusorga-
ni 87. reegli kohaste ettekirjutustega, kui neid on Purjetamisjuhistega 
muudetud; 

 (d) klassimäärused (etteandesüsteemi ja võistlusväärtuse süsteemi alusel 
võistlevatele paatidele on need süsteemid “klassimäärusteks”);

 (e) Võistlusjuhend;
 (f) Purjetamisjuhised; ja
 (g) igasugused muud võistlust juhtivad dokumendid.

Startimine Paat stardib kui, olles oma stardisignaali ajal või selle järel täielikult star-
diliini stardieelsel alal ja täitnud 30.1. reegli nõuded, kui see kehtis, ükskõik milline ta 
kere, meeskonna või varustuse osa ületab stardiliini esimese märgi suunas.

Halss, parem või vasak Paat on halsil, paremal või vasakul, vastavalt ta pealtuule poole-
le.

Kahe-pikkuse ala Märgile või takistusele kõige lähemal oleva paadi kahe täispikkusega 
määratud pindala.

Pealtuule Vt. Alltuule ja pealtuule.


